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U306pa3eHun enemeHTu:

1. Hox.

2. NpepnasuTten.

3. CnomaraTterniHa pbKoxBaTKa € npefna3seH Krko4y NPOTMB HEBONHO BKIOYBaHe.
4. OcHoBHa pbKoxBaTKa.

5. llocT Ha nyckoBusA npeKkbCcBau.

6. BaTepus (He e BKNnoYeHa B KOMMIIEKTA).



IRAI

MosicHeHue Ha NMUKTOrpamuTe.

MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUUATA 3a ynoTpeba, 3a Aa usnonsesate NpaBUITHO U
!!| 6e3onacHO MallMHaTa.

Mpeau psizaHe ce yBepeTe, Ye B TpeBaTa HAMa KaMbHU, NPbLYKU, KIMOHU, BYTUIKMK,
Tenose u Apyru Yyxau tena. Npu pasaHe Te moraTt aa Bu HapaHAT. He koceTe, gokaTto
B HenocpeAcTBeHa 6GrM30CT ce HamMupaTt Apyryu nuua, ocobeHo Aeua UnM AOMAaLIHU
XKUBOTHU. CbXpaHsiBaiTe Ha MecTa HeAOCTbLIMHM 3a Aeua.

Ma3eTe 3axpaHBawma kaben Ha 6e3onacHo pa3cTosiHMe OT HoxoBeTe!

MaseTe ce OT BLPTAWMUTE Ce efleMeHTUTe Ha MalimMHaTa. M3vakaiiTe BbpTeHeTo Aa
cnpe HanbiHO. Cnea uskno4YBaHe HoXa NpPoAbkKaBa Aa ce BbPTU M0 MHEPLIUA U MOXe
[a npeansBuKa HapaHsiBaHMA. He nocTaBanTe pbLeTe UMM KpakaTa cu B 6Gnm3ocT unm
noA BbLPTALWMUTE Ce eNieMeHTH.

Mpu noBpeaa MNM HapaHsiBaHe Ha 3axpaHBalWusi kaben, BegHara uskJo4eTe
Lenceria oT KOHTaKTa.

=
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BG OpurMHanHa MHCTpyKUus 3a ynotpe6a
YBaxaeMu notpeéuteny,

Mo3gpaBneHnsa 3a MOKynkaTa Ha MaluHa OT Han-0bLP30 pa3BMBawaTa ce Mapka
3a eneKkTpuYecku M nHeBMaTU4YHM MHCTpyMeHTU - RAIDER. MNpu npaBunHo uHcTanupaHe wu
ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu v HageXxaHu maluHu u pabotarta ¢ Tsx we Bu goctaBu
WCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTto yno6cTBO € usrpageHa u oTnnyHa cepBusHa mMpexa c 45
cepBU3a B LAnaTa cTpaHa.

MNpeau pausnonssare Ta3u MaLlnHa, MOrisi, BHUMAaTENHO ce 3arno3HanTe ¢ HacTosilara
“UHCTpyKuMA 3a ynotpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata GezonacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHata W
ynotpeba, npoyeTeTe HacTOALMTE UHCTPYKLIMM BHUMATENHO, BKIMIOYUTENHO MPENOpbKUTE U
npeaynpexaeHnsaTa B TAX. 3a u3bsArBaHe Ha HEHYXXHU rpelku U UHUMAEHTU, BaXHO € Te3un
VHCTPYKLUUK Aa OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6bAelum cnpaBku Ha BCUYKMU, KOUTO Liie non3Bsar
MawuHaTta. AKo sl npogageTe Ha HOB cob6cTBeHMK TO “UHCTpyKUUsATA 3a ynoTpeba” Tpsbea aa
ce npepape 3aefHo C Hes, 3a [ja MOXe HOBWSA NonsBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopr Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH TMpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTensa U co6CTBEHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHve Ha
cupmara e rp. Cocpus 1231, 6yn. “Nomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155 (6e3nnaTeH 3a ysanara
cTpaHa), www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogmHa BBLB (hupmaTa e BbBeAeHa cucTemarta 3a ynpaBrieHue Ha
kavyecTBoTO ISO 9001:2008 c 06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbLprosusi, BHOC, MU3HOC U CEPBU3
Ha npodeCUoHaNnHu N Xxobu eneKTpMYeckn, NHeBMaTU4YHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obLua
xenesapus. CeptucdumkarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUWYECKW OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eaAvHuLA

Mogen - RD-HTLO4

HomuHanHo HanpexeHune vV DC 18

MakcmmanHn obopoTu Ha ABuratens 6e3 HaToBapBaHe min' 1100

[bmkrHa Ha pasaHe mm 510

KanauuTteT Ha ps3aHe - MakcumaneH aMameTbp mm 15

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe L, dB 72(A), K,,=3dB

HuBo Ha 3ByKOBa MowHOCT L, dB 87(A), K,,=3dB

HvBo Ha B1Gpauumn m/s? 1.3, K=1,5m/s?

Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauuaTa Il

CreneH Ha 3awuTa - P24




1. O6wwm ykasaHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHMMaTENHO BCUYKU YKasaHuA. HecnasBaHeTo Ha npuBeAeHUTe Mo-gony
yKasaHusi MOXe Aa fAoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/vunm Texku TpaBmu. CbxpaHsaBanTe Te3n
yKa3aHWUsi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. bBe3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSCTO.

1.1.1. TlMopAbpxanTe pPaGOTHOTO CU MSICTO YMCTO U Oo6pe ocBeTeHOo. Be3nopsabKbLT U
He[0CTaTb4yHOTO OCBETIIEHME MoraT Aia CMoOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPyAOBa 3ronornyka.

1.1.2. He pab6oTeTe c akymynaTtopHaTa pe3a4ka 3a XxpacTu B cpefa C NoBULUEHa ONacHOCT
OT Bb3HMKBaAHE Ha EKCMNo3us, B OGNM30CT A0 NEecHO 3ananuMMu TEeYHOCTH, ra3oBe WIu
npaxoo6pa3Hu matepuanm.

Mo Bpeme Ha pabGoTa OT akyMyrnaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu MOXe [a ce OTAENAT UCKPH,
KOMTO MoraT Aa Bb3M/laMeHAT Npaxoo6pa3Hu Matepuany Unu napu.

1.1.3. [OpbXTe Aeua M CTpPaHUYHM Nuua Ha 6Ge3onacHo pascTosiHMe, AoKaTo paboTuTe C
akymyrnaTopHaTta pe3a4ka 3a XpacTi .

Ako BHMMaHueTo Bu 6bAe OTKIIOHEHO, MOXe Aa 3arybuTe KOHTPON Haj akymynaTtopHaTta
pe3ayka 3a xpacT .

1.2. Be3onacHocT npu paboTa c enekTpU4ecKu ToK.

1.21. llencenbT Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO TpsibBa Aa e noaxoAsiy 3a M3NonsBaHus
KOHTaKT. B HMKaKkbB cnyyvaun He ce Aonycka MU3MeHsIHe Ha KOHCTpYyKLuMsiTa Ha wencena. Korato
paboTtute cbC 3aHyJNeHU enekTpoypeau, He U3NonN3BanTe aganTepu 3a Lencena.

lMon3BaHeTo Ha OpPUIrMHaNHW LUENcenu M KOHTaKTU HamansiBa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yAaap.

1.2.2. Tlpepna3BanTe akyMyrnaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu OT AbXA U Bnara.

lNpoHuKBaHeTO Ha BoAa B akyMyriaTopHaTa pe3ayka 3a XxpacTyM MoBMLLaBa onacHocTTa oT
TOKOB yAaap.

1.3. bBe3onaceH Ha4uH Ha pabora.

1.3.1. BbbpeTe KOHUEHTpUpaHU, cregete BHUMMATeNIHO AEeMCTBUAATA CUM M MocTbNBanTe
npeanasnueo u pasymHo. He nsanonssante akymynaropHaTa pe3ayka 3a XpacTu , KoraTto cte
YMOPEHU UNnu NojA BIUSHMETO Ha HAPKOTUYHM BeLLecTBa, ankoxos Uiy ynomsallym ekapcrsa.

EavH mur pascesiHocT npu paboTa ¢ akymynaTopHaTta pe3ayka 3a XpacTu MoXe Aa uma 3a
nocneacTBUe TEXKN HapaHABaHUA.

1.3.2. Pab6oteTe c npeana3Ballo paboTHO 06IeKNo U BUHAru ¢ npeanasHy oumna.

HoceHeTo Ha noaxoasim 3a non3BaHaTa akymynaTopHa pe3ayka 3a XpacTu M u3BbpluBaHaTa
[AeNHOCT NUYHU NpeAnasHu CpeAcTBa, KaTo AuMxaTeriHa Macka, 34paBy NMITbTHO 3aTBOPEHM
0obyBKM cbC cTabuneH rpaindep, 3alMTHa Kacka U lwymo3sarnywmurtenu (aHTudoHun), HamansBa
pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TPyAOBa 3rononyka.

1.3.3. WU3GsareanTe onacHOCTTa OT BKIIOYBaHe HAa aKyMmynaTopHaTa pe3ayka 3a xpacty no
HeBHMMaHue. AKo, KOraTo HocuTe aKkymynaTropHaTa pe3a4ka 3a XpacTu , AbPXUTe NpbCTa CU
BbpXYy NYCKOBUS NPeKbCBaY, CbllecTBYBa OMAacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa 3ronoryka.

1.3.4. WN3GsrBante HeecTeCTBEHUTe MNOJNIOXKEHUSA Ha TAnotro. Paborete B cTabunHo
NorioXXeHue Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT noaabpxanTe paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa
KOHTponMpaTe akymyraTopHaTa pe3ayka 3a XxpacTu no-gobpe v no-6es3onacHo, ako Bb3HUKHE
Heo4aKBaHa cCUTyauusi.

1.3.5. Pa6GorteTte c noaxopsio o6nekno. He paboreTe c WMPOKU ApEXU UMK YKpaLUeHUs.
[pBbXTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULM Ha 6e3onacHO pa3CcTOssHME OT BLPTALLM Ce 3BeHa Ha
akymyrnaTtopHara pe3ayka 3a xpacTtu . LLlupokuTe gpexu, ykpalieHusTa, AbArMTE KOCU MoraTt Aa
6bAaT 3axBaHaTU M YBrEeYEHU OT NAaTPOHHMKA.

1.4. TlpwxNuBO OTHOLIEHME KbM aKyMyrnaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTi .

1.4.1. He npeToBapBalTe akyMmyraTopHaTa pe3adyka 3a Xxpactu . MWanonssante
akymyrnaTtopHaTa pe3ayka 3a XpacTu caMO CboO6pa3HO HeWHOTO npeaHasHauveHue. Lle
pabotute no-gobpe u no-6e3omacHo, KoraTo u3nonsBaTe noaxoAswata aKymynaTtopHa
pes3ayka 3a XxpacTu B 3aafeHUs OT NPOU3BOAUTENSA ANana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CwbxpaHsABaWTe aKymyraTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu Ha MecTa, KbAeTo He Moxe
pa 6bae pocturHarta ot Aeua. He gonyckanTte Ta Aa 6bAe u3nonssaHa oT nvua, KOUTO He ca
3ano3HaTu ¢ HauMHa Ha paboTa c Hesl M He ca NnpoYenu Te3un MHcTpykumn. Korato e B pbLieTe Ha
HEONMUTHM NOTpeGUTENMU, akyMyrnaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu Moxe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. TlMopAabpxaWTe akymyraTopHaTa pe3ayka 3a Xpactu rpwknueo. [poBepsiBanTe
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[anv noABUXHUTE 3BeHa PYHKLUMOHUPAT 6e3yKOPHO, Aanu He 3aKIMHBAT, Aanuv UMa cyyrneHu
WNU noBpeAeHW AeTaunu, KOMTO HapyluaBaT UM U3MEHSIT (pbyHKLMUTEe Ha aKymynaTopHaTta
pes3ayka 3a xpacTu . [lpeam Aa nanonsearte akymynaTtopHaTta pe3ayka 3a XpacTu , ce norpuxerte
noBpeAeHUTe AeTaunu Aa 6bAaT peMoHTUpaHu. MHOro oT TpyaoBuTe 310NONYKU ce Abrkar
Ha He fo6pe NoaAbLPXKAHU eNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. TMNoapbpxanTe pexewmrTe WHCTPYMEHTU BUHArM p[obpe 3aToYeHU U YUCTMU.
[No6pe nogabpXaHUTe peXxewwu MHCTPYMEHTU C OCTPU pexelm pbOoBe oka3BaT No-mManko
CbNPOTMBNEHME U C TAX ce paboTu No-neko.

1.4.5. W3nons3BanTe akyMmynaTtopHaTa pe3adyka 3a XpacTu, [AOMbIIHUTENHUTe
npucnocoGneHns u paboTHUTE UHCTPYMEHTU, CbOOPa3HO UHCTPYKLMMUTE HA NPOU3BOAUTENS.
Mpu ToBa ce cbobpa3siBanTe U C KOHKPETHUTE PaboOTHU YCIOBUS U onepauumn, KouTo Tps6ea
[a u3nbnHuTe. M3non3BaHeTo Ha aKymynaTopHa pe3adka 3a XpacTu 3a pasfiM4yHuM OT
npeaBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXEHMUSI MOBMLIABa OMacHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBU 3NONONYKM.

1.5. YkasaHusA 3a 6e3onacHa pa6orta, cneuyuduyHM 3a 3aKyneHaTa oT Bac akymynartopHa
pesayka 3a xpacTi .

BHumaHue! 3ary6aTta Ha KOHTpON Hap eneKTPOMHCTPYMeHTa MoXe Aa AoBeade Ao
Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBU 3MOMNONYKH.

1.5.1. He u3snonsBanTe AONBLIHUTENHU NPUCNOCOGNEHUs, KOUTO He ce MpenopbYBaT OT
npousBoAuUTENs creunanHo 3a TO3U enekTPOUHCTPYMeHT. PakThbT, Ye MoXeTe Aa 3akpenute
KbM MallMHaTa onpeferieHo npucnocobneHve UNU paboTeH WHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6e3onacHa pab6oTa c Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBsiTe pbLETe CU B GrIU30CT 40 BbPTALUU Ce PAGOTHU MHCTPYMEHTH.

1.5.3. Ako u3NbNHABaTe AEWHOCTU, MPU KOUTO CbLUeCTBYBa OMACHOCT pPabGOTHUAT
MHCTPYMEHT QfOa nonagHe Ha CKPUTU TNPOBOAHULM MNOA  HanpexeHue, [pbXTe
eNeKTPOMHCTPYMeHTa camMo 3a efleKTpousonupaHute pbkoxBaTku. Mpu Bnv3aHe Ha paboTHUSA
WHCTPYMEHT B KOHTaKT C NPOBOAHULIN NOA HanpeXeHue To ce NpeAaBa No MeTanHWTe geTannu
Ha aKkymynaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu M ToBa MoOXe Aa AoBefe A0 TOKOB yaap.

1.5.4. WsnonsBauTe noaxopsiiM npuvbopu, 3a Aa OTKpUeTe eBeHTyarlHO CKpUTU nopj
NOBbLPXHOCTTa TPbLOGONPOBOAU, UNU Ce OOBbPHETE KbM CLOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
apyxecTtBo. BnusaHeto B CbNpPUKOCHOBEHWE C MPOBOAHWMLWM MOA HanpexeHue Moxe paa
npegvM3BMKa Moxap W TOKOB yAap. YBpexaaHeTo Ha rasonpoBof Moxe Aa goBede A0
ekcnno3sus. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a NocneAcTBMe rofieMy MaTepuyarHu LWeTu U
MoXe Aa npeav3BUKa TOKOB yaap.

1.5.5. [OpbXTe cTabUIIHO MalUMHaTA.

1.5.6. PegoBHO nouyucTBaWTe BeHTUNMALMOHHWTE OTBOpM Ha Bawara akymynatopHa
pesayka 3a xpacTi .

1.5.7. [a ce nsnonssa camo Npenopb4yBaHUs aKyMyrnaTop U 3apsiiHO YCTPOWCTBO.

1.5.8. AkymynatopbT BUHaru TpsioBa ga ce AbpXu Aaneye oT M3TOYHULM Ha TonnuHa. fa
He ce OCTaBA 3a AbNro BpemMe B cpefa ¢ BUCOKa TemnepaTypa (Ha cnmbHYeBU MecTa, B 6nmsocT
[0 HarpeBaTenu unu Tam, KbAeTo Temnepartyparta Hagsuwasa 50°C).

1.5.9. BpemeTo 3a 3apexpaaHe Ha akymynatopHata 6aTepus He Tpsi6Ba Aa HapBuwaea 1.5
yaca, B NPOTMBEH Clnyyvail T MOXe Aa ce NoBpeau.

1.5.10. [a ce 136sArea 3apexaaHeTo Ha akyMyrnaTtopHaTa 6aTepusi Npu Temneparypu, no-
Hucku ot 0°C.

1.5.11. 3apsgHOTO YyCTPOWMCTBO € NpeAHa3Ha4yeHo 3a paboTa camo ¢ Hesl. To He TpsibBa ga
ce U3MNon3Ba 3a Apyrv Lenu.

1.5.12. He nocTtaBsiTe, KAKBUTO U Aa ca MeTarHU NpeaMeTu B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

1.5.13. bBbartepusAta Tpsi6Ba Oa ce npesapexpa, Korato T He ycnee ga npouvsBefe
[OCTaTb4YyHO MOLHOCT 3a paborta. He npoabnxkaBaiTe Aa u3nonssarte pe3aykata npu Tesu
ycnoBwus. CnefBainTte npoueayparta 3a 3apexaaHe. CbLyo Taka MoXeTe Aia 3apexaaTe 4YaCTU4HO
u3nonsBaHa 6aTepus, koraTo Mmare xernaHue, 6e3 HebnaronpusaTeH edeKkT BbPXy GaTepusTa..

1.5.14. 3a nouucTBaHe Ha aKkyMyriaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTyM M3rnon3BanTe Meka U cyxa
TbkaH. Hukora He n3nonssainTe KakbBTO M [ia € pa3TBOPUTEN UIU arikoXorl.

1.5.15. MMpeaun nouyncTBaHe Ha 3apPAJQHOTO YCTPOMCTBO ro U3KmKYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Axko Bu npeactou ga 3apexparte Garepuu nocrefoBaTenHo efHa criepd Apyra,
Mexay oTAenHUTe 3apexaaHus npasete nay3u ot 30 MUHYTH.



1.6. CneuwnanHu ycnosus 3a 6e3onacHocT npu pabora cbC 3apsiAHOTO YCTPOUCTBO.

Mpean npuctbnBaHe KbM paboTa cbC 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, TpAGBa Aa ce npoyerte
uyanaTta oTHacsilla ce 3a Hero M CcbAbpXkalja ce B HacTosiliaTa MHCTPYKUUs MHdopmaums,
KaKTO M O3Ha4YeHUsATa Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO M GaTepusiTa, 3a KOSITO TO € NpeAHa3Ha4yeHo.

1.6.1. 3apaceHamanu pucka oT TerieCHM NoBpeAM U HapaHsBaHUA, 3apsiAHOTO YCTPOMUCTBO
TpsibBa ga ce usnon3sa eAUMHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha 6aTepyMu OT HMKerNoBO-KagMMEB TwM.
BatepuuTte oT Apyr Tun moraT Aa u3byxHar, Aa NpeAn3BUKaT TEXKA HapaHABaHUA UNU ApYru
MaTtepuarnHm LWeTu.

1.6.2. 3apsaHOTO yCTPOWMCTBO Aa He ce u3nara Ha BNMsiHWeTO Ha Brara unu Bopa.

1.6.3. M3non3BaHeTO Ha NPUCHLEAWHUTENHU, He npenopbYBaHU MNU He npoAaBaHU
eneMeHTU OT MPOu3BOAUTENSI Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HMKBaHe Ha
noxap, NpU4YNHABaHe Ha TenecHU NoBpeAu U TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawmAT Kaben He TpsiGBa Aa 6bAe HacTbNBaH. Tol He TpsibBa Aa ce Hamupa
B NpoxoA, KbAeTo NpeMuMHaBaT xopa U He TpAGBa Aa O6bae NMoAnoXeH Ha HsikakBa Apyra
onacHoOCT (HanpuMep TBbpAE CUITHO ONMbBaHe).

1.6.5. Ako HAAMa HeoOXxoAQMMOCT, Aa He ce u3non3Ba yAbkuTen. UsnonssaHeTo Ha
HenoAxoAsL, YAbIDKMTEN MOXe Aa npeAusBuKa noxap Uiv ToKoB yaap. AKO M3nonssBaHeTo
Ha yabmXuTen e Heob6xoAuMMO, Hal-Hanpepn ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha yAbIDKUTENs
CbHOTBETCTBA Ha WM TOBETE HA OPUTMHANHUSA Lencer, 3axpaHBall, 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

1.6.6. YabmxutensaT TpAGBa Aa 6bAe B M3NPaBHO TEXHMYECKO ChCTOSIHUE.

1.6.7. He ce pa3peluaBa n3non3BaHeTo Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO C NOBpeAeH 3axpaHBaLy,
kaben unu wencen. NMoBpeaata Tpa6Ba Aa 6bAe oTcTpaHeHa oT KBanuduumupaHo nuue.

1.6.8. He ce pa3spelnaBa M3nNon3BaHeTO Ha 3apAAHOTO YCTPOUCTBO, ako To e 6uno
noanoXeHo Ha cuneH yaap, nagaHe unv e 6uno noBpeAeHo NMo Apyr HauuH. MpoBepkaTta u
eBeHTyallHoTO My nonpaBsiHe TpsibBa fa 6bae NoBepeHo Ha oTopu3npaH cepsu3 Ha RAIDER.

1.6.9. He ce paspewaBaT onuTu 3a pa3rnobsiBaHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO. Bcuukm
peMOHTU TpsibBa Aa 6bAaT noBepeHM Ha oTopusupaH cepBu3 Ha RAIDER. HenpaBunHo
M3BBbPLUEHUSIT MOHTaX Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO 3annaliBa c eNeKTpUu4ecku yaap unm noxap.

1.6.10. Mpeau npucTbNBaHe KbM KaKBUTO U Aa € 06CnyXBalmn AeAHOCTU UMK NoYUCTBaHe
Ha 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO, TO TPsIGBA Aa ce U3KIMIYM OT Mpexara.

1.6.11. 3apsgHOTO YCTPOMCTBO Aa ce U3KIIoYBa OT efleKTpuyeckaTa Mpexa, Korato He ce
usnon3ssa!

2. ®yHKUNOHANHO onucaHue U NpeAHasHa4YeHue.

AKymynaTopHaTa pe3adka 3a XpacTu € pPbYe€H eJIeKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH OT
akymynaTtop. 3aABWKBa ce OT KOJNIeKTOPeH ernekTpoABuraTen 3a NocTosHEH TOK C MOCTOAHHU
MarHUTM W NnaHeTapeH PeAyKTOP C LUAMHAPUYHU 3LOHM Komena v e npegHasHa4veH 3a
noapssBaHe U ocopMsaHe Ha XpacTu B AoMallHu ycnoBus. He ce paspeluaBa nsnonssaHeTo
Ha akymynaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu 3a AeHOCTM pa3fIM4yHU OT HEroOBOTO NpeAHa3HavYeHue.

He ce paspelsaBa vM3non3BaHeTO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa 3a AEWHOCTW, pas3fin4Hu oT
HeroBoTO NpeAHa3HaveHue!

3. Crno6siBaHe Ha eneMeHTUTE Ha aKymyraTopHaTa pe3ayka 3a XpacTM W MycKaHe B
eKcnnoaraums.

Hsikomn yacTu Ha pesaukaTta ca pasrnobeHu, 3a Aa ce Hamanu ob6ema Ha onakoBKaTa npu
TpaHCcnopTUpaHeTo.

MocTaBsiHe / u3BaxaaHe Ha 6aTepusTa

U3BapeTe 6aTepMﬂTa, npegu BCdAKa MaHunynauusa WM noYucrBaHe Ha MallUHaTa.
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* BuHarn ocBoboxpaaBalniTe 6yTOHa 3a BKNiouBaHe /| U3Kknio4vBaHe, Npean nocrtaBsHe UIU
n3BaxpaHe Ha 6aTepusTa.

* 3a pa u3BapguTe GaTepusATa, HaTUCHeTe OyToHa B Kpasi Ha GaTepusiTa, a cnea ToBa fi
nu3BageTe OT MHCTPYMeHTa.

* 3a ga noctaBuTe GaTepusiTa, NIb3HETe ABeTe KaHan4yeTa oT ABeTe CTPaHU Ha GaTepusTa
B Xreba Ha koprnyca 1 f TbXHeTe Ha MAcTOoTo U. BuHaru nnb3ranTe, 4oKaTo WpaKHe Ha MACTO.
AKoO He ro HanpaBuTe, MOXe CIly4aHO Aa NnagHe OT MHCTPYMeHTa U Aia MPUYMHN Bpeaa Ha Bac
WUITN Ha HAKOM OKONo Bac.

Oa He ce m3nonsBa cuna, Korato nocraBsite 6aTtepusita. AKo GaTepusiTa He ce NMnb3ra
JIeCHO, TO TOBa 3Ha4u 4Ye He e NocTaBeHa NpaBUITHO.

4. MopapbXKKa U CbXpaHeHue

4.1. Cnep ynotpe6a, nsBagete 6atepusita oT pe3aykarta v NpoBepeTe 3a NOBpeau;

4.2. KoraTto He ce u3nonssa He CbXxpaHsABauWTe MallMHaTa B obcera Ha feua;

4.3. Ws3nonsBanTe camMo npenopbyYaHUTEe OT MNpPOM3BOAUTENS pPe3epBHU YacTu U
npuHagnexHoctu RAIDER;

Cnepn kaTo malivMHaTa 6bae U3KIoUYeHa, HoXa NpoAbInKaBa Aa ce ABWXKN U3BECTHO Bpeme
no uHepuus! Mpean ga 3ano4yHeTe Aa paboTuTe MO pes3advkaTa, ulvyakauTe BbpPTEHETO Ha
erneKkTpoABUraTens U Ha HoXa Aa cnpe HanbriHo!

Hukora He ce onuTBanTe Aa cnpeTe BbPTEHETO Ha Hoxa!

Korato TpsibBa Aa u3BbpwBaTe AeMHOCTM B 6GnMU30CT A0 HOXa, paboTeTe BUHarn c
npeanasHu pbkasuum!

M3nbnHABanTe npoueaypuTe Mo NoAApbLXKKAa PefoBHO, 3a a CU OCUTYpUTE AbIroTpanHo
1 HagleXAHo nonsBaHe Ha pe3aykarta. [lpoBepsiBanTe nepuvoAnYHO 3a 3abenexumm aedekTu,
KaTo pa3xnabeH wnv noBpeAeH HOX M pa3xnabeHM BUHTOBM CbeAuHeHUs. YBepeTe ce, 4ye
KanauuTte v npeAnasHUTe CbOPbKEHUSA ca U3NPaBHU U Ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

3a nouncTtBaHe Ha MHCTPYMEHTa, U3BajeTe GaTepusTa U M3Non3BanTe camo MeK canyH u
BNaxHa Kbpna 3a noYncTBaHe Ha MHCTpyMeHTa. He noTtansaiTe MHCTpyMeHTa BbB BoAa U He ro
MuiTe ¢ MapKyd. [la He ce gonycka HMKaKBa TeYHOCT Aa Bnese BbTpe B HesA. He nouncrBanTte
C BOAOCTpYMKa.

5. CtapTupaHe Ha pe3aykaTa

5.1. BkniouBaHe:

- HatucHeTe v 3agpbXTe npeanasHuA K4 3a 6e30nMacHOCT, KOUTO ce Hamupa BbpPXy
cnomararterniHaTta pbKoxBsaTka (3).

- HaTtucHeTe nyckoBus npekbcBad (4).

5.2. U3kniouBaHe:

OcBobopeTte eanH ot ABaTa byToHa.

5.3. PA3aHe Ha XuB nnet

TpaneuoBuaHUA Npodusl Ha HoXXa CbOTBETCTBA Ha €CTECTBEHMUSI PacTeX Ha pacTeHusATa U
BOAM A0 ONTUMANHO XeXKMpaHe.

C uen HacbpyaBaHe Ha MbCTUA pacTeX Ha MIaAu XUBKM NneToBe, camo MoroBuMHaTa oT



HoBuTe chunuam TpAGBa Aa ce pexar.

AKO XemKMpaHeTO Beye e AOCTUrHamno XenaHata BUCOYMHA, HOBUTe ounu3u Morat Aa
6bAaT HaNbLITHO OTCTPaHEHM.

3anoyHeTe noApsA3BaHeTO OT AONHATa 4YacT Ha XxpacTta KbM Bbpxa. Mogpexere ropHata
YacT B npeanoynTtaHata ot Bac ¢opma, B npaBa xopu3soHTanHa copma, kKaTo NOKPUB UNU
3aKpbrneHa.

Ako ocTpueTaTta ca 3aApbCTEHM UNu GrnokupaHu, He3abaBHO cnpeTe ABUraTens, u3Bagere
6aTepusiTa U cnep ToBa OTCTpaHeTe NpeaMeTa 3aApPbLCTUI HOXa.

BHumaHue! MeTanHu npensTcTBMA KaTo orpagvM U T.H., MoraT Aa NMOBPeAAT pexelyurte
ocTpuera.

6. MpakTU4yHM cbBETHU:

6.1. Cna3BanTe OGLMHCKUTE pa3nopendu 3a BPeMETO OT [eHs, Npe3 KoeTo MoxeTe Aa
u3nonseBate MalWHU Ha OTKpUTO. B HAKoM cTpaHuM e 3abpaHeHO psizaHeTO CYTPUH Mpeau
08.00 yaca, cnep o6sia mexay 14.00-16.00 yaca n Beuep cnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npegnassaT
rpaxxgaHuTe OT HeXernaH LWyM.

6.2. Mpu pabota B ocobGeHO TeXKU YCnoBuUsi BHMMaBalTe Aa He npeToBapBaTte
enekTpoaBurartens. lNpy npeToBapBaHe CKOpOCTTa Ha BbpTeHEe Ha enekTpoaBuraTens naga
M wyma My ce npomeHsi. B TakbB cnyyan cnperte, oTnycHeTe riocta 3a BKito4uBaHe (4) u
HacTpoWTe CKOpoCTTa Ha psisaHe. B npoTuBeH cnyyait npoM3BoAUTENHOCTTA e ce Hamanu u
MallMHaTa MoXe Aa ce NoBpeau.

6.3. [lpwu psAsaHe B 6nu3ocT Ao pbL60Be BHMMaBauTe Aa He 3axBaHeTe C pe3aykara Yyxau
npegmeTtu.

6.4. TMpousBoAMTENHOCTTa Ha psiaHe 3aBMCU OT MbCTOTAaTa, BIAXHOCTTA, AbIDKUHATA Ha
KIOHWUTE, KaKTO M OT CKOpOCTTa Ha psizaHe. [lpoMsBoauTenHoCcTTa Ha psA3aHe HamansiBa npu
YecTo BKIHOYBaHe M U3KMIOYBaHe Ha pe3a4ykaTta. 3a onTUMMU3MpaHe Ha NPOU3BOAUTENTHOCTTa
Ha psi3aHe ce nMpenopb4Ba MO-4YeCTOTO psA3aHe, yBeNuyaBaHETO Ha BMCOYMHATA Ha psidaHe U
paboTtaTta c ymepeHa CKOPOCT.

MNpu HeobxoaMmocT, peMOHTHLT Ha Bawarta pesayka e Han-Ao6pe Aa ce M3BbLPLIBA caMo
oT kBanudmumpaHute cneuymanuctu B cepBusnte Ha RAIDER, kbaeTo ce msnonssaTt camo
opuUrMHanHu pesepBHU YacTu. o To3M Ha4YMH ce rapaHTMpa TAxHaTa 6e3onacHa pabora.

7. OnasBaHe Ha OKoriHaTa cpeaa.

71. C orneg ona3BaHe Ha OKofiHaTa cpefa eNleKTPOUHCTPYMEHTLT U
onakoBKaTa TpsibBa Aa 6bAaT MoaNioXeHUM Ha nogxopsiwa npepaborka 3a
NOBTOPHOTO M3MNON3BaHe Ha CbAbpXaliuTe ce B TAX CYPOBUHU.

L He wu3xBbpnaute enekTPOMHCTPYMEHTM npu OuToBMTe oTnagbum!
CournacHo [lupektuBaTta Ha EBponeinckus cbio3 2002/96/EC oTHOCHO u3ne3nu ot ynortpeba
eNeKTPUYECKN M eNeKTPOHHU YCTPOMCTBA M YTBbLPXAABaHETO M KaTo HaUMOHaneH 3aKkoH
€eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT Aa ce M3Mon3BaT noBeye, TpsibBa Aa ce cbbupar
oTAenHo M Aa ObaaT nopnaraHn Ha noaxopsila npepaboTka 3a ononsoTBopsiBaHe Ha
cbAbpXaliuTe ce B TAX CYPOBUHM.

7.2. AxkymynartopHa 6artepwusi.

IlntneBo-noHHa 6arepwms (Li-ion).

He un3xBbpnante 6atepum npu GuToBUTE OTNAABLUM MNUM BbB BogoxpaHunuuwia! He ru
usrapsure!

AkymynaTtopHuTe 6atepum TpsibBa Aa 6bAaT cbOMpaHu, peLMKIIMPaHN MU YHULLOXKaBaHU
No eKONornyeH Ha4mH.

CurnacHo iupektuBa 91/157/EEC pedekTHM nnu nsxabeHu akyMynaTopHU Unv o6MKHOBEHM
6aTepun TpsibBa ga 6bLAAT peunKnMpaHm.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-HTLO4
Rated voltage VvV DC 18

Max engine rotations per minute (no-load) min-! 1100

Max cutting length mm 510

Max cutting diameter mm 15
Acoustic pressure level L, dB 72(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 87(A), K,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Isolation Class Il

Ingress Protection Rating - IPX4

Product Features:

1. Cutting bar.

2. Protector.

3. Auxiliary handle

4. Main handle.

5. Lever of the switch.

6. Battery (not included).



1. General instructions for safe operation.

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or
serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate the battery brush cutter in an environment with increased danger of
explosion, close to flammable liquids, gases or dust.

During operation of the rechargeable brush cutter can create sparks that can ignite the dust
or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a battery brush cutter.

If your attention be diverted, you may lose control over battery brush cutter.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug the charger must be suitable for use contact. In no case be allowed to modify the
plug. When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Protect Battery brush cutter from rain and moisture.

Water entering a rechargeable brush cutter increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use
rechargeable brush cutter when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication.

A moment of inattention while operating battery brush cutter can have the effect of severe
injuries.

1.3.2. Use personal protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for use rechargeable brush cutter and activity carried personal protective
equipment such as dust mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet
and silencers (earplugs) reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of inclusion Battery brush cutter inadvertently. Carrying rechargeable
brush cutter with your finger on the switch, there is a risk of accident.

1.3.4. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So
you can control the battery brush cutter better and safer unexpected situations.

1.3.5. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts Battery brush cutter. Loose clothes, jewelery or long hair can
be caught in the chuck.

1.4. Care of the battery brush cutter.

1.4.1. Do not overload the battery brush cutter. Use rechargeable brush cutter only in
accordance with its intended purpose. You will work better and safer when using appropriate
rechargeable brush cutter in specified by the manufacturer load range.

1.4.2. Keep rechargeable brush cutter in places where it can be accessed by children. Do not
allow it to be used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these
instructions. When in the hands of inexperienced users, rechargeable brush cutter can be
dangerous.

1.4.3. Keep rechargeable brush cutter care. Check that the mobile units are functioning
flawlessly, if not spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions
of rechargeable brush cutter. Before using rechargeable brush cutter damaged, have the tool
repaired. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

1.4.4. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less resistance and working with them easier.

1.4.5. Battery Use a brush cutter, attachments and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. The
use of rechargeable brush cutter for purposes other than those intended increases the risk of
occurrence of accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased rechargeable brush cutter.

Attention! Loss of control over the power tool may result in the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool,
not ensure safe handling.
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1.5.2. Never place your hands near the rotating work tools.

1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring, hold the
tool only for the insulated gripping. Upon entering the tool in contact with live wires it metal parts
Battery brush cutter and this could lead to electric shock.

1.5.4. Use proper utensils to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
local utility company. Entering into contact with live wires can cause fire and electric shock.
The damage to the pipeline could lead to an explosion. Penetrating a water line causes property
damage or may cause an electric shock.

1.5.5. Keep stable machine.

1.5.6. Clean vents of your rechargeable brush cutter.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave it for a long time
in an environment with high temperature (of the sun places near heaters or where the temperature
exceeds 50 ° C).

1.5.9. The charging time the battery should not exceed 1.5 hours, otherwise it may be damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.11. The charger is designed to work with her. It should not be used for other purposes.

1.5.12. Do not place, any metal objects into the charger.

1.5.13. The battery must be recharged when it fails to produce enough power to operate. Do not
continue to use the chainsaw under these conditions. Follow the loading procedure. You can also
charge the battery partially used when you wish, without adverse effect on battery ..

1.5.14. To clean the battery brush cutter, use a soft, dry cloth. Never use any solvent or alcohol.

1.5.15. Before cleaning the charger, disconnect it from the network.

1.5.16. If you are charging the batteries one after another between charges make breaks of 30
minutes.

1.6. Special safety conditions at work with the charger.

Before proceeding to work with the charger must read all related to him and contained in this
instruction information and indications on the charger and battery, for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of injuries and injuries charger should only be used to charge the
batteries of nickel-cadmium type. The batteries of another type may explode, causing serious
injuries or property damage.

1.6.2. The charger should not be exposed to the influence of moisture or water.

1.6.3. The use of attachment not recommended or sold items from the charger manufacturer
jeopardized by fire, causing injury or electric shock.

1.6.4. The power cord should not be walked on. It should not be located in the passage where
people pass and should not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If not necessary, do not use extension cord. Using an improper extension cord may
cause fire or electric shock. If using an extension cord is necessary, first make sure whether the
contact of the extension corresponds to the pins on the original connector, power charger.

1.6.6. The extension must be in good working order.

1.6.7. Not for use charger with a damaged cord or plug. The damage must be repaired by a
qualified person.

1.6.8. Not allowed to use the charger if it has been subjected to a strong impact, fall or has been
damaged otherwise. Inspection and possible repair should be entrusted to an authorized service
RAIDER.

1.6.9. Do not allow attempts to disassemble the charger. All repairs must be entrusted to
authorized service RAIDER. Improper installation of the charger threatening electric shock or fire.

1.6.10. Before conducting any scheduled maintenance or cleaning the charger, it should be
unplugged.

1.6.11. The charger can be excluded from the mains when not in use!

2. Functional description and purpose.

Battery brush cutter is a handheld power tool powered by a battery. Powered by a collector
motor DC permanent magnet planetary and helical wheels and is designed for cutting and shaping
of shrubs at home. Not for use of rechargeable brush cutter for activities other than its intended
purpose.



®
13
Not for use of the machine for activities other than its intended pmm

3. Assemble the elements of battery brush cutter and commissioning.

Some parts of the cutter is dismantled in order to reduce the volume of the container during
transport.

Inserting / removing the battery

Remove the battery before any manipulation or cleaning the machine.

=

* Always release button on / off before inserting or removing the battery.

* To remove the battery, press the button at the end of the battery, then remove it from the tool.

* To insert the battery, slide the two grooves on both sides of the battery into the groove of
the housing and slide it into place. Always slide until it clicks into place. If you do not, it may
accidentally fall out of the tool and cause harm to you or someone around you.

Do not use force when inserting the battery. If the battery does not slide easily, it means that it
is not installed correctly.

4. Maintenance and Storage

4.1. After use, remove the battery from the cutter and check for damage;

4.2. When not in use store the machine within reach of children;

4.3. Use only the manufacturer’s recommended spare parts and accessories RAIDER;

Once the machine is turned off, the knife continues to move for some time by inertia! Before
working on the saw, wait for the rotation of the motor and blade to stop completely!

Never attempt to stop the rotation of the knife!

When you need to perform activities near the knife, work always with protective gloves!

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of the
chainsaw. Check periodically for visible defects such as loose or damaged blade and loosened
screw connections. Make sure that the covers and safety equipment are in working and installed
correctly.

Cleaning tool, remove the battery and use mild soap and a damp cloth to clean the instrument.
Do not immerse the instrument in water and wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter
inside it. Do not clean with high pressure cleaner.

5. Start the saw

5.1. Turn on:

- Press and hold the latch safety, which is located on the auxiliary handle (3).

- Press the switch (4).

5.2. Off:

Release either button.

5.3. Trimming hedges

Trapezoidal profile of the knife corresponds to the natural growth of plants and leads to optimal
hedging.

In order to promote dense growth of young hedges, only half of new shoots should be cut.

If a hedge has reached the desired height, new shoots can be completely removed.

Start trimming from the bottom of the bush to the top. Trim the top in your preferred form in a
straight horizontal shape, or a rounded roof.

If the blades are clogged or blocked, stop the engine, remove the battery and then remove the
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object jammed the knife.
Attention! Metal barriers such as fences, etc., can damage the blades.

6. Practical tips:

6.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine
outdoors. In some countries it is prohibited cutting the morning before 08.00 hours, in the
afternoon between 2:00 p.m. to 16:00 hours and in the evening after 22.00 hours, to protect
citizens from unwanted noise.

6.2. When working ruggedized careful not to overload the motor. Overload rotation speed
of the motor falls and the sound thereof is changed. In this case, stop, release the lever for
inclusion (4) and adjust the cutting speed. Otherwise performance will be reduced and the
machine could be damaged.

6.3. When cutting close to the edges careful not to pinch the saw with foreign objects.

6.4. The productivity of cutting depends on the thickness, moisture content, length of the
branches, and the speed of cutting. Cutting performance decreases with frequent switching
on and off of the saw. To optimize the performance of cutting is recommended more frequent
cutting, increase cutting height and work with moderate speed.

If necessary, repair your chainsaw is best to be performed only by qualified specialists
in the workshops of RAIDER, where only use original spare parts. Thus ensure their safe
operation.

7. Environmental protection.
7.1. Themachine, accessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
I Do not dispose of power tools into household waste!
According the European Directive 2002/96/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.
7.2. Battery packs/batteries:
Litium-lon (Li-ion).
Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.
Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/
batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.
Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 91/157/
EEC
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Caracteristici produs:

1. Cutit.

2. Siguranta.

3. Maner auxiliar

4. Maner principal.

5. Maneta a comutatorului.

6. Baterie (Acesta nu este inclus in kit).

Explicatia pictogramelor relief pe capacul din spate al masinii.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare corecta si de masina in conditii de siguranta.

fnainte de tiiere , asigurati-va ca nici o piatra in iarba , bastoane , ramuri, sticle , firele
si alte obiecte straine . La taierea , ei te pot rani . Nu cosi cand in imediata apropiere sunt si
altii , in special copii sau animale de companie . A nu se lasa la indeméana copiilor .

Protejati cablul de alimentare la o distanta sigura de lame !

Feriti-va de parti ale masinii rotative . Asteptati rotatie la o oprire completa . Dupa
trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti mainile
sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

Daune sau prejudicii la cablul de alimentare , deconectati-l imediat .
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Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

nainte de a utiliza acest aparat, v rugam s cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare“,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa
se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

»Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru Mepha CTONHOCT
eAnHULA

Model - RD-HTLO4
Tensiunea nominala vV DC 18
Turatia maxima fara sarcina min’* 1100
lungimea de taiere mm 510
Capacitate de taiere - un diametru maxim mm 15
Nivelul de presiune acustica L, dB 72(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 87(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Clasa de protectie izolare electrica Il
Gradul de protectie - P24




1. Instructiuni generale pentru operarea in conditii de sigurant

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine luminat iluminat dezordonate si inadecvate pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu deserviti motocoasei bateriei intr-un mediu cu unrisc crescut de explozie, aproape
de lichide inflamabile, gaze sau praf.

in timpul functionarii motocoasei reincarcabila se poate crea scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur in timp ce operati un cutter perie baterie.

in cazul in care atentia sa fie deviate, puteti pierde controlul asupra motocoasa bateriei.

1.2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Conectati incarcatorul trebuie s fie adecvat pentru contactul utilizare. in nici un caz,
sa li se permita sa modifice fisa. Atunci cand se lucreaza cu aparate de pus la zero, nu utilizati
adaptoare conectati.

prize nemodificati si prize reduc riscul de electrocutare.

1.2.2. Proteja taietor perie baterie de la ploaie si umezeala.

Apa ce intra intr-un taietor de perie reincarcabila creste riscul de electrocutare.

1.3. modalitate sigura de a lucra.

1.3.1. Sa fie atenti, urmariti cu atentie actiunile lor si sa actioneze cu prudenta siintelepciune.
Nu folositi motocoasa reincarcabila atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul operarii motocoasa bateriei poate avea ca efect leziuni
grave.

1.3.2. Se va folosi echipamentul individual de protectie si purtati intotdeauna ochelari de
protectie.

Purtarea potrivit pentru motocoasa utilizare reincarcabila si activitate desfasurata
echipamentul individual de protectie, cum ar fi masca de praf, sanatosi pantofi bine inchise,
cu o casca de protectie a benzii de rulare stabila si amortizoare de zgomot (dopuri) reduce
riscul de accident.

1.3.3. A se evita pericolul motocoasa includerea bateriei din greseala. Care transporta
motocoasa reincarcabila cu degetul pe comutator, exista un risc de accident.

1.3.4. Nu supraestimati. Lucra intr-o pozitie stabila a corpului si in orice moment, sa mentina
echilibrul. Astfel incat sa puteti controla peria bateriei cutter-situatii neasteptate mai bune si
mai sigure.

1.3.5. Rochie de corect. Nu operati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele in miscare Baterie cutter-perie. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.4. ingrijire a motocoasei bateriei.

1.4.1. Nu supraincarcati cutter perie baterie. Folosi taietor de perie reincarcabila numai
in conformitate cu scopul propus. Vei lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza
motocoasa reincarcabile corespunzatoare in specificate de catre producator intervalul de
incarcare.

1.4.2. Pastrati-motocoasa reincarcabile in locuri unde pot fi accesate de catre copii. Nu
permiteti ca acesta sa fie utilizat de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul in
care sa-l opereze si sa nu cititi aceste instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor
neexperimentati, cutter perie reincarcabila poate fi periculoasa.

1.4.3. Pastrati-reincarcabila perie de ingrijire a cutter-ului. Se verifica daca unitatile mobile
functioneaza impecabil, in cazul in care nu vrdji care s-au rupt sau a unor parti care incalca
sau modifica functiile motocoasa reincércabile deteriorate. inainte de a folosi cutter-perie
reincarcabile deteriorate, au reparat masina. Multe accidente sunt cauzate de unelte electrice
intretinute necorespunzator.

1.4.4. Pastra instrumente de taiere ascutite si curate. Sculele de taiere cu muchii ascutite de
taiere sunt o rezistenta mai mica si de lucru cu ei mai usor.

1.4.5. Baterie Utilizati un cutter perie, accesorii si instrumente, in conformitate cu
instructiunile producatorului. Si cu respectarea conditiilor de munca specifice si operatiunile
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care trebuie saﬁe Lﬂ'meze. Utilizarea de motocoasa reincarcabile pentru alte scopuri decat cele

destinate in scopuri creste riscul de aparitie a accidentelor.

1.5. Instructiuni pentru manipulare specifice in conditii de siguranta pentru taietor
achizitionat perie reincarcabile.

Atentie! Pierderea controlului asupra sculei electrice poate duce la aparitia unor accidente.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru
acest instrument de putere. Faptul ca va puteti atasa la instrumentul masinii cu siguranta
accesoriu sau de lucru, care nu asigura o manevrare sigura.

1.5.2. Niciodata nu asezati méinile in apropierea instrumentelor de lucru rotative.

1.5.3. Daca executati activitati in cazul in care exista un instrument de taiere risc poate
atinge cabluri ascunse, tineti masina numai pentru apucare izolate. La intrarea sculei in
contact cu fire vii ea a partilor metalice baterie perie de taiat si acest lucru ar putea duce la un
soc electric.

1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a gasi orice ascunse sub conductele de suprafata,
sau contactati compania de utilitati locale. Intra in contact cu firele vii pot provoca incendii
si socuri electrice. Lezarea conducta ar putea duce la o explozie. Penetranta o linie de apa
provoaca pagube materiale sau poate provoca un soc electric.

1.5.5. Pastra masina stabila.

1.5.6. guri de aerisire curate ale cutter-pensula reincarcabile.

1.5.7. Utilizati numai baterie recomandata si incarcator.

1.5.8. Bateria trebuie sa fie intotdeauna tinut departe de sursele de caldura. Nu-l lasati
pentru o lunga perioada de timp intr-un mediu cu temperatura ridicata (de locuri de soare
langa surse de caldura sau in cazul in care temperatura depaseste 50 ° C).

1.5.9. Timpul de incarcare a bateriei nu trebuie sa depaseasca 1,5 ore, in caz contrar acesta
se poate deteriora.

1.5.10. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C

1.5.11. incércétorul este proiectat pentru a lucra cu ea. Aceasta nu ar trebui si fie folosite
in alte scopuri.

1.5.12. Nu asezati, obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Bateria trebuie reincarcata cand acesta nu reuseste sa produca suficienta energie
pentru a functiona. Nu continuati sa utilizati ferastraul cu lant in aceste conditii. Se urmeaza
procedura de incarcare. De asemenea, puteti incarca bateria partial utilizata atunci cand doriti,
fara efecte adverse asupra bateriei ..

1.5.14. Pentru a curata motocoasei bateriei, folositi o carpa moale, uscata. Nu folositi
niciodata un solvent sau alcool.

1.5.15. Inainte de a curata incarcitorul, deconectati-l de la retea.

1.5.16. Daca incarcati cel baterii dupa altul intre incarcari face pauze de 30 de minute.

1.6. Conditii de siguranta speciale la locul de munca cu incarcatorul.

Inainte de a trece de a lucra cu incarcatorul trebuie sa citeasca toate legate de el si continute
in aceste informatii instructiuni si indicatii privind incarcatorul si bateria, pentru care este
destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de accidente si leziuni incarcatorul ar trebui sa fie folosite
numai pentru a incarca bateriile de tip nichel-cadmiu. Bateriile altui tip pot exploda, provocand
vatamari sau pagube materiale grave.

1.6.2. incarcatorul nu trebuie sa fie expus la influenta umiditatii sau a apei.

1.6.3. Utilizarea de atasament nu este recomandat sau vandute articole de producatorul
incarcatorului in pericol de incendiu, provocand raniri sau soc electric.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie mers mai departe. Acesta nu trebuie sa fie situate in
pasajul in care oamenii trec si nu ar trebui sa fie supuse nici unei alte pericole (de exemplu
tensiune prea mult).

1.6.5. In cazul in care nu este necesar, nu folositi cablu prelungitor. Utilizarea unui cablu
prelungitor necorespunzator poate provoca incendii sau socuri electrice. Daca utilizati
un cablu prelungitor este necesar, in primul rand asigurati-va ca, daca contactul extensiei
corespunde pinii conectorului initial, incarcatorul de alimentare.

1.6.6. Extensia trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu pentru utilizarea incarcator cu cablul sau stecherul deteriorat. Prejudiciul trebuie
sa fie reparata de catre o persoana calificata.



1.6.8. Nu este permis sa foloseasca incarcatorul in cazul in care acesta a fost supus unui
impact puternic, toamna sau a fost deteriorat in alt mod. Inspectie si posibil de reparatii ar
trebui sa fie incredintata unui RAIDER service autorizat.

1.6.9. Nu permiteti incercari sa demontati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fie
incredintata RAIDER service autorizat. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului in
pericol de soc electric sau incendiu.

1.6.10. Inainte de a efectua orice operatiune de intretinere programata sau curatare
incarcatorul, acesta ar trebui sa fie scos din priza.

1.6.11. Incércatorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este in uz!

2. Descrierea functionala si scop.

cutter-perie de baterie este un instrument de putere portabil alimentat de o baterie. Alimentat
de un motor colector de curent continuu cu magnet permanent planetar si roti elicoidale si este
proiectat pentru taierea si conturarea de arbusti la domiciliu. Nu pentru utilizarea motocoasa
reincéarcabile pentru alte scopuri decat conform destinatiei sale activitati.

Nu pentru utilizarea aparatului in alte scopuri decat scopul sau intentionat activitati!

3. Asamblarea elementelor motocoasa bateriei si punerea in functiune.

Unele componente ale dispozitivului de taiere este demontata pentru a reduce volumul
containerului in timpul transportului.

Introducerea / scoaterea acumulatorului

Scoateti bateria inainte de orice manipulare sau de curatare a masinii.

i

« Eliberati intotdeauna butonul de pornire / oprire inainte de a introduce sau scoate bateria.

* Pentru a scoate bateria, apasati butonul de la capatul bateriei, apoi scoateti-l din unealta.

* Pentru a introduce bateria, glisati cele doua caneluri pe ambele parti ale bateriei in
canelura carcasei si glisati-l in loc. intotdeauna diapozitiv pand cand se fixeazi in pozitie.
Daca nu faci, acesta poate cadea accidental din masina si a provoca daune pentru tine sau pe
cineva din jurul tau.

Nu fortati introducerea bateriei. in cazul in care bateria nu aluneca usor, inseamni ca
acesta nu este instalat corect.

4. intretinere si depozitare

4.1. Dupa utilizare, scoateti acumulatorul din dispozitivul de taiere si verificati deteriorari;

4.2. Atunci cand nu este in functiune depozitati aparatul la indemana copiilor;

4.3. Utilizati numai piese de schimb recomandate de producator si accesorii RAIDER;

Odata ce masina este opritd, cutitul continua s& se miste ceva timp prin inertie! inainte de a
lucra la ferastraul, asteptati pentru rotatia motorului si lama pentru a opri complet!

Nu incercati niciodata sa opreasca rotirea cutitului!
manusi de protectie!

Se efectueaza procedurile de intretinere in mod regulat pentru a se asigura pe termen lung
si utilizarea sigura a ferastraului cu lant. Verificati periodic defecte vizibile, cum ar fi lama
de slabite sau deteriorate si suruburile slabite. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de
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siguranta sunt in lucru si instalate corect.

instrument de curatare, scoateti bateria si folositi sapun delicat si o carpa umeda pentru a
curata instrumentul. Nu introduceti instrumentul in apa si spalati-l cu un furtun. Nu permiteti
niciunui lichid sa intre in interiorul acestuia. Nu curatati cu agent de curatare sub presiune.

5. Porniti ferastraul

5.1. includ:

- Apasati si mentineti siguranta dispozitivului de blocare, care se afla pe manerul auxiliar (3).

- Apasati comutatorul (4).

5.2. off:

Exonereaza buton.

5.3. fasona gardul viu

Profilul trapezoidal al cutitului corespunde cresterii naturale a plantelor si duce la acoperire
optima.

in scopul de a promova o crestere densa a gardurilor vii tinere, doar jumatate din muguri noi
ar trebui sa fie taiate.

n cazul in care o acoperire a atins inaltimea dorita, muguri noi pot fi eliminate complet.

Incepe tunderea din partea de jos a bucsei la inceput. Trim partea de sus in forma preferata
intr-o forma dreapta orizontala, sau un acoperis rotunjit.

in cazul in care lamele sunt infundate sau blocate, opriti motorul, scoateti acumulatorul si apoi
indepartati obiectul blocat cutitul.

Atentie! Bariere metalice, cum ar fi garduri, etc., se pot deteriora lamele.

6. Sfaturi practice:

6.1. Trebuie respectate reglementarile locale pentru momentul zilei in timpul pe care il puteti
utiliza aparatul in aer liber. in unele tari, este interzisa taierea dimineata inainte de 08.00 ore, in
dupa-amiaza intre 14:00 pana la ora 16:00 si seara, dupa orele 22.00, pentru a-si proteja cetatenii
de zgomotul nedorit.

6.2. Atunci cand se lucreaza rigidizate atent nu supraincarca motorul. Viteza de rotatie de
suprasarcina a motorului scade, iar sunetul acestuia este schimbat. in acest caz, opriti, eliberati
maneta pentru a fi incluse (4) si reglati viteza de taiere. In caz contrar, performanta va fi redusa,
iar masina se poate deteriora.

6.3. Atunci cand taiati aproape de marginile sa nu prindeti atent ferastraul cu obiecte straine.

6.4. Productivitatea taierii depinde de grosimea, continutul de umiditate, lungimea ramurilor,
iar viteza de taiere. Putere de taiere scade odata cu trecerea frecventa si oprirea ferastraului.
Pentru a optimiza performanta de taiere se recomanda taierea mai frecventa, creste inaltimea de
taiere si de lucru cu o viteza moderata.

Daca este necesar, reparati ferastraul cu lant este cel mai bine sa fie efectuate numai de catre
specialisti calificati in atelierele de RAIDER, in cazul in care utilizeaza exclusiv piese de schimb
originale. Astfel incat sa asigure functionarea lor in conditii de siguranta.

7. Protectia mediului.
7.1. Masina, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie sortate pentru reciclare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Conform Directivei Europene 2002/96/CE pentru deseurile electrice si electronice
I si puncrea sa in aplicare in legislatia nationala, sculele electrice care nu mai sunt
utilizabile trebuie sa fie colectate separat si eliminate intr-un mod ecologic corect.
7.2 Acumulatori / baterii.:
Litium-lon (Li-ion).
Atentie! Aceste baterii contin cadmiu, un metal extrem de grele toxice.
Nu aruncati acumulatorii / bateriile in deseuri menajere, foc sau in apa. Acumulatori / baterii ar
trebui sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.
pachete defecte sau mort bateria / bateriile trebuie sa fie reciclate in conformitate cu Directiva
91/157/CEE.
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Karakteristike proizvoda:

1. Noz.

2. Osigurac.

3. Dodatna drska.

4. Glavni rucka.

5. Poluga prekidaca.

6. Baterija (nije ukljuc¢en u komplet).

Objasnjenje piktograma utisnutim na zadnjoj masci mashinata.

Prochetete uputstvo pazljivo da koristi masinu bezbedno i ispravno .

Pre secenja , uverite se da nema kamenje u travi , motke, flase , granje, zice i drugih
stranih tela . Prilikom secenja , mogu vas povrediti . Ne kositi kada je u neposrednoj blizini su
drugi, a posebno dece ili kuénih ljubimaca . Drzati van domasaja dece .

Zastitite kabl za napajanje na sigurnoj udaljenosti od seciva !

Cuvajte se rotirajuée delove masine . Sacekajte rotaciju do potpunog zastoja . Nakon
prebacivanja secivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede . Ne stavljajte ruke ili
noge blizu ili ispod rotirajucih delova .

Ostecenja ili povrede na kabl , odmah ga iskljucite
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Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih alata -
RAIDER-a. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima
¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45
usluga Sirom zemlje.

Pre kori§éenja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo proéitate trenutni “priru¢nik
instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriS¢enje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, ukljucujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buduéu
referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora
biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za
upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvodaé¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka
RAIDER-a. Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

0Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa
obim: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektriéni, pneumatski i elektricne
alate i opste hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar Mepha CTOMHOCT
eavHuLa

Model - RD-HTLO4

Nominalni napon VvV DC 18

Maksimalna brzina motora bez opterecenja min' 1100

Duzina rezanja mm 510

Kapacitet secenja - maksimalni pre¢nik mm 15

Nivo zvucnog pritiska L, dB 72(A), K,,=3dB

Nivo buke L, dB 87(A), K,,=3dB

Vibracija nivo m/s? 1.3, K=1,5m/s?

Klasa zastite elektricna izolacija 1]

Stepen zastite - P24

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Prodéitajte sva uputstva. Nepostovanje uputstava moze dovesti do strujnog udara, pozara i
/ ili teSke povrede. Sac¢uvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite podruéje rada ¢isto i pospremljeno Pretrpano i neadekvatan osvetljenje moze
doprineti pojavi nesreca.

1.1.2. Ne koristite ¢etku baterije seka¢ u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od eksplozije,
u blizini zapaljivih teénosti, gasovi ili prasine.

Tokom rada na punjive Brush Cutter moze da stvori varnice koje mogu zapaliti prasinu ili
isparenja.

1.1.3. Drzite decu i druge osobe daleko vreme kori$éenja cetkice baterija repicu.

Ako se preusmeri vasu paznju, mozete izgubiti kontrolu nad ¢etkom baterija noza.

1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljucite punjaé mora biti pogodan za upotrebu kontakt. Ni u kom sluéaju biti
dozvoljeno da modifikuje utika¢. Kada radite sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere plug.



Ne promenjeni utikaé€i i uticnice smanjuju rizik od elektricnog ud

1.2.2. Zastitite baterije Brush Cutter od kise i vlage.

Voda ulazi u puniti Brush Cutter povecava rizik od strujnog udara.

1.3. Bezbedan naéin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite na pazljivo svoje postupke i postupa oprezno i mudro. Nemojte
koristiti punjive Brush Cutter kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.

Trenutak nepaznje kod upotrebe cetkice baterija Cutter moze imati efekat teskih povreda.

1.3.2. Koristiti liénu zastitnu odecu i uvek nositi zastitu za oci.

Nosenje pogodan za upotrebu punjive Brush Cutter i aktivhost koju li€nu zastithu opremu
kao maske za prasinu, zdravih évrsto zatvorenim cipelama sa stabilnim gazeci sloj zastitnog
Slema i prigusivaca (Cepovi za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegli opasnost od ukljucivanje baterije Brush Cutter nenamerno. Nosenje punjive
Brush Cutter prstom na prekida¢, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne precenjujte. Rad u stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku odrzava ravnotezu.
Tako da mozete da kontroliSete ¢etke baterije reza¢ bolje i sigurnije neo¢ekivanim situacijama.

1.3.5. Haljina pravilno. Ne rade sa opustenom odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova baterije Brush Cutter. Opusteno odelo, nakit ili dugu kosu mogu
biti uhvaéen u glave.

1.4. Care of the ¢etkom baterije noza.

1.4.1. Nemojte preterano cetkice baterije sekac. Use rechargeable Brush Cutter samo u
skladu sa njegovom namenom. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuce
puniti Brush Cutter u odredeno opsegu proizvodaca opterecenja.

1.4.2. Drzite se moze puniti Brush Cutter na mestima gde se moze pristupiti deca. Ne
dozvoljava da se koristi od strane lica koja nisu upoznati sa time kako da rade i ne procitate
ova uputstva. Kada u rukama neiskusnih korisnika, punjiva Brush Cutter moze biti opasno.

1.4.3. Drzite se moze puniti Brush Cutter brigu. Proverite da li su mobilni jedinice
funkcioniSu besprekorno, ako ne cini da su slomljene ili oSte¢ene delove koji krse ili menjaju
funkcije punjive Brush Cutter. Pre upotrebe puniti Brush Cutter ostecen, da alat popraviti.
Mnoge nesrece imaju svoj uzrok u loSe odrzavanim elektricnim alatima.

1.4.4. Drzirte alati ostre i Ciste. Pravilno negovani alati za se¢enje sa ostrim sec¢ivima manje
otpora i rad sa njima lakSe.

1.4.5. Baterija koristi Brush Cutter, priloge i alata, u skladu sa uputstvima proizvodaca.
Postovanje i specificne uslove rada i poslovanja koje moraju postovati. Upotreba punjive
Brush Cutter za druge svrhe osim onih predvidenih povecava rizik od nastanka nezgoda.

1.5. Uputstvo za bezbedno rukovanje koje su specificne za kupljenu punjive Brush Cutter.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektricnog alata moze dovesti do pojave nesreca.

1.5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu koja se ne preporucuje proizvoda¢ posebno za
ovaj elektriéni alat. Cinjenica da mozete zakagiti za masinu definitivno pribora ili radnog alata,
ne bi bezbedno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotacionih radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za secenje rizik moze kontaktirati sa
skrivenim Zicama, drzite alat samo za izolovane hvatanje. Nakon ulaska u funkcije u kontaktu
sa zivim zice it metalni delovi baterije Brush Cutter i to moze dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Koristiti odgovaraju¢e posude da pronade bilo skriveno ispod povrsine cevovoda, ili
se obratite lokalna komunalna preduzeca. Ulazak u kontakt sa Zivim Zzice mogu izazvati pozar i
elektriéni udar. Oste¢enja na gasovod bi moglo da dovede do eksplozije. Probijanje linije vode
uzrokuje Stete ili moze izazvati strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilno masinu.

1.5.6. Ocistite ventilacioni otvori vaseg punjive Brush Cutter.

1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punjac.

1.5.8. Baterija uvek treba drzati dalje od izvora toplote. Ne ostavljajte duze vreme u
okruzenju sa visokom temperaturom (od sunca mesta u blizini grejalica ili gde je temperatura
prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vreme punjenja baterija ne bi trebalo da prelazi 1,5 sati, u suprotnom moze do¢i do
ostecenja.

1.5.10. Izbegavajte punjenje baterije na temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punjac¢ je dizajniran da radi sa njom. To ne bi trebalo koristiti u druge svrhe.
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1.5.12. Ne stavljajte, metalne predmete u punjac.

1.5.13. Baterija se mora puniti kada se ne proizvodi dovoljno energije za rad. Ne nastavljaju
da koriste testeru pod ovim uslovima. Pratite proceduru punjenja. Takode mozete puniti bateriju
delimi€éno koristi kada zelite, bez negativnog uticaja na baterije.

1.5.14. Za ciSc¢enje cetkice baterija sekaé, koristite mekanu, suvu krpu. Nikada ne koristite
rastvarace ili alkohol.

1.5.15. Pre ¢iSéenja punjac, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije za drugim izmedu dva punjenja napraviti pauzu od 30 minuta.

1.6. Posebni uslovi bezbednosti na radu sa punjacem.

Pre nego Sto predemo na rad sa punjacem mora da procita sve u vezi sa njim i sadrzana u
ovom uputstvu informacije i indikacije o punjaca i baterije, za koje je namenjeno.

1.6.1. Da biste smanjili rizik od povreda i povreda punja¢ treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikl-kadmijum. Baterije drugog tipa moze da eksplodira, uzrokuje ozbiljne povrede
ili oStecenja imovine.

1.6.2. Punjac ne treba izlagati uticaju vliage i vode.

1.6.3. Upotreba vezivanja ne preporucuje ili prodaje predmete od proizvodac¢a punjaca
ugrozena pozarom, prouzrokovati povrede ili strujni udar.

1.6.4. Kabl za napajanje ne treba da se hoda po. Ona ne sme biti lociran u prolazu gde ljudi
prolaze i ne treba biti podvrgnuto bilo kom drugom opasnosti (npr previSe napetost).

1.6.5. Ako nije neophodno, ne koristite produzni kabl. KoriS¢enje neodgovarajuc¢eg produzni
kabl moze izazvati pozar ili strujni udar. Ako je potrebno koristite produzni kabl, prvo proverite da
li da li je kontakt produzetka odgovara pinova na originalni konektor za napajanje, punjac.

1.6.6. Prosirenje mora biti u dobrom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punjaé sa oSteéeni kabl ili utikaé. Steta se mora popraviti od strane
kvalifikovane osobe.

1.6.8. Nije dozvoljeno koristiti punjac ako je bila podvrgnuta jakim uticajem, pasti ili je na neki
drugi nacin ostecen. Inspekcija i mogucée popravke treba povijeriti ovlaséeni servis RAIDER.

1.6.9. Nemojte dozvoliti da pokusaji da rastavite punjac. Sve popravke moraju biti poverena
ovlaséenog servisa RAIDER. Nepravilno postavljanje punjaca preti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Pre izvodenja bilo planirano odrzavanje ili ¢iS¢enje punjaé, to bi trebalo da bude
iskljucen.

1.6.11. Punja¢ moze biti iskljuéena iz struje kada nije u upotrebi!

2. Funkcionalni opis i svrha.

cetka baterija sekac¢ je rucni alat povered bi baterije. Povered bi kolekcionar motorom
permanentno magnetnim planetarnih i spiralnim to¢kova i namenjen je za secenje i oblikovanje
zbunja kod kuce. Nije za koriS¢enje dopunjivom Brush Cutter za aktivnosti koje nisu njegovom
namenom.

Nije za upotrebu masine za aktivnosti osim za Sta je namenjena!

3. Sastavite elemente cetkica baterija rezac i pustanje u rad.

Neki delovi rezaca je demontirana kako bi se smanjila obim kontejnera prilikom transporta.

Ubacivanje / vadenja baterije

Izvadite bateriju pre nego $to bilo manipulacije ili €iS¢enje masine.

&l




* Uvek otpustite taster za ukljucivanje / iskljuc¢ivanje prije umetanja ili vadenja baterije.

* Da biste izvadili bateriju, pritisnite dugme na kraju baterije, a zatim ga izvadite iz alata.

* Da ubacite bateriju, izvucite dva utora na obe strane baterije u zleb kucista i gurnite ga na mesto.
Uvek gurnite dok ne legne na svoje mesto. Ako ne, moze slu¢ajno ispasti iz alata i nanese Stetu vama
ili nekom oko sebe.

Ne koristite silu kada stavljate baterije. Ako se baterija ne lako klizi, to znac¢i da nije ispravno
instaliran.

4. odrzavanje i €uvanje

4.1. Nakon upotrebe, izvadite bateriju iz sekac i proverite na ostecenja;

4.2. Kada nije u upotrebi skladistiti masine u domasaja dece;

4.3. Koristite samo preporucene rezervne delove proizvodaca i pribor Raider;

Kada je uredaj iskljucen, noz nastavlja da se kre¢e ve¢ neko vreme po inerciji! Pre svih radova na
testeri, éekamo rotacije motora i lopatice za potpuno zaustavi!

Nikada ne pokusavajte da zaustavi rotaciju noza!

Kada je potrebno za obavljanje delatnosti u blizini nozem, rade uvek sa zastitnim rukavicama!

Obavlja procedure odrzavanja redovno da osigura svoj dugoro¢no i pouzdano koriSéenje
motornom testerom. Proverite povremeno vidljivih nedostataka kao Sto su labave ili oStecene noza i
popustile veze zavrtnjima. Uverite se da su poklopci i bezbednosna oprema su u radnom i ispravno
instalirana.

Ciséenje alata, izvadite bateriju i koristiti blagi sapun i vlaznu krpu za &i$éenje instrument. Ne
potapajte aparat u vodu i operite ga sa crevom. Ne dozvoljavaju bilo te€nost da ude u njega. Nemojte
Cistiti sa visokim pritiskom ¢iS¢enje.

5. Start testeru

5.1. ukljuéuju:

- Pritisnite i drzite rezu bezbednost, koji se nalazi na dodatnu drsku (3).

- Pritisnite prekidac (4).

5.2. off:

Release ili dugme.

5.3. obrezivanje zive ograde

Trapezoidal profil noz odgovara prirodnog rasta biljaka i dovodi do optimalnog hedzingom.

U cilju promovisanja guste rast mlade Zive ograde, samo polovina novih izdanaka treba smanjiti.

Ako je ograda dostigla zeljenu visinu, novi izdanci se mogu potpuno ukloniti.

Pocnite obrezivanje iz dna Zbuna do vrha. Trim vrh u Zeljenom obliku u pravoj horizontalnom
obliku, ili zaobljeni krov.

Ako su lopatice zacepljen ili blokiran, ugasite motor, izvadite bateriju, a zatim uklonite predmet
zaglavljen noz.

Upozorenje! Metalne prepreke kao sto su ograde, itd, mogu da oStete lopatice.

6. Prakticni saveti:

6.1. Pridrzavajte se lokalnih propisa za doba dana tokom kojih mozete na otvorenom koristite
masinu. U nekim zemljama je zabranjeno secenje ujutru pre 08.00 ¢asova, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 casova i uvece posle 22.00 ¢asova, da zastiti gradane od nezeljene
buke.

6.2. Kada se radi ojacani pazi da ne preoptereti motor. Preopterec¢enje brzina rotacije motora
padne i zvuk tome se menja. U tom sluéaju, stop, otpustite ruc¢icu za ukljuéivanje (4) i podesite brzinu
rezanja. U suprotnom uéinak ¢e biti smanjena i masina se moze ostetiti.

6.3. Prilikom secenja blizu ivice pazljivi da ne pinch testeru sa stranim predmetima.

6.4. Produktivnost rezanja zavisi od debljine, sadrzaja vlage, duzine grana, i brzine secenja.
Secenje performanse smanjuje sa cestim ukljuéivanje i iskljuéivanje na testerom. Da biste
optimizovali performanse rezanja preporucuje se ¢esS¢e secenje, povecati visinu rezanja i rad sa
umerenom brzinom.
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Ako je potrebno, popraviti vas§ motorna testera je najbolje da se obavlja samo kvalifikovani
struénjaci u radionicama Raider, gde koriste samo originalne rezervne delove. Tako bi njihov
bezbedan rad.

7. Zastita zivotne sredine .
7.1 . U cilju zastite zivotne sredine ,masina ipaket se mora podvrgnuti odgovaraju¢em
tretmanu za ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u njoj .
Ne bacajte elektriénih alata u kuéni otpad ! Prema Direktivi EU 2002/96/EC o otpadu
. elektricne i elektronske uredaje i uspostavljanje kao nacionalne alata zakon mod¢i
koji mogu da se koriste viSe treba da se prikupljaju zasebno i da bude podvrgnut
odgovaraju¢em tretmanu za oporavak sadrzane je u njoj .
7.2 . Baterije .
Nikl - kadmijum baterije ( Ni-Cd ) .
Paznja ! Ove baterije sadrze kadmijum , Sto jeveoma toksic¢an teski metal .
Ne bacajte baterije sa kuénim otpadom ili u skladiSnim barama ! Ne spali !
Baterije bi trebalo da se prikupljaju , reciklira ili odlaze na ekoloski prihvatljiv nacin .
Prema Direktivi 91/157/EEC neispravni ili istroSene baterije ili punjive baterije moraju da se
recikliraju .
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MpukaxaHu enemeHTH:

1. Hox.

2. OcurypyBau.

3. MomoluHa payka.

4. OcHOBHa pauka.

5. BptnuBo Ha Aane4YnHCKMOT NPeKuHyBay.
6. Batepuja (He e BKIlyYyeHa BO KOMMJIETOT).

I'IojacHyBarbe Ha BTUCHYBake NMUKTOrpamMm Ha 3agHUOT Kanak Ha malimMHaTta

A

L)

BHuMaTenHo npouuTajTe rm ynatctearta 3a ynorpeba , 3a Aa ro KopucTuTe NpaBUIHO
1 6e36eaHO MawKMHaTa .

of

D Mpen kocewe GuaeTe CUrypHU AeKka BO KOCUIKaTa HEMa KaMeka , CTarnoBU , FPaHKM ,
WMLWKnKbA , Xuua u apyru Tyim Tena . MNpu kocewe TMe MoxaTt Aa Bu HawTeTu . He Kocekme ,
[ofeKka BO HerocpeAHa 6nu3vHa ce HaofraaT Apyru nuua , ocobeHo Aeua vnv AOMalLHU
X1BOTHU. YyBajTe Ha MecTa HeloCcTarnHu 3a geua .

TN

3
A

E

Ma3eTe kabenoT Ha 6e36eaHO pacTojaHue of HoxeBuUTe !

MaseTe ce o4 poTUpayYKUTE efieMEHTU Ha MaluMHaTa . I'quekajTe pOTauujaTa Aa 3anpe
uenocHo. Mo UCKNy4YyBaHk€e HOX npoaorkKyBa Aa ce BPTU No MHeleMja U MOXe Oa npeausBUKa
noBpeau. He CTaBajTe rM AnaHkuTe WNM cTtananata Bo Onu3vMHa vnum nop poTupavkute
eNneMeHTHn .

Mpwun owTeTyBake U noBpena Ha kabenot , BegHall UCKny4eTe ro CprjHMOT MPUKNYYOK .
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OpuruHanHa ynaTcTBO 3a yn0TpeGa
nO‘-WITyBaHM KOpUCHUUMN,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MaluMHa of 6bp3opa3BuBaLyaTa ce 6peHp 3a anat - RAIDER.
Mpwu npaBunHo MHcTanupawe u paéora, RAIDER ce curypHu u goBepnmBu MaliuHU 1
paGoTaTta co HMB Ke BU OBO3MOXW BUCTUHCKO 3aAoBorncTBo. 3a BaweTo norogHocT e
n3rpageHa v oanMyHa cepBucHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpen na ja kopucTuUTe oBaa MallMHa, Be MONIMMe BHUMaTesHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTcTBo
3a ynoTtpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36eQHOCT U 3a Aa ce 06e36eAu HejsMHO NpPaBUITHO KOPUCTeHse,
npoyuTajTe rm ynartcreata BHMMaTenHo, BKIy4yBajku r'v U cCoBeTUTe U npeaynpeayBakbaTta
BO HUB. 3a Aa ce u3berHat HeMnoTPeGHM rpeLlky U He3roau, BaXKHO € OBMe UHCTPYKLUKN
[a ocTaHaT Ha pacnorarake 3a BO MAHMHA Ha CUTe LITO Ke y)XXuBaaT mawmHaTa. Ako ja
npoaageTe Ha HOB COMCTBEHUK TO “YnaTcTBo 3a ynoTpeba” Tpeba Aa ce npeaaae 3aeQHo co
Hea, 3a la MOXXe HOBUOT KOPUCHMK [la Ce 3ano3Hae Co COOABETHU MepKu 3a 6e36e4HOCT U
ynatcTBara 3a pabora.

“EBpomacTtep Umnopt Excnopt” OO[] e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha NPOM3BOAUTENOT U
COMNCTBEHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. AgpecaTta Ha ynpaByBake Ha coupmaTa e Coduja
1231, oyneBapor “Jlomcko nat” 246, ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa BO kOMNaHujaTa € BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuTteT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: Tprosuja, yBo3, U3Bo3 U cepBUC Ha NpochecnoHanHu
1 XO06M eneKTpPUYHU, MHEBMATCKN U MeXaHUYKM anaTky U 3aegHuYka xapaBep. Ceptudukartor
e usgapeH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKKU NOOATOLIU

napameTap Mepha CTOMHOCT
eavHuLa

Mopgen _ RD-HTLO4

HomuHaneH HanoH VvV DC 18

MakcmmanHm 6p3nHu Ha MoTopoT 6e3 onToBapyBare min! 1100

[omkunHa Ha ceverbe mm 510

KanauuteT Ha cevene - MakcumaneH gvjameTap mm 15

HWBO Ha 3BYy4YeH NpUTUCOK L, dB 72(A), K,,=3dB

HnBoO Ha 3By4Ha MOKHOCT L, dB 87(A), K,,=3dB

HvBo Ha B1bpauumn m/s? 1.3, K=1,5m/s?

Knaca Ha 3awituta Ha enekTpousonauusTa Il

CreneH Ha 3awwTuTa - P24

1. OnwTK ynaTcTBa 3a 6e36eaHa paborta.

BHumaTenHo npouuTtajte ru cute ynarctea. HenountyBaweTo Ha, OHa NOAONY MHCTPYKLUU
MoXe Aa AoBeAe A0 enekTpuYeH yaap, noxap v / unu Tellku noBpeawn. YyBajte rm oBue
ynatcTBa Ha 6e36e4HO MecTO.

1.1. Be36begHOCT Ha paGOTHOTO MeCTO.

1.1.1. 3agpxu paboTHOTO MecTo YMCTO M Ao6po ocBeTneHo. Be3speane m HepgoBonHoTO
ocBeTyBake MOXe Aa NOMOrHe 3a fnojaBa Ha HecpeKeH cryyaj.

1.1.2. He pa6oteTe co 6aTepmjaTa nuna 3a rpMyLUKM BO CpeAuHa CO 3rofieMeHa onacHocCT
oA nojaBa Ha eKcnrno3uja, BO GnM3vMHa Ha NecHO 3ananvBU TEYHOCTU, FacoBM WUNU MNpaB
MaTepwujanu.

Tpaewe op GaTepujaTta nNMna 3a rpMyLUKM MOXe Aa ce McNywTaaT MCKPU KoM MoXaT Aa




3ananart npaB MaTtepujanu unu napmu.

1.1.3. YyBajTe geua u cTpaHM4HM nuua Ha 6e3benHo pacTojaHue, Aoaeka pabotute co
aKyMynaTop nurna 3a rpMyLIKq.

AKO BHMUMaHueTO BM Guae oTcTanyBaka, MOXe Aa U3ryouTte KOHTpona Haj akyMynaTopoT
nuna 3a rpMyLuKu.

1.2. Be36egHOCT Npu paboTa Co eneKkTpu4Ha cTpyja.

1.2.1. Npukny4oKoT Ha nonHa4oT Tpeba Aa e cooaBeTEeH 3a KOPUCTEHMOT KOHTaKT. Bo HUKO]
crnyuvaj He ce A03BONlyBa MeHyBake Ha KOHCTpyKuujaTa Ha npukny4vokoT. Kora pa6otute co
6u1ne nocTaBeHU Ha Hyrna eNeKkTPUYHU, He KopUcTeTe aganTepu 3a NPUKITYYOKOT.

YnoTtpe6a Ha opuUrMHanHu NPUKIY4YoLM U KOHTaKTU HamarnyBa PU3UKOT O HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

1.2.2. Cnpeuun npa3HeH€TO NUa 3a rPMyLUKM Of, AO0XA U Bnara.

MNpoaupawe Ha Boaa Bo GaTepujaTa nuna 3a rpMyLLKM 3rofieMyBa OMAacHOCTA Of CTPyeH
yAap.

1.3. Be36eadeH HauuH Ha pa6oTa.

1.3.1. Bbupete KOHUEHTpUpaHW, BHMMaBaj BHUMATENIHO aKTMBHOCTUTE W NocTanyBajTe
BHUMaTenHo U Myapo. He kopucTteTte 6atepujata nuna 3a rpMyLUKU, KOra cTe YMOPHU UIK NopA,
BIiMjaHMe Ha APOrU, arnikoXos UM HapKOTUYHU NEeKOBM.

EneH MoMeHT paceaHocT npu pab6oTta co 6arepujaTta nuna 3a rpMyLUKA MoXe Aa UMa 3a
nocneauua TelwkU NoBpeau.

1.3.2. PaborteTe co 3awTuTHaTa paboTHa obneka u cekorail co 3alITUTHU o4una.

HoceweTo Ha cooaBeTHM 3a KopucTeHaTa GaTepuja nuna 3a rpmylikM U U3BpLUyBaat
AKTUBHOCTM JIUYHU 3aLlUTUTHU CPEACTBA, KaKo pecnupaTopHa Macka, 34paBu LiIBPCTO 3aTBOPEHU
YeBnU co cTabuneH crnpaByBaMe, 3aLUTUTEH LUMEM U NPUTyLLIYBayumM (aHTUPOHM), ro HamanyBsa
PU3UKOT oA NojaBa Ha HECPEKeH Cry4aj.

1.3.3. Us3berHyBajTe onacHocTa of BKiydyyBake Ha 6arepujata nuna 3a TFPMYLLKU
HeHamepHo. Ako, kora Hocute 6aTepujaTa nuna 3a rpMyLUKA, APXUTE NPCTOT Ha Aane4YuHCKUOT
npekMHyBa4, MOCTOM ONACHOCT Of HacTaHyBake Ha Hecpeka.

1.3.4. N3b6erHyBajTe HenpupoaHu nonox6u Ha Tenoto. PaboreTe Bo ctabunHa nonox6a
Ha TerloTo M BO CeKOj MOMEHT OApXKyBajTe paMHoTexa. Taka Ke MoxeTe Aa KOHTponupare
6aTepujaTa nuna 3a rpmyLLKM Nogo6po n no6e36enHO, ako ce NojaBu HeoYeKyBaHa cuTyauumja.

1.3.5. PaboTeTe co cooaBeTHa o6neka. He paboteTe co WwiMpoku ob6neka unu Hakut. YyBajte
KocaTta, obnekaTa U pakaBuMuM Ha 6e36eQHO pacTojaHue o4 poTUpaYvYkn eAnHULM Ha 6aTepujaTa
nuna 3a rpmyku. LLinpokute anuiwuTa, ykpacurte, AONIUTE KOCK MOXe Aa ce noTdartar v 3aBeae
Yak.

1.4. pmxnNuBO ogHOC KOH 6aTepujaTa Nuna 3a rpMyLUKHU.

1.4.1. He npeontoBapyBake GaTepmjata nuna 3a rpmylkun. Kopucrtete 6atepumjata nuna
3a rpMyLLIKM caMo cnopepd HejsuHoTo HameHa. Ke paGortaT nopo6po u no6esbegHo kora
KOpPUCTUTe COoABETHA NOJIHEH:E NUIA 32 FPMYLLKU BO NOCTAaBEHOTO OA NPOU3BOAUTENOT oncer
Ha onToBapyBaHe.

1.4.2. YyBajte 6aTepujaTta nuna 3a rpmMmyLIKU Ha MecTa KaZie LITO He MoXe fa buae aocTUrHara
oA Aeua. He po3BonyBajte Taa Aa 6Guae KopuUcTeHa oA fnuLa KoM He ce 3ano3HaeHU CO HAYMHOT
Ha paboTa co Hea M He mpouuTane oBMEe UHCTPyKUuM. Kora e BO paueTe Ha HEUCKYCHU
KopucHULUM, 6aTepujaTa nuna 3a rpMyLUKA MoXe Aa 6uae onacHa.

1.4.3. 3appxu GatepujaTa nuna 3a rpmMyLuKu rpwxnueo. NpoBepyBajTe Aanu NoABMXHUTE
eauHULM (PyHKLMOHMpPaaT 6ecnpekopHo, Aanu He Maruu, Aanu uma CKpLUEeHU UIN OLUTeTeHU
AENOoBU KOM M KpliaT unu MeHyBaaT (hyHKLUMUTe Ha GaTepujata nuna 3a rpmywku. Mpen
Aa KopucTuTe GaTepujaTta nuna 3a rpmyluku, ce NoTpyaeTe olTeTeHUTe AeroBU Aa 6uaar
nonpaBeHu. MHory of paboTHUTe HecpeKku ce AoMKaT Ha He AOGPO oApXKYBaHM anaT u anapaTu.

1.4.4. 3agpxu ceyerse anaTku cekorawl o6po HaocTpeH 1 YucTu. lo6po noapxkaHu anatm
3a cevyele CO OCTPM ceymBa MMaaT nomas oTrnop U Co HUB ce paboTu NOMecHo.

1.4.5. Kopucrtete 6atepmjata nuna 3a rpmyLiku, gononHutenHute gadgets n pabotHute
anaTtku, crnopepj ynatcTBaTta Ha npousBoguTenort. [lpuToa NpuApKyBajTe U CO KOHKPETHUTe
pabGoTHM ycrnoBu M onepauuu, kom Tpeba Aa ru 3aBpmte. Ynorpebara Ha Gatepuja nuna
3a rPpMYLWKU 3a pasnUyHU oA NpeABUAEHUTE of MPOU3BOAMTENOT anfukKauvu 3ronemyBa
onacHocTa op, nojaBa Ha Hecpeku.

1.5. YnaTtcTBa 3a 6e36egHa paboTta, cneuuduyHM 3a KyneHu og Bac nonHewe nuna 3a
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rPMYLLKH.

BHumaHue! N'yGer-eTo Ha KOHTpPONa Haj anaT MoXe Aa AoBeAe A0 NnojaBa Ha HecpeKkw.

1.5.1. He kopucTteTe gononHutenHu gadgets, kon He ce npenopayvysBaaT oA NPOU3BOAUTENOT
cneumjanHo 3a oBoj anat. PakToT AeKa MoXeTe Aa 3aKauuTe Ha MalumHaTa AeMHUTUBHO JOAATOK
unu paboTeH UHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36eaHa paboTa co Hero.

1.5.2. Hukoralu He cTaBajTe paueTe Bo 6n1M3nHa Ha poTupaykm paboTHU anaTku.

1.5.3. Ako M3BpLIyBaTe aKTUBHOCTM Kaj KOM NOCTOM ONacHOCT paGOTHUOT anaTtka Aa nagHe Ha
CKPWEHM XWULM NOA HamnoH, ApXeTe anaT camo 3a eNnekTpousonupaHuTe apxayu. Mpu BneryBawe
Ha paboTHMOT anaTka BO KOHTaKT CO NMPOBOAHMLM MOA HanMoH Toa ce NnpeHecyBa Mo MeTanHuTe
AeTanu Ha 6aTepujaTa nuna 3a rpMyLLKM U Toa MOXe Aa AoBeAe A0 enekKTPUYeH yaap.

1.5.4. KopucTteTe cooaBeTHM Npubop 3a Aa OTKpueTe eBeHTyarlHO CKpMeHMU noj noBpluMHaTa
L,eBKOBOAM, UIN KOHTaKTMpajTe CO COOABETHOTO NIOKarHoO AocTaByBayoT ApywTBo. BneryBaweTto
BO KOHTaKT CO NMPOBOAHULM NMOA HanoH MoXe Aa Nnpeavu3BUKa noxap WM enekTpUYeH LIOK.
OwTeTyBak-€TO Ha racoBoA MoXe Aa AoBefe A0 eKcnno3uvja. OwTeTyBawkbeTo Ha BOAOBOA MMa 3a
nocrneauvua roneMyM MaTepujanHm WTETU U MOXe Aa Npeav3BUKa CTPYEH yaap.

1.5.5. YyBajTe cTabunHo MawmHara.

1.5.6. PegoBHO yncTeTe rM oTBOpUTE 3a BeHTUNauuja Ha Bawara 6atepuja nuna 3a rpmyLuku.

1.5.7. la ce KopuCTM caMo NpenopavyaHn akymynaTtop 1 nornHau.

1.5.8. AkymynaTopoT ceKkoraw Tpeba Aa ce ApXu nopaneky on U3Bopu Ha TonnuHa. [la He ce
ocTaBa 3a [oNnro BpeMe BO cpeAnHa Co BUCOKa TemnepaTtypa (Ha COHYeBU MecTa, BO Grm3vHa Ha
rpeanku unuv Tamy Kage WTo Temnepartyparta HagmuHyBa 50 ° C).

1.5.9. BpemeTo Ha nonHewe Ha 6aTepujaTa He Tpeba ga HagMuHyBa 1,5 yaca, BoO CNPOTMBHO Toa
MOXe fAa ce OTeTH.

1.5.10. [la ce nsberHyBa nonHeweTo Ha 6aTepujaTa Ha TemnepaTypu noHucku o 0 ° C.

1.5.11. NMonHayoT e HameHeT 3a paboTa camo co Hea. Toa He Tpeba Aa ce KOPUCTU 3a APYTU LIENN.

1.5.12. He cTaBajTe, KakBM 1 Aa ce MeTarHuU NnpeaMeT! BO NOSIHAYOT.

1.5.13. Batepujata Tpeba Aa ce NMonHu, Kora Taa He ycrnee Aa NpousBeAe AOBOJIHO eHepruja
3a pa6ora. He npopgonxyBajTe Aa ro kopucTuTe nuna nop oBue ycrosu. Cneaerte nocrankarta 3a
nonHewe. cto Taka moxeTe Aa ja NONHUTe AenyMHO KopucTteHa 6aTepuja kora umare xenba, 6e3
HeraTMBeH edpeKT Bp3 6aTtepujara ..

1.5.14. 3a yuctere Ha GaTepujaTa NnMNa 3a rPMyLLKM KOpUCTETe MeKa U cyBa TKMBO. Hukoralw He
KopucTeTe 6Uo KakoB pacTBOpyBa4 UMK ankoxon.

1.5.15. MNpepn uncTew-e Ha NONHAYOT UCKITyYeTe ro oA Mpexara.

1.5.16. Ako BM ce cnyyyBa Aa ja nonHUTe 6atepuu nocriegoBaTenHo eAHa no Apyra, nomery
ob6BUHeHMja npaBeTe nay3u og 30 MUHYTH.

1.6. MocebHu ycnoBu 3a 6e36eaHoCT Npy paboTa co NOMHaYyoT.

Mpepn npuctanyBawe KOH paboTa co nonHa4yoT Tpeba Aa ce npoyuTa Lenara ogHecyBaaT 3a Hero
M coApXXaHu BO OBaa MHCTpPyKUMja MHopMaLuK, Kako 1 3anuilyBake Ha NonHavyoT U 6atepujara,
3a Koja e HaMeHeTo.

1.6.1. 3a pa ce Hamanu pU3UKOT oA TerleCHU NMOBpPeAu M noBpeau, NorHa4vyor Tpeba Aa ce
KOPMCTU caMo 3a NorHewe Ha 6aTepuu oA HUKen-kagMmuym Tun. Batepuute on Apyr TMn Moxe Aa
eKkcnrnopupaar, Aa npeAv3BMKaaT TeLKM NoBpeAn UNu ApYru MaTepujanHu WTeTu.

1.6.2. NonHayoT Aa He ce U3NOXYyBa Ha BNMjaHMETO Ha Bnara unu soaa.

1.6.3.YnoTtpeb6aTaHanpucrtan, He npenopa4yaHuy Unv He npoaaBaaT efieMeHTV 04 NPOU3BOAUTENOT
Ha MornHa4yoT 3arpo3yBa oZ nojaBa Ha noxap, NnpeaM3BUKyBake Ha TenecHU NoBpeau Unm cTpyeH
yAap.

1.6.4. Kabenot 3a HanojyBawe He TpebGa Aa 6uae cnyvyBaat. Toj He Tpeba ga ce Haofa BO
npemuH, Kage WTo MUHYBaart nyfe u He Tpeba ga 6uae noAnoxeH Ha HeKakBa Apyra onacHocT (Ha
npvmep NPeMHOry CUIHO 3aTerHyBamse).

1.6.5. Ako Hema noTpeba Oa He ce KOPUCTM MpPoOAOIKYyBay. YnoTpebara Ha HecoOABETHMU
npoAomkyBay Moxe Aa npeausBuKa Noxap unm ctpyeH yaap. AKO KOpUCTEHETO Ha NPoAoMKyBaY
e noTpebHO, HajHanpen ce CUTYpHW panuv, KOHTAKTOT Ha NPOAOIMKHUOT Kkabenm oarosapa Ha
KNMMHOBUTE Ha OPUTMHaNHUOT NPUKIY4YOK 3a HanojyBatse NosnHau.

1.6.6. NpopgomxeH Tpeba aa Guae Bo ucnpaBHa cocTojba.

1.6.7. He ce po3BomnyBa ynoTtpe6a Ha NonHa4yoT cO owTeTeH Kabemn 3a HanojyBake WUnu
npukny4yok. flechekToT Tpeba pa Gupae orcTpaHeTa oA KBanuMdUKyBaHO nuue.



1.6.8. He ce no3BonyBa ynorpe6a Ha NonHa4yoT, ako Toa Gelle NoANOXeHO Ha CUNeH yaap,
narawe unu 61Mno owTeTeHo Ha Apyr Ha4yuH. NpoBepkaTa U HEFOBOTO €BEHTYarHo nonpaBakbe
Tpeba aa 6uae AoBepeHo Ha oBnacTeH cepBuc Ha RAIDER.

1.6.9. He ce po3BoneHn obuau 3a AeMOHTUpawe Ha MnoriHayoT. CuTe nonpaBku TpebGa
Aa 6upaart npeHeceHu Ha oBnacTteH cepBuc Ha RAIDER. HenpaBunHo Bplewe MOHTaxa Ha
NMOMHaYyoT 3aKaHyBa CO efleKTPUYEH yaap Unm noxap.

1.6.10. MNpen npucTtanyBake KOH KakBM U Aa € YCIYXHM aKTUBHOCTU UIA 4YUCTeHe Ha
nornHayoT, Toa Tpe6a Aa ce UCKIy4M oA MpexaTa.

1.6.11. NMonHa4yoT Aa ce ucknyyyBa oA CTpyja kora He ce kopucTu!

2. ®YHKLUMOHANHO ONUC U HaMeHa.

BexuyeH nuna 3a rpMyLIKM e padYeH anaTt NPUABKUXKYBAH oA akymynatop. YnpaByBaHO oA
KONEKTOp MOTOP 3a eHOHAcCo4Ha CTPyja CO MOCTOjaHM MarHeTV U NnaHeTapeH peAyKTop co
LUMAVNHAPUYHU 3an4aHuLM U € HAMEHET 3a KacTpeHe 1 06nnKyBate Ha rPMYLLKU BO AOMALLHN
ycnoBu. He ce fo3BonyBa ynotpe6a Ha 6aTepujaTa nuna 3a rpmMmyLUKU 32 akTUBHOCTY PasnuyHu
of HeroBaTa HameHa.

He ce po3BonyBa ynotpe6a Ha anaT 3a akTMBHOCTU pa3nuy4yHU oA HeroBaTa HameHa!

3. CocTaByBa€e Ha efnleMeHTUTe Ha 6aTepujaTa nuna 3a rPMYLUKM U NyliTake Bo paboTa.

Hekon penoBu Ha nuna ce packnonu, 3a Aa ce Hamanu o6eMOT Ha NaKyBaweTo Npu
TPaHCMOPTOT.

BmeTHyBahe / Bapewe Ha 6aTepujata

» Cekoralu ce OTKOM4yBa KOM4YeTo 3a BKIy4YyBake / UCKNyYyBake, Npe BMeTHYBaHeTO Unu
oTCTpaHyBaH-eTO Ha GaTepujaTa.

» 3a ga ja orcTpaHuTe 6aTepujaTa, NPUTMCHETE ro KOMYeTOo Ha KpajoT Ha 6aTepujaTa, a noTtoa
u3BageTe ja of MHCTPYMEHTOT.

» 3a Aa noctaBuTe 6aTtepuja, NoBneyeTe ABeTe KaHaN4YUHa oA ABeETe CTPaHM Ha 6aTepujaTta
BO KNeGOT Ha KyKMLITETO M ja BMeTHeTe ro Bo nomnoxb6ara. Cekoraw nnaHupam, Aoaeka He
KNUKHe Ha MecTo. AKO He ro HanpaBuTe, MOXe Crly4ajHo Aa nagHe oA anaTkaTa u Aa npegusBuka
LITeTa Ha Bac U Ha HeKoj oKony Bac.

[a He ce KOpMCTU cuna Kora ctaBaTte 6aTtepujaTa. Ako 6aTepujaTa He ce nu3ra JieCHO, Toraw
TOoa 3Hayu geka He e NpaBUITHO BMeTHaTa.

4. OppxyBare 1 cknagmpate

4.1. Mo ynotpe6a, oTcTpaHeTe ja 6aTepujaTa of CUNM U NpoBepeTe 3a OLITEeTyBaH-€;

4.2. Kora He ce KOPUCTU He YyBajTe ja MallMHaTa Ha Aod)aT Ha Aeua;

4.3. Kopuctete camo npenopadyaHu op MpPoOu3BOOAMTENOT pe3epBHM AenoBU U npubop
RAIDER;

OTkako MaliMHaTa 6uae UcCKny4yeHa, HOX MPOAOIKYBa Aa ce ABUXW Hekoe Bpeme no
uHepuwmja! MNpea ga novHeTe ga paboTuTe NO NUMa, NoYeKajTe porauujata Ha eNleKTPOMOTOPOT
M Ha MeyoT Aa 3anpe LenocHo!
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Hukoraw He ce o6uayBajTe Aa ro 3anpeTe porauujata Ha MeyoT!

Kora Tpeba pa BplMTe akKTUBHOCTM BO Gnu3MHa Ha HOX, paboTeTe cekorawl CO 3alWTUTHU
pakaBuuu!

WcnonHyBajTe npoueaypuTe 3a oapXKyBake pefoBHO, 3a Aa ce obe3beau OONroTpajHoO U
CUTYPHO KopucTehwe Ha cekauu. lepuoanyHo npoBepyBajTe 3a 3abenexnuBu OedeKTH, Kako
ona6aBeH UNu NpeKMHaT HOX U onabaBeHU 3aBpTKa coeauHeHuja. Ocuryperte ce geka kanauurte u
3alITUTHUTE OGjEKTU Ce UCNPaBHU U C€ MOHTUPaHU NpaBUITHO.

3a yncrewe Ha MHCTPYMEHTOT, OTCTpaHeTe ja 6aTepujata U KopucTeTe Gnar canyH U BnaxHa
Kpra 3a Ynctewe Ha UHCTPyMeHTOT. He nmotonyBajTe MHCTPYMEHTOT BO BoAa U He ro Mujte co
upeBo. [la He ce [O3BONM HMKaKBa TEYHOCT Aa Briese Bo Hea. He uucteTe co mnas Bopa.

5. CtapTyBame Ha nuna

5.1. BknyyyBame:

- MputncHeTe n 3agpxete ro 6e36eAHOCHUOT Kiy4 3a 6e36e4HOCT, KOj ce Haofa Ha MOMOLLHa
pauka (3).

- MpuTucHeTe Aane4YNHCKMOT NpeKknHyBay (4).

5.2. ncknyuyBame:

Ocno6opaeTe eqHO oA ABeTe KOMYukba.

5.3. Ceuyerse Ha XuBa orpaga

Tpane3onaHuoT npodun Ha Me4YoT oAroBapa Ha NPUPOAHUOT pacT Ha pacTeHujaTa u Boau A0
ONTUMaNHO XELWHT.

Co uen npomoBupawe Ha rycTUOT pacT Ha MNaau XXMBU NIeToBe, CamMo NOJIOBUHA Of HOBUTE
nyka Tpeb6a ga ce ceuvar.

Ako xell Beke AOCTUIHa cakaHaTa BUCUHA, HOBUTE MyKa MoXaT ga 6uaat LiefniocHO OTCTPaHeTH.

3anoyHeTte U3uncteHn op AONHUOT Aen Ha rpMmylika KoH BpBoT. lMogpexeTe BPBOT BO CKMOMOT
op Bac chopma Bo npaBa xopu3soHTanHa ¢popma, Kako NoKpyUB U 3a065eHu.

Ako ceuunata ce 3aTHaTUM MNU GnoKMpaHu, BedHaw npecTaHeTe MOTOPOT, OTCTpPaHeTe ja
6aTepumjaTa M noToa oTCTpaHeTe NPEAMETOT METEX HOX.

BHumaHue! MeTanHu npeyku Kako orpagam U CIIM4HO, MOXaT fAa ro owteTtar ceyuna.

6. MpakTnyHK coBeTu:

6.1. MpuapxyBajTe ONWTUHCKATE oppendu 3a BpemMeTo Of AEHOT, BO KOe MoXeTe pa ro
KOpUCTUTE MaLUMHU Ha oTBOpeHo. Bo Hekou 3emju e 3abGpaHeTo cevewse yTpo npep 08.00 yaca, no
pyuyekot mery 14.00-16.00 yaca u HaBeuep no 22.00 yaca, 3a Aa ce 3aWITUTAT rpafaHUTe oA HecakaH
WyM.

6.2. NMpwu paboTa Bo HEMOBOMNHM YCINOBU BHUMaBajTe Aa He NpeonToBapyBake eNieKTPOMOTOPOT.
Mpn npeontoBapyBake Gp3uHaTa Ha poTauuja Ha eneKTPOMOTOPOT nara U HeroBUOT LUYM ce
MeHyBa. Bo TakoB cnyu4aj npecrtaHeTe, oTnywTeTe ro NocTOT 3a BKiy4dyBawe (4) n nocraseTe
6p3nHaTa Ha ceverse. HaKy NnpoaAyKTUBHOCTA Ke ce Hamanu U MaluMHaTa MoXe Aa ce OLUTeTH.

6.3. MNMpwu ceyerwe Bo 6nm3vHa Ha paboBuTe BHMMaBajTe Aa He WTUNHYBaaT Co Nuiia CTPaHCKu
objekTn.

6.4. NMpoayKkTUBHOCTa Ha ce4Yele 3aBUCK Of NYCTUHATA, BIAXHOCTA, AOMKMHATa Ha rpaHKuTe,
Kako 1 of 6p3nHaTa Ha ce4yeme. [lpoayKTMBHOCTa Ha ceyere HamarlyBa Npu YecTo BKIy4YyBake
M UCKNyYyBake Ha cekayu. 3a onTMMuUsnpame Ha nepcgopmaHcuTe Ha ceyere ce npenopayvysa
NnoYyecTo ceyerse, 3rorieMyBaHheTO Ha BUCUHaTa Ha cevyere U paboTaTa co ymepeHa 6p3uHa.

Mo notpeb6a, peMoHTOT Ha Bawarta mawuvHa e Hajopo6po Aa ce BpKM CaMO CTpyYhak BO
pa6otunHuumte Ha RAIDER, kage ce KopucTaT camo OopurMHarnHu pesepBHU genoBu. Ha oBoj
Ha4MH ce rapaHTupa HUBHaTa 6e36eaHa paboTa.
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7. 3awTUTa Ha XXKMBOTHaTa cpeauHa.
7.1. Co ornep 3awTuTa Ha XMBOTHaTa cpeAMHa anaT U NakyBakeTo Mopa ga bupart
noanoxeHu Ha coofBeTHa obpaboTka 3a NOBTOpPHa ynoTpeta Ha cogpXXaHUTe BO HUB
CYPOBMHM.
He cdpnajre anaTt npu gomaweH otnag! CornacHo [iupektusata Ha EBponckarta yHuja
B 2002/96 / EC 33 UCKOPMCTEHUTE eNEKTPUYHN U eNEeKTPOHCKM ypean v acdvpmaumjaTa
M Kako HauMoHarieH 3aKoH MOKTa, KOM He MoXaT Aa ce KopucTaT noBeke, Tpe6a Aa ce cobupaart
oapenHo v ga bupat noanoXxeHW Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a OGHOBYBake Ha coApXaHUTe BO
HUB CYpPOBUHM.
7.2. Batepuja Ha nonHeke.
TNutnym-joHcka 6arepuja (Li-ion).
He ¢dpnajre 6atepum kaj gomalueH otnag unu Bo BogoxpaHunuwa! He ru nsropeHuum!
AxymynaTtopum Tpeba Aa 6upart cobpaHu, peLMKNupaHn Unmn oTcTpaHaT Ha eKONMOLKWA Ha4YUH.
Bo cornacHocT co AupektuBata 91/157 / EEC HeucnpaBHU Unu cTtapuTe akyMynaTopy Unm o6uyHu
6aTepun TpeGa Aa 6uaaTt peumknupaHu.
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Lastnosti izdelka:

1. Noz.

2. Varovalke.

3. Pomozni rocaj.

4. Glavni rocaj.

5. Vzvod stikala.

6. Baterije (To ni v kompletu).

Razlaga piktogramov reliefno na hrbtni strani naprave.

Podrobno preberete navodila za pravilno uporabo in varno strojem.

Pred rezanjem , se prepri€ajte, da ni kamnov v travi, palic , veje , steklenice , zic in drugih
tujkov . Pri rezanju , lahko vas boli . Ne kosite , ko je v blizini Se drugi , zlasti otroci ali domace zivali.
Hraniti izven dosega otrok .

AN

8
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Obvarujte napajalni kabel varno razdaljo od nozev!

Pazite vrtecih se delov stroja. Po¢akajte, vrtenje popolnoma ustavilo . Po preklopu rezilo
se vrti naprej po inerciji in lahko povzroci poSskodbe. Ne postavljajte rok ali nog ob ali pod vrtecih
se delov .

Skodo ali poskodbe kabla , takoj izkljugite.

Originalna navodila
Spostovani uporabniki

Cestitke za nakup stroja najhitreje rastoéih blagovnih znamk orodij - RAIDER. S pravilno
vgradnjo in posluzevanje, RAIDER varnih in zanesljivih strojev in bodo skupaj z vami veliko
veselje. Za vase udobje, odlicne storitve in zgradili mrezo 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo te naprave, pozorno preberite ta z “Navodila za uporabo”.

Zaradi lastne varnosti in za zagotovitev pravilne uporabe natanéno preberite ta navodila,
vkljuéno z njegovimi nasveti in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in
nesrec¢am, je pomembno, da so ta navodila na voljo za poznejSo uporabo za vse, ki bodo
uporabiljali stroj. Ce ga proda novemu lastniku “Navodila za uporabo” je treba predloziti skupaj z
njim, tako da se novi uporabnik seznaniti z ustreznimi varnostnimi in obratovanje.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.
Sedez podjetja je 1231 Sofija, bul “Lom avtocesta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com, e-mail: info@euromasterbg.com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja



certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi ee ricnih, 7 in
orodja, okovja. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd,
Anglija.

SPECIFIKACIJE

parameter MepHa CTOMHOCT
eAnHULa

Model ) RD-HTLO4

Nazivna napetost V DC 18

Najvedja hitrost motorja brez obremenitve min-’! 1100

DolZina reza mm 510

Rezanje - maksimalni premer mm 15

Raven zvocnega tlaka L, dB 72(A), K,,=3dB

Raven zvo¢ne modi L, dB 87(A), K,,=3dB

Raven vibracij m/s? 1.3, K=1,5 m/s?

Razred zascite elektri¢na izolacija Il

Stopnja zascite - P24

1. Splosna navodila za varno delovanje.

Preberite vsa navodila. Neupostevanje navodil lahko povzroéijo elektricni udar, pozar in /
ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Obdrzati delovho mesto vedno €isto in urejeno Nered in neustrezno razsvetljavo
lahko prispeva k nastanku nesrece.

1.1.2. Ne delujejo rezalnik krtaco baterije v okolju s pove¢ano nevarnostjo eksplozije, v
blizini vnetljivih tekocin, plinov ali prahu.

Med delovanjem akumulatorska motorna kosa lahko ustvarijo iskre, ki lahko povzro¢i vzig
prahu ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, se medtem ko rezalnik krtaco baterije.

Ce se preusmerijo vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad rezalni baterije.

1.2. Varnost pri delu z elektriko.

1.2.1. Polnilnik mora biti primeren za stik uporabo. V nobenem primeru ne smejo dovoliti,
da prilagajajte vti¢a. Pri delu z ni¢lo naprav ne uporabljajte adapterja prikljucite.

Originalni vti€i in vti€nice zmanjSajo tveganje elektricnega udara.

1.2.2. Zascitite baterije rezalnik krtaco pred dezjem in viago.

Vdor vode v akumulatorska motorna kosa povecuje tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite pozorni, skrbno gledajo svoja dejanja in ukrepati previdno in modro. Ne
uporabljajte akumulatorska motorna kosa, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil.

En sam trenutek nepazljivosti pri delovanju rezalnik krtaco baterije imajo lahko za posledico
hude telesne poskodbe.

1.3.2. Uporabljajte osebno zas¢itno obleko in vedno nosite zas¢itna ocala.

Nosi primeren za uporabo akumulatorska motorna kosa in dejavnosti, ki se osebno
zascitno opremo, na primer maske proti prahu, zdravih tesno zaprti €evlji s stabilno tekalne
plasti zas¢itne €elade in glusnikov (zamaske za uSesa), zmanjsSuje tveganje za nesrece.

1.3.3. lzognili nevarnosti vkljucitev baterije rezalni nenamerno. Torbica akumulatorske
rezalnik krtaco s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Ne precenjujte. Delo v stabilnem polozaju telesa in v vsakem trenutku ohranjati
ravnotezje. Tako lahko nadzorujete S¢etko baterije rezalnika boljsih in varnejsih nepri¢akovanih
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situacijah.

1.3.5. ustrezno obleko. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in rokavice
odmaknjen od gibljivih delov akumulatorja motorna kosa. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se
lahko ujamejo v chuck.

1.4. Skrb za rezalnik krtaco baterije.

1.4.1. Ne preobremenijujte rezalnik krtaco baterije. Uporabite akumulatorska motorna kosa le
v skladu z njegovim namenom. Boste bolje in varneje, e uporabljate ustrezno polnilna rezalnik
krtaco v doloci obmoc¢ju proizvajalec obremenitve delo.

1.4.2. Naj bo akumulatorska motorna kosa na mestih, kjer je mogoce dostopati otroci. Ne
dovolite, da se osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako to deluje in ne preberite navodila uporabljajo.
Ko v rokah neizkusene uporabnike, lahko akumulatorska motorna kosa nevarna.

1.4.3. Naj bo akumulatorska motorna kosa nego. Preverite, da so mobilne naprave delujejo
brezhibno, ¢e ne uroke, ki so strgane ali poskodovane dele, ki krsijo ali spreminjajo funkcije
akumulatorska motorna kosa. Pred uporabo akumulatorska motorna kosa poskodovana, so
orodje popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

1.4.4. Rezalna orodja naj bodo ostra in Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se
manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.5. Baterija uporabite rezalnik krtaco, prikljucki in orodja, v skladu z navodili proizvajalca.
Spostovanje in posebne delovne pogoje in postopke, ki morajo slediti. Uporaba akumulatorska
motorna kosa za druge namene, ki niso namenjene namene povecuje tveganje nastanka nesrec.

1.5. Navodila za varno ravnanje, specificnem za kupljeno akumulatorska motorna kosa.

Opozorilo! Izguba nadzora nad aparata, lahko povzrocijo nastanek nesrec.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatno opremo, ki jih proizvajalec ne priporoca posebej za to elektricno
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na stroj definitivno opremo ali delovno orodje, ne zagotovi
varno ravnanje.

1.5.2. Nikoli ne polozite roke v blizini vrtecih delovnih orodij.

1.5.3. Ce zazenete dejavnosti, pri katerih obstaja orodje tveganje za rezanje lahko obrnete
skrite napeljave, drzite orodje samo za izolirane prijemanje. Ob vstopu funkcije v stiku z zivimi
zicami it kovinskih delov Baterija kosa in to lahko privede do elektricnega udara.

1.5.4. Uporabo ustreznih pripomockov, da bi nasli skrite pod povrsjem cevovodih, ali pa se
obrnite na komunalno podjetje. Vstop v stik z zivimi zic lahko povzroci pozar in elektri¢ni udar.
Poskodbe plinovoda lahko privede do eksplozije. Prodoren linijo vode povzroc¢i materialno Skodo
ali lahko povzro€i elektri¢ni udar.

1.5.5. Obdrzati stabilno stroj.

1.5.6. Ocistite odprtine vaSega akumulatorska motorna kosa.

1.5.7. Uporabljajte le priporo€eno baterijo in polnilnik.

1.5.8. Baterijo je treba vedno hraniti loéeno od virov toplote. Ne pustite dlje €asa v okolju z
visoko temperaturo (od sonénih mest v blizini grelcev ali v katerih temperatura presega 50 ° C).

1.5.9. Cas polnjenja akumulatorja ne sme presegati 1,5 ure, sicer se lahko poskoduje.

1.5.10. Izogibajte se polnjenje baterije pri temperaturah pod 0 ° C

1.5.11. Polnilec je zasnovan za delo z njo. To se ne sme uporabljati za druge namene.

1.5.12. Ne postavljajte, kovinskih predmetov v polnilnik.

1.5.13. Akumulator je treba napolniti, ko se ne proizvajajo dovolj mo¢€i za delovanje. Ne Se
naprej uporabljajo motorne zage pod temi pogoji. Sledite postopku nakladanja. Lahko tudi
polnjenje baterije delno uporablja, ko zelite, brez Skodljivega u€inka na baterijo ..

1.5.14. Za ¢iScenje rezalnik krtaco baterije, uporabite mehko, suho krpo. Nikoli ne uporabljajte
topil ali alkohola.

1.5.15. Pred ¢iS€enjem polnilnik, ga izklopite iz omrezja.

1.5.16. Ce polnjenje enega baterije za drugim med polnjenji, da razpokami 30 minut.

1.6. Posebne varnostne pogoje pri delu s polnilcem.

Pred zacetkom postopka za delo s polnilnikom, morajo prebrati vse v zvezi z njim in iz teh
podatkov navodilih in oznacb na polnilec in baterijo, za katero je namenjeno.

1.6.1. Da bi zmanjsali tveganje za poskodbe in poskodbe polnilnika se lahko uporablja le za
polnjenje baterij tipa nikelj-kadmij. Baterije za druge vrste lahko eksplodira in povzroc¢i hude
telesne poskodbe ali materialno Skodo.

1.6.2. Polnilec ne sme biti izpostavljeni vplivom vlage ali vode.

1.6.3. Uporaba pritrditve ni priporo¢ljivo ali prodajati predmete od proizvajalca polnilnika zaradi



pozara ogrozena, povzroc¢a Skodo ali elektri¢ni udar.

1.6.4. Napajalni kabel ne sme biti hodil naprej. Se ne sme nahaja v prehodu, kjer se ljudje mimo
in ne smejo biti izpostavljeni nobeni drugi nevarnosti (npr preve¢ natezne).

1.6.5. Ce ni potrebno, ne uporabljajte podaljska kabla. Uporaba neprimernega kabelski
podalj$ek lahko povzroéi pozar ali elektriéni udar. Ce uporabljate podalj$ek potrebno, se najprej
prepricajte, ali je stik podaljSanja ustreza nozice na originalni priklju¢ek, polnilec mog¢i.

1.6.6. PodaljSanje mora biti v dobrem stanju.

1.6.7. Ni za uporabo polnilca s poskodovanim kabel ali vti¢. Skoda je treba popraviti to
usposobljena oseba.

1.6.8. Ni dovoljeno uporabljati polnilec, ¢e je bil izpostavljen moénim udarcem, pade ali je bil
poskodovan drugace. Pregled in mogoce popravilo je treba zaupati pooblasceni servisni RAIDER.

1.6.9. Ne dovolite, da poskusi razstaviti polnilnik. Vsa popravila mora zaupati pooblasceni
servisni RAIDER. Nepravilna namestitev polnilnika grozi elektricni Sok ali pozar.

1.6.10. Pred izvedbo katerega koli nacrtovano vzdrzevanje in €iS€enje polnilnik, mora biti
odklopljen.

1.6.11. Polnilec lahko izkljuci iz elektricnega omrezja, ko ni v uporabi!

2. Opis delovanja in namen.

motorna kosa Baterija je rocni elektricno orodje se napaja iz baterije. Poganja ga kolektorja
motorja DC trajnim magnetom planetarnih in spiralnimi kolesi in je namenjen za rezanje in
oblikovanje grmovnic doma. Ni za uporabo akumulatorska motorna kosa za druge namene kot
predvideni namen dejavnosti.

Ni za uporabo stroja za druge namene kot namene, za katere aktivnosti!

3. Sestavite elemente krtaco baterije rezalnik in zagon.

Nekateri deli rezalnik se razstavijo, da bi zmanjsali koli¢ino posode med transportom.

Vstavljanje / odstranjevanje akumulatorja

pred vsako zlorabo ali Cistilne naprave odstranite baterijo.

3

* gumb Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem baterije vedno izpusti za vklop / izklop.

« Ce zelite odstraniti baterijo, pritisnite gumb na koncu baterije, nato pa ga odstranite iz orodja.

» Za vstavite baterijo, potisnite dva utora na obeh straneh baterije v utor ohisja in ga potisnite
na njegovo mesto. Vedno potisnite, da se zaskoéi na svoje mesto. Ce ne, lahko po nesreéi pade iz
orodja in poSkoduje vas ali nekoga, ki vas obdaja.

Pri vstavljanju baterije ne uporabljajte sile. Ce baterije ne drsi enostavno, to pomeni, da ni
pravilno namescena.

4. Vzdrzevanje in shranjevanje

4.1. Po uporabi odstranite baterijo iz rezalnik in morebitne posSkodbe;

4.2. Ko ni v uporabi stroj hranite v dosegu otrok;

4.3. Uporabljajte le priporo¢ene rezervne dele proizvajalca in pribor RAIDER;

Ko je naprava izklopljena, noz Se vedno premikati nekaj ¢asa po inerciji! Pred delom na zagi,
pocakajte, da se vrtenje motorja in rezilo popolnoma ustavi!

Nikoli ne poskusajte zaustaviti vrtenje noz!

Ko potrebujete za opravljanje dejavnosti v blizini nozem, delati vedno z zas¢itnimi rokavicami!

Izvajanje postopkov za vzdrzevanje redno, da se zagotovi svoje dolgoroc¢no in zanesljivo
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uporabo motorno zago. Preverite, obéasno vidnih napak, kot so mehko ali poSkodovano rezilo
in popustiti vijane povezave. Prepricajte se, da so pokrovi in varnostne opreme v delovanje
in pravilno namescen.

orodje za ¢iS€enje, odstranite baterijo in uporabite blago milnico in vlazno krpo za ¢iS¢enje
instrumenta. Ne potapljajte instrument v vodo in ga operite s cevjo. Ne dovolite, da bi teko¢ina

za vstop v njej. Ne Cistite z visokotlaénim ¢Eistilcem.

5. Zazenite zago

5.1. vkljucujejo:

- Pritisnite in drzite zapah varnost, ki se nahaja na dodatni rocaj (3).

- Pritiskom na stikalo (4).

5.2. off:

Spustite bodisi gumb.

5.3. obrezovanje zive meje

Trapezni profil nozem ustreza naravno rast rastlin in vodi v optimalno varovanje.

Da bi spodbudili gosto rast mlade zive meje, naj bi le polovica novih poganjkov je treba
zmanjsati.

Ce je hedge doseze zeleno visino, lahko novi poganjki popolnoma odstraniti.

Zaceti obrezovanje od dna grma do vrha. Trim vrh v Zeleni obliki na ravni vodoravni obliki
ali zaobljeno streho.

Ce se rezila zamasena ali blokirana, ugasnite motor, odstranite baterijo in odstranite
predmet zataknil noz.

Opozorilo! Kovinske ovire, kot so ograje, itd, lahko poskoduje noze.

6. Prakti¢ni nasveti:

6.1. Upostevajte lokalne predpise za ¢as dneva, v katerem lahko uporabljate stroj na
prostem. V nekaterih drzavah je prepovedan, rezanje jutro pred 08.00 uri, v popoldanskem
¢asu med 2:00 uro zvecer do 16:00 ure in zve€er po 22.00 uri, za zas¢ito drzavljanov pred
nezeleno hrupa.

6.2. Pri delu bojno previdni, da ne preobremenite motor. Preobremenitev vrtljajev motorja
pade in njen zvok spremeni. V tem primeru, stop, spustite roc¢ico za vkljuéitev (4) in prilagodite
hitrost rezanja. V nasprotnem primeru se bo zmogljivost zmanjsa in stroj se lahko poskoduje.

6.3. Pri rezanju blizu robovom paziti, da ne bi stisnilo zago s tujki.

6.4. Produktivnost rezanja je odvisna od debeline, vsebnost vlage, dolzina veje in hitrosti
rezanja. Rezalna zmogljivost zmanjSuje s pogosto vklapljanje in izklapljanje zage. Za
optimizacijo uspesnost rezanja se priporo¢a pogostejSe rezanje, povecati viSino kosnje in
delo z zmerno hitrostjo.

Ce je potrebno, popraviti vase motorno zago, je najbolje, da se izvajajo samo usposobljeni
strokovnjaki v delavnicah RAIDER, kjer uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Tako
se zagotovi njihovo varno delovanje.

7. Varstvo okolja.
7.1. Da bi zasScitili okolje in elektricno orodje paket je treba predloziti
ustrezno predelavo za ponovno uporabo informacij, ki jih vsebuje.
Ne mecite elektricnega orodja med gospodinjske odpadke! V skladu z
I direktivo EU 2002/96 /| ES o odpadni elektriéni in elektronski opremi in
potrjevanjem in nacionalnega prava orodja je treba zbirati loceno in je predmet
ustreznega zdravljenja za predelavo, ki jih vsebuje, ki se lahko uporablja ve¢ kar je v njem.
7.2. Baterije.
Litij-ionska baterija (Li-ion).
Ne medite izrabljenih baterij v gospodinjske odpadke v rezervoarjih! Ne gorijo!
Baterije je treba zbirati, reciklirati ali odstraniti na okolju prijazen nacin.
V skladu z Direktivo je treba reciklirati 91/157 /| EGS z napako ali dotrajane baterije ali
akumulatorji.
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XapaKTNPIOTIKG YVWPICHATA TTPOIOVTWYV:
1. Maxaipl.

2. Ac@pdAcia.

3. Bon@nmikn Aafn.

4. Kupia xeipoAafn.

5. MoxA6g Tou BIaKOTITN.

6. Mrartapiag (5ev TrepiAapBdveTal oTo KIT).

Eme§nynon Twv cupfoAwv avdyAug@a oTo Tiow KAAUPHO TOU HNXAVAMATOG .

AloBAoTE TTPOCEKTIKA TIG OSNYIEG YIA TN CWOTH XPAON KAl A0 @AAR pnxavn .

{24
D T Mpiv atré TNV Kotrh , BeRaiwBEeiTE OTI SEV UTTAPXOUV TTETPEG OTO YPOCidl , prracTouvia ,
KAadid , prroukdAia , kaAwdia Kal dAAa éva avTikeipeva . Katd Tnv Kot , utropei va oag BAdyel .
Mnv To KOWEI , 6TAV O€ KOVTIVI aTT60TACH 01 AAAOI, 1B1aiTEPA TTadI1d 1) KaTolKiSia {wa . Na puAdooeTal
HaKpPId aT1Té TTaIdId .

MpooTaréyTe To KAAWSdIo Tpo@odoaoiag e amrdéoTaon ac@aleiag amo Tig Aemideg !

i =

[+
IE5) Mpoooxn TTepICTPEPOPEVA MEPN TOU MNXAVAMOTOG . TEPIMEVETE TTEPIOTPOPN OE HIA
wARPN otdon . MeTd Tnv aAAayn Aemrida ouveyiel va TTEPICTPEPETAI OTTO TNV ASPAVEIN KOl HTTOPE] VO
TTPOKAAéTEl TPAUMATIONOUGS . MV BAdeTe Ta XEPIa 1 Ta TTOS10 0OG KOVTA | KATW ATTO TTEPICTPEPOMEVA
pépn .

Znwd n BAGRN oTo KAAWDIO , ATTOOUVIEDTE APECTWG .

ApXIKO gyXeIpidio odnyiwv

AyaTrnToi XpnoTeg

ZuyxopnTApIaA yia TV ayopd TOU HNXOVAHOTOG TAXUTEPO AVATITUGOOMEVN MAPKA EPYAAEiWV -
RAIDER. Mg Tn owoTnh gykartdoTacon Kai Asitoupyia, RAIDER ac@aARi kal a§iomioTa pnxaviuoara
Kal 0o ouvepyaoTei padi oag oAU euxapioTnon. MNa Tnv KaAAUTEPN EEUTTNPETNON CAg, APIoTN
eutrnpEéTnOoN Kal £XTIOE éva BikTUO 45 UTTNPECIWY o€ EBVIKO eTTiTrESO.

Mpiv a1rd Tn XpRon autol TOU HNXAVAMATOG, 810BAGO0TE TIPOCEKTIKA aUTO pE TIG «Odnyigg
XpAong».

Mpog To cup@épov TG aoPAAElag oag Kal va S10o@alioTei N cwoTh XpAon, diadoTe
TIPOCEKTIKA AUTEG TIG 0BnYieg, cupTrEpIAaUBavOouéVWY GUUBOUAEG Kal TTPOEISOTTOINCEIG TOU O€
auTd. MNa TRV aro@uyn TEPITTWV AaBWV Kal aTUXNMATWYV, Eival GNPAVTIKG 6TI auTég ol 0dnyieg Ba
TTapapeivouv 3100€o1pa yia MEAAOVTIK ava@opd yia 6AoUG EKeivoug TTou B0 XPNOIMOTTOINCETE TO
pnxavnua. Av To TTouAfoel o€ £va véo I1I810KTATN «Odnyieg Xpriong» 8a mpétrel va utroffdAAovTal
Hadi HE aUTH, £TO1 WOTE O1 VEOI XPROTEG VA £EOIKEIWOOUV PE TIG OXETIKEG 0Bnyieg ac@aAsgiag Kai
AsiToupyiag.

“Euromaster Import Export” EMNE €ival avTITTPOCWITOG TOU KOTAGKEUNGTNA Kal TOV ISIOKTATN TOU
gptropikou ofjpuartog RAIDER. H é5pa Tng eTaipeiag givar 1231 Zo@ia, bul “Lom 0856” 246, TnA. +359
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700 44 155

www.euromasterbg.com? e-mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 N €TOIPEia EI0ARYAYE TO oUCTNHA Slaxeipiong o16TnTag ISO 9001:2008
HE TeSio EQapPUOYAG TNG TIOTOTTOINONG: TO EUTTOPIO, TNV EICAYWYH, TV £§aywyn Kal
TNV £UTTNPETNOTN TWV ETTAYYEAUOTIKWY Kal XOUTTI NAEKTPIKG, TTETTIECUEVOU 0EPa KOl
NAEKTPIKA epyaAcia kal o1d3nPIKWV. To TIoTOTOINTIKO £Kk360NKe a1ré TOoV 0oiko Moody Aigbvni
MoTotroinon Ltd, AyyAia.

MNPOAIATPA®EX

TTOPAHETPO MepHa CTOMHOCT
eavHMLA

MovTéAo ) RD-HTLO4
OvopaoTikA Taon V DC 18
Méyio0TOG apIBUOG OTPOPWYV TOU KIVNTAPO XWPIG GOPTio min-' 1100
MnKkog KoTTg mm 510
Kot IkavotnTa - P€yioTn SIGUETPO mm 15
L, ETMITIESO NXNTIKAG TTiEaNg dB 72(A), K,,=3dB
Z1a0pn NXNTIKAG 1oX00g L, dB 87(A), K,,=3dB
ETritredo dovroewy m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Katnyopia TTpooTaciag NAEKTPIKA pévwaon Il
BaBuég pooTaciag - P24

1. Fevikég odnyieg yia TNV ac@aAn Asitoupyia.

AladoTe 6Aeg TIG 0dnyieg. Av dev akoAouBroeTe TIG odnyieg, evdéxeTal va TTPOKANOEi
nAekTpomAngia, Trupkayid f / kol cofapoug TpaupaTiopols. PuAdsTe auTég Tig odnyieg o€
ao@alég pépog.

1.1. Ao@dAseia OTO XWPO EPYATiag.

1.1.1. AlaTnpeite T0 XWPO gpyaciog kaBapo kal KAAd @wTiopévo MePdTa Kol QVETTAPKAG
PWTIOUOG PTTOPET VO CUMBAAAEI OTNV EUPAVIOT) TWV ATUXNHATWV.

1.1.2. Mnv A&iToupyeite T0 BauVOKOTITIKO pTTaTapiag o€ mepiBdAAov pe augnuévo Kivduvo
€KPNENG, KOVTA O€ EUPAEKTA UYPd, AépIa j TKOVI.

Kard 1n Asitoupyia Tng £mava@opTi{épeVNg BauVOKOTITIKOU MTTOpoUV va dnuioupyRoouv
OTMIVOAPEG TTOU UTTOoPOoUV Vo TTPOKAAETOUV avA@AESn TNG ok6VNG 1| AvaBUpIACEIG.

1.1.3. KpartAoTe Ta TaISId KOl TOUG TTOPEUPICKOUEVOUG MAKPId, €V AeiToupyei éva
BaUVOKOTITIKO UTTATAPIOG.

Av TTPETTEl VO OTPEWPEI TNV TTPOCOXH 0OG, UTTOPEi Vo XAOoETE TOV éAgyxo BoupToa PITATOPIN
KOQTN.

1.2. Tng ao@AAgIag KATA TNV Epyaoia Pe TNV NAEKTPIKN EVEPYEIQ.

1.2.1. ZuvdéoTe TO QOPTIOTA TPETTEl va gival KATAAAnAo yia e€ma@n XpAon. e Kapia
TEPITTITWON BV EMITPETETAI VO TPOTTOTTOINCETE TO BUOHA. Katd Tnv gpyacia pe pndevikd
OUOKEUEG BEV XPNOIMOTTOIOUV OVTATITOPEG.

Ta un TpoTrotroinuéva BUoUOTA Kal TTPIJeg HEIWVOUV ToV Kiviuvo nAekTpoTtrAngiag.

1.2.2. NpooTaTéyTe TO BAPVOKOTITIKO MTTOTAPIAG ATrd Tn BPOXNA KAl TNV uypacia.

Nepbd celoépxeTal o HIO  €mMOVAPOPTI{OMEVN BapvokOoTTIKO aufdvel Tov Kivduvo
nAekTpomAngiag.

1.3. Ao@aAn TpoTTO EpYOTiag.

1.3.1. Na ciote og eypriyopon, TapakoAouBoUVv TTPOCEKTIKA TIG EVEPYEIEG TOUG Kal va
€vePYoOUV pE TTpoooxn Kal oUveon. Mnv XpnoIPOTIOIEITE ETTAVAPOPTI{OPEVEG BAUVOKOTITIKO,
oTav €i0TE KOUPACHEVOI | UTTO TNV ETTHPEIN VOPKWTIKWY, AAKOOA 1| QOPUAKWY.

Mia oTiyp ampooegiag Katd Tn AeiToupyio BOPVOKOTITIKO PTTATAPIAG MTTOPEI va £XEl WG




ATTOTEAEG O OOBAPWY TPAUUATIGHWV.

1.3.2. XpnOIMOTIOINOTE OTOMIKO TIPOCTATEUTIKO POUXIOHO KAl VA @QOPATE TrAvVTa
TTPOCTATEUTIKA YUQAIQ.

DopwvTag KAatdAAnAo yia xpAion €mava@opTIi{OUEVWV BAUVOKOTITIKO Kol dpacTnpioTnTa
TTOU OOKEITAI HECO OTOHIKAG TTIPOCTACING, OTTWG PACKA YIA TN OKOVI, UYI EPUNTIKG KAEIOTA
TATTOUTOIA UE OTAOEPO TTEAUO TTPOCTATEUTIKO KPAVOG KOI OIYOOTHPES (WTOOOTTISEG) HEIWVEL
TOV Kivduvo aTuXAHaToG.

1.3.3. AmogeuxBei o kivduvog BauvokomTiké pmrartapiog évragn AdBog. Metagépouv
€TavVa@OpPTI{OpEVN BAUVOKOTITIKO HME TO SAXTUAO OOg OTO OIAKOTITN, UTTAPXEl Kiviuvog
OTUXAMATOG.

1.3.4. Mnv teviwveoTe. EpyaocTouv o€ pia otafepr 60N TOU CWHATOG KAl avd TTACA OTIYMNA
va diatnpnoel Tnv IcoppoTria. ‘ETol, ytropeite va eAéyxeTe To TIVEAO pTTaTapia KOQTN KOAUTEPN
Kol a0QAUAECTEPN ATTPOPBAETITEG KATAOTACEIG.

1.3.5. N1uBtite katdAAnAa. Mnv Asitoupyeite pe @apdid pouxa i koopnuara. Kpatnore Ta
HaAAId Og, T pOUXA KO TA YAVTIO HOKPIG OTTO TA KIVOUMEVA MEPN TNG MTTATOPIAG BAVOKOTITIKO.
XaAapd poUxa, KoOGUAMATA | HOKPIA HAAAIG HTTOPE] VO TTIOOTOUV OTO TOOK.

1.4. ®povTida Tou BOPVOKOTITIKO UTTATAPIAG.

1.4.1.MnvuTTEPQOPTWVETE TO BAVOKOTITIKO MTTATAPING. XPNOI1OTTOINOTE ETTAVAPOPTIOUEVES
BAUVOKOTITIKO HOVO OUHPWVO HE TOV TTPOOPICHO Tou. Oa AsiToupynoel KaAUTEpA Kol
aoQOAECTEPO OTOV XPENOIMOTIOIOUV TO KATAAANAO &eTTava@QOPTIJOHEV OOUVOKOTITIKO Of
KaBopIoUEVEG ATTO TO EUPOG POPTIOU KATOOKEUAOTH.

1.4.2. KpatAoTe €Mava@opPTI{OUEVN BAUVOKOTITIKO G& MEPN OTTOU PTTOPEI VO TTPOCEYYIOTEI
amd Ta TAIdid. Mnv a@ivere va ptropei va xpnoiyotmroinlei amdé dropa Tou dev gival
£EOIKEIWNEVOI PE TO TTWG VA TO AEITOUPYNOEl KAl va unv S1aBAoeTe auTég TIG 08nyieg. OTav oTa
XEPIO TWV ATTEIPOUG XPOTEG, ETTAVAPOPTIOUEVN BAUVOKOTITIKO UTTOPEI Va gival ETIKiVEUVN.

1.4.3. KpatAoTte emavagopTifouevn Bouptoa @povTida k6@Tn. Befaiwbeite 611 01 KIVNTEG
Hovadeg AeiToupyoUv dyoya, av Sev OpKIia TTOU £XOUV OTIAOEl | KATOOTPOPEI péPn Trou
mapafiddouv 1 va TPOTTOTTOINCEl TIG AEITOUPYIEG TWV ETTAVAPOPTI{OMEVWV BANVOKOTITIKOU.
Mpiv a1ré Tn Xpon £mava@opTI{OMEVWV BAUVOKOTITIKO KATACTPAQPEi, £XOUV ETTICKEUNCTEI TO
gpyaAegio. MoAAd aTuxApaTa TTPOKAAOUVTAI ATTO KAKF GUVTAPNOTN TWV NAEKTPIKWYV EPYAAEiwV.

1.4.4. AlaTnpeite Ta gpyalgia KOTTAG aiXUNPA Kol KaBapd. ZuvrnpoUvral owoTd epyaAsia
KOTTAG HE KOQPTEPEG OKMEG KOTTAG €ival MIKPOTEPN avTioTaon kol gpyddovral padi Toug
E€UKOAOTEPN.

1.4.5. Mmrarapia XpnoigomoifoTe éva BAMVOKOTITIKO, TO GUVNMMEVA Kal To epyalcia,
oUP@WVA UE TIG OBNYIEG TOU KATOOKEUAOTH. ZEBACHOG Kal TIG E18IKEG CUVONKEG EpyaTiag Kal TIG
AeiToupyieg TTou TTpéTrel va akoAouBrioouv. H xpRon Twv €mava@opTi{OUEVWVY BOUVOKOTITIKO
yia okomoUg dAAoug amrd ekeEivoug Trou Trpoopilovral augdvel Tov Kivduvo gu@dviong
ATUXNMATWV.

1.5. OBnyieg yia aoc@aAl XEIPIOMO EISIKWV Yid VA OYOPAOTEI ETMAVOPOPTIOUEVN
BaPVOKOTITIKO CAG.

Mpoooxn! ATTwAeIa TOU €EAEYXOU TOU NAEKTPIKOU €pyaAgiou UTTOPEi va TTPOKAAECEl TV
EUPAVIOT OTUXNHATWV.

1.5.2. MNot€ pnv TOTroBETEITE TA XEPIA CAG KOVTA OTA TTEPIOTPEPOUEVA EPYAAEia Epyaciag.

1.5.3. Edv ekTeAgiTe BpaoTNPIOTNTEG OTTOU UTTAPXEI £€va EpYaAEio KOTTAG KivEuvog PTropei va
ETMKOIVWVACEI ME KPUPHEVA KOAWSIA, KPATAOTE TO EPYOAEio HOVO yia T HOVWON TTIOCIHATOG.
Me TnVv €iocodo Tou epyaleiou o€ eTTa@n ME NAEKTPOPOPa KAAWSIA gival HeTOAAIKG pépn TIVEAO
MTTaTApPiog KO@TN Kal auTd Ba propolce va odnynoel o€ nAekTpotrAngia.

1.5.4. XpnoipyotmroinoTe Ta KATAAANAG OKEUN yia va BPEITE KATTOIO KPUUHEVA KATW ATTO TNV
EMPAVEIN TWV AYWYWV, 1 ETTIKOIVWVAOTE JE TNV TOTTIKA ETAIPEia KOIVAG w@eAeiag. 'Epxovral
o€ ema@n ME NAEKTPOPOPa KOAWSIa UTTOPEi va TTPOKOAETEl TTUpKayId Kal nAekTpotrAndia. H
BAABN oTov aywyo ptropei va odnynoel o€ ékpnén. AieilodUoel o€ pIa Ypauun VEPOU TTPOKAAE(
UAIKEG {nHIEG i} pTTOPET VO TTPpOKaAEéoEl NAeKTPOTTANSia.

1.5.5. Kpatote otaBepd 1O pnxavnua.

1.5.6. KaBapioTe TOug agpaywyousg TV ETTAVAPOPTIJOPEVWY BAVOKOTITIKOU OG.

1.5.7. XpnO1JOTTOINCOTE OUVICTATAI HOVO PTTOTAPIO KAl QOPTIOTH.
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1.5.8. H pmatopio Ba mwpémel mdvra va QUAGooETal JOKPIA atrd TTnyég Bgpporntag. Mnv 1o
Q@AVETE YIa HEYAAO XPOVIKS SidoTnua o€ éva TepIBaAAov pe upnAn Beppokpacia (atré Tig Béoelg
TOU NAIOU KOVTA O€ £0TiEG Béppavong f 6tav n Bepuokpacia utrepBaivel Toug 50 ° C).

1.5.9. O xpoévog @opTiong TG pTraTapiag dev Tpétel va utrepPaivel To 1,5 wpeg, SIAPOPETIKA
MTTOpPEi Va UTTOOoTEI {nuId.

1.5.10. ATro@UyYEeTE TN POPTION TNG PTTATAPiOG O BEpuoKpaTieg KaTw a1rd 0 ° C.

1.5.11. O @opTIOTAG €ival OXeSIAONEVOG YIO va ouvepyaoTei padi Tng. Aev Ba Tpémel va
XpnoipotroioUvTal yia dAAoug oKoTToUG.

1.5.12. Mnv TotroBeTeiTe, METOAAIKA QVTIKEIJEVA GTO QOPTIOTH.

1.5.13. H pmratapia pETTeEl VO ETTAVAQOPTIOTEI OTOV ATTOTUYXAVEI VA TTOPAYEl OPKETH EVEPYEIQ
yia va AeiIToupynoel. Mnv CuveXiOETE va XPNOIUOTTOIEITE TO AAUGOTTPiOVO UTTO QUTEG TIG GUVONKEG.
AkoAoubnote Tn Jdiadikacia @OpTwong. MITopeite €mMionNg vo QOPTICETE TNV MITATOPIO TTOU
XPNOIUOTIOIEITAI €V PEPEI OTOV BEAETE, XWPIG APVNTIKEG ETTITITWOEIG OTNV PTTATOPIA ..

1.5.14. MNa va kKaBopioeTe TO OOPVOKOTITIKO PTTOTOPING, XPNOIMOTIOINOTE éva POAAKO, OTEYVO
travi. MoTé pn xpnoiyoTrolgite orolodTToTE SI0AUTN 1] OAKOOA.

1.5.15. Mpiv amwd Tov KABAPICUO TOU POPTIOTH, ATTOCUVSECTE TO ATTd TO SiKTUO.

1.5.16. Edv n @OpTioOn TWV UTTATOPIWV éva META TO GAAO METASU TWV POPTICEWV KAVOUV
SiaAgippara Twv 30 AeTTTWV.

1.6. E1S1koi 6pol ao@AAEIOG KATA TNV EPYOTia UE TO POPTIOTH.

Mpiv TTPOXWPNOETE VO OUVEPYOOTEI JE TO QPOPTIOTH TTPETElI va SlaBAceTe OAA Ta OXETIKA e
QUTOV KalI TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TTAPOV TTANPOPOPIWY 0dnyieg Kal EVOEISEIG TXETIKA ME TO POPTIOTN
KOl TNV UTTaTAPia, yia TOV OTroio TrpoopideTal.

1.6.1. MNa va pEILWOETE TOV KiVEBUVO TPAUUATIOHOU Kal TTPOKANCNG TPAUHATICUWY POPTICTAG
TPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI POVO YIO VO (POPTICETE TIG PTTATAPiEG TUTTOU ViKEAiou-kaduiou. Ol
pTTaTapieg GAAOU TUTTOU EVOEXETAI VA EKPAYOUV, TIPOKAAWVTAG ocoBapoUg TPaupaTIONOoUG | UAIKEG
{nuis.

1.6.2. O @opTIOTAG SV Ba TTPETTEl VA EKTIBEVTOI OTNV ETTIdPACT TNG UYPATIAG I TOU VEPOU.

1.6.3. H xprion Tou cuvnupéVou eV GUVICTWVTAI I TTWAOUVTAI AVTIKEIJEVA ATTO TOV KATOOKEUAOTH
TOU (POPTIOTH O€ KivBUuVvo a1rd Tn QwTid, TTPOKOAWVTAG TPAUHATIOHOS 1) nAekTpoTTAngia.

1.6.4. To kaAwdio Tpo@odoaoiag dev pétel va TraTnOei. Aev Ba TTpétrel va BpiokeTal 0To Xwpio
61Tou ol dvBpwTrol TTEPVOUV Kal Sev Ba Tpérel va uTtofBAnOei o€ orolodTroTe dAAO Kivduvo (Tr.X.
mdpa TTOAAR évraon).

1.6.5. Edv &¢ev gival amrapaitnTn, unv XpnoigoTroigite KaAwdio emékTaong. H xpon akardAAnAou
KOAWSiou TTPOEKTOONG MITOPEi va TTPOKAAEéTEl TTUpKayld A nAekTpotrAngia. Av XPnOIMOTIOIEITE
KOAWSI0 ETEKTAONG Eival aTTapaiTNTO, BERAIWOEITE TTPWTA AV N ETTAPN TNG ETTEKTAOCNG AVTIOTOIXET
OTIG OKiBEG TNG APXIKNG TUVSEDTNG, POPTIOTH PEULOTOG.

1.6.6. H rapdraon Ba Tpérel va gival o€ KaAn kaTtdoTaon AsiToupyiag.

1.6.7. Ox1 yia xpon @opTioTh pe PBappévo kaAwdio | @Ig. H {nuia péTrel va €MIOKEVAOTET
a1 £E€1IOIKEUPEVO ATOO.

1.6.8. Aev emMITPETTETAI VO XPNOIUOTIOIEITE TO POPTIOTH €AV £XEI UTTOOTEI IOXUPO QAVTIKTUTTO,
va éoel N €K&l UTTOOTEl {NUIG pe dAAo Tpotro. Emi@ewpnon kai miOavA €mMokKeun Ba Tpémel va
avaTtifeTal o€ éva e§ouciodornuévo RAIDER utrnpeciag.

1.6.9. Mnv a@nVETE TIG TTPOCTTABEIEG YIA VO ATTOGUVAPHOAOYTEl TO POPTIOTH. OAEG O1 ETTIOKEVEG
mwpétmel va avartiBetal oe e§ouciodornuévo RAIDER umnpecia. H akatdAAnAn eykardortacn Tou
@opTioTH atrelAei nAekTpotrAngia i TTupkayid.

1.6.10. Mpiv amdé 1N die§aywyn OTMOIONCSATIOTE TTPOYPAUUATIONEVIIG CUVTAPNONG R Tov
kaBapIou6 TOU POPTIOTH, Ba TTPETTEl Va gival oTnV TTpida.

1.6.11. O POPTIOTAG PTTOPE] VO ATTOKAEICTEI ATTO TNV TTPida 6TAV SEV TNV XPNOIUOTTOIEITE!

2. AeIToupyIKn TTEPIYPAPL KOI O OKOTTOG.

BoupToa prTaTapia KOQPTNG gival pia @opnTH €§oucia TTou TPOPOSOTEITAI ATTé pIa PTTATOPIO
epyaAeio. Tpogodoreital amd évav KivnTAPO OCUAAEKTN ouveXoUg PEUMATOG MOVIHOU HAYVATN
TAAVNTIKWV Kal EAIKOEISEIG TPOXOUG Kal gival oXeSI0OPEVO yIa TNV KOTTA Kal T Siapép@won Twv
0duvwv oTo omiTl. Agv TTpoopileTal yia XPAON ETMAVAPOPTIJOPEVWV BAPVOKOTITIKO yio GAAeg
SpaoTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TOV TTPOOPICHUO TOU.

Ox1 Y10 XPAON TOU UNXAVAHATOG YIa AAAEG SPaOTNPIOTNTEG EKTOG AT TOV TTPOOPICHO Tou!



3. ZUYKEVTPWOTE TA OTOIXEIO TNG BAUVOKOTITIKG uTratapiag kal 8éon o€ Asitoupyia.

Opiouéva pépn Tou KOPTN gival atroouvapuoAoynBei TTpokeINéVou va pelwBei o 6yKog Tou
Soxeiou KATA TN JETAQOPA.

TomoBéTnon / agaipeon TG pIraTapiag

A@aipéoTe TNV pTTATOPIO TIPIV OTTO KAOE XEIPIOPO N TOV KOBAPIGUO TOU MNXOVAHOTOG.

&

* apnoTe To TANKTPO Always on / off TrpIv TOTTOBETACETE | APAIPECETE TNV PTTATAPI.

* Mo va a@aIpECETE TNV PTTOTAPIC, TIIECTE TO KOUPTTi OTO AKPO TNG UTTATAPIAG, OTN OUVEXEIQ,
aQaIPECTE TO ATTO TO EpyaAEio.

* MNa va TOToBeTAOETE TNV HPTTATOPIC, CUPETE Ta SUO AUAGKIa Kal OTIG SUo TTAEUpEG TNG
uTTaTapiog péoa oTo aUuAdKl Tou TePIBAAPATOG Kal CUPETE TO O0Tn B€on Tou. Mdvra ompwire
HéXpPI va ao@alioel oTn Béon Tou. Av Bev TO KAVETE, PTTOPEi va TTéoEl KaTd AdBog £§w atrd To
epyaleio kal va TpokaAéoel BAARN o€ e0dg 1 KATTOIOV YUpW OOG.

Mnv xpnoipotroigite dUvaun 6Tav TOOBETEITE TNV pITATAPia. AV N pTratapia dev oAioBaivel
€UKOAd, auTé onuaivel 611 dev €Xel EyKATOOTABEI CWOTA.

4. ZuvtApnon Kai atrodnkeuon

4.1. MeTd Tn XpAoN, a@AIPECTE TNV UTTATAPIA ATTO TOV KOPTN Kal AEYETE yia {nuiég?

4.2. Otav &ev gival o€ XpAON QUAACCETE TO PNXAVNO KOVTA O€ TTaIdId?

4.3. XpNOIYOTIOIEITE HOVO T CUVIOTWHEVA AVTOAAOGKTIKG TOU KOTOOKEUAOTH KOl agegoudp
RAIDER?

MOAIg To pnxdvnua gival arevEPYOTTOINMEVO, TO HAXAipl CUVEXIJEl va KIVEITAI YO KATTO10
Xpoviké didoTnua amré Tnv adpdveial Mpiv ard kGbe epyacia oTo TPIGVI, TTEPIYEVETE YIA TV
TEPICTPOPI TOU KIVTAPA Kol AETTiISA VO OTAMATAOEI EVTEAWG!

MoTé pnV €MIXEIPACETE VO OTAPOTACETE TNV TTEPICTPOPN TOU paxaipioU!

Orav XpelooTei va eKTEAEOETE SPACTNPIOTNTEG KOVTA OTO MpaXAipl, AEITOUPYEI TTAVTO ME
TTPOCTATEUTIKA ydAvTia!

ExTeAéoTe O10OIKACIEG OUVTAPNONG TAKTIKA Yia va S100@AAIOTEI N HOKPOTTPOBECoUN Kal
agiéomoTn XpAon Tou aAucomrpiovou. EAéyxeTe TTEPIOBIKA yia €u@AVH EAATTWHATA, OTTWG
XoAapd R KaTeoTpappéva Aemida kal XaAdpwoe BIBWTWY ouvdéoewv. BeBaiwbeite 611 Ta
KOAUppOTO Kol 0 EEOTTAICNOG Ao aAgiag gival gg AEITOUPYia KOl VO EYKOTAOTAOEI CWOTA.

epyaAgio KOBAPIOHOU, APAIPECTE TNV UTTATAPIO KAl XPNOIMOTIOINOTE £€va ATTIO GATTOUVI KAl
éva uypo Travi yia va ka@apicete Tn cuokeun. Mnv BuBileTe Tn cuokeun og vepd kal TTAUVETE
ME pia pavika. Mnv a@nRveTe orolo8ATToTE UYPO va €10€A0E1 0TO EOCWTEPIKO Tou. Mnv KaBapileTe
ME uPnAN NAEKTPIKNA TTiEON.

5. ZeKIVA\OTE TO TIPIGVI

5.1. mepiAapBdavouv:

- MaTAoTE KOl KPATAOTE TTATNMEVO TO PAvSaAo ac@aleiag, TTou BpiokeTal oTn BondnTIKA
Aapn (3).

- MéoTe 10 S1ak6TTN (4).

5.2. off:
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ATTEAEUBEPWOTE EITE KOUMTTI.

5.3. KAGSEpa PPOKTWV

Tpamreloeidég TPO@PIA TOu paxaiploU AVTIOTOIXEI OTN QUOIKN OVATITUSH TWV QUTWV Kal
odnyei o€ BEATIOTN AVTIOTABUION.

Mpokeipévou va TTpowONnBei N TTUKVH avATITUSN TWV VEAPWYV PPAKTEG, OO TTPETTEI VO KOTTET
HMOVO TO HIOU TWV VEWV BAACTWV.

Edv n avriotdBuion éxel @Trdoel oto emOUPNTé UYWog, véol BAaoToi UTTopEi va apaipedei
EVTEAWG.

ZEKIVAOTE KOWIPO aTrd TO KATW MEPOG Tou Bduvou oTnv Kopu@r. KOwTe To Tavw péPog o€
TTPOTIHWHEVN HOoPPN oag o€ gubeia opIfOVTIO OXAMA, | VO OTPOYYUAEHEVO OTEYN.

Av o1 Aemrideg @paypéveG | UTTAOKAPIOTEI, OTAMATACTE TOV KIVNTAPA, AQAIPECTE TNV
HTTaTAPIO Kal, OTN OUVEXEIQ, OQAIPECTE TO AVTIKEIMEVO £XEl KOAANOEI TO pJaxdaipl.

Mpoooxn! MeTaAAIKG eUTTOBIA OTTWG PPAXTEG, KATT, uTTOpEi va BAdWel Tig AeTTideg.

6. MpakTikég CUPPBOUAEG:

6.1. TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KOVOVIGHOUG YIA TNV WPA TNG NUEPAG KATA TNV OTTOi0 MTTOPEITE
VO XPNOIMOTIOINCETE TO HNXAVNHA O€ ESWTEPIKOUG XWPOUG. L€ OPITHEVEG XWPES ATTAYOPEUETAI
n KOTr Tou To TTpwi TpIv 08,00 wpda, To atréyeupa peragu 14:00 p.u. - 16:00 wpeg kal To BPAdu
HETA TIG 22.00 WpPEG, VA TTPOCTATEUCEI TOUG TTOAITEG aTTd TOV aveTifUuunTo B6pufo.

6.2. Katd Tnv gpyacia avOeKTIKEG TTPOCEKTIKOI YIO VO UNV UTTEPQOPTWVETE TOV KIVNTAPO.
Ymep@opTwon TaxUTnTa TTEPICTPOPNG TOU KIVNTAPO TTEPTEI KAl O NXOG TOUG £Xel aAAdgel. Ze
QUTH TNV TTEPITITWON, VO OTAMATACEI, APAOTE TO MOXAO yia TNV €vragn (4) kol puBpioTe TNV
TaXUTNTO KOTTAG. AlaQOpPETIKA amédoon Ba peiwdei kal n pnxav 6a PITOPOoUCE va UTTOOTEI
gnuig.

6.3. Katd TnVv KOTrA KOVTA OTIG AKPEG TTPOCEKTIKOI VIO VO MNV TOIUTTAOETE TO TTPIOVI JE §éva
QAVTIKEIPEVO.

6.4. H TrapaywyikoTnTa TWV KOTAG £aPTATAI OTTO TO TIAXOG, TTEPIEKTIKOTNTA O UypaOoia,
TO MAKOG TwV KAGdWV, Kal TNV TaxuTnTa Tng Kotrng. Kot amédoon PEIWVETAI HE TV CUXVA
EVEPYOTTOINON KOI ATTEVEPYOTTOinon Tou Trpioviou. MNa 1n BeATioToTmoinon Tng amédoong Tng
KOTTAG ZUVIOTATAI O GUXVI KOTTH, TNV alfnaon Tou UWPoug KOTTAG Kal TNV £pyaadia ME PETPIO
TaXUTNTO.

Edv gival amapaitnto, TNV €mMIOKEU] aAucoTtrpiovo oag gival KOAUTEPA va gkTeEAOUVTAI
HoOvo amd egeidikeupévo oTa gpyaoThipla Tng RAIDER, 6mou xpnoipyotroleite pévo yvioia
avTaAAakTIKA. ‘ETo1 e§ac@alileTal n ao@aAig AeiToupyia Toug.

I 7. NpooTacgia Tou MepiBdaAAovTog.

7.1. NMpokeipévou va TTPooTaTEUBET TO TTOKETO EpyaAgiwyv TTEPIBAAAOV Kal TV
egouoia Ba Tpémer va utroBdaAAovTal oe KAaTAAANAN eTegepyaoia yia TRV €K vEOU XpAoN Twv
TTANPOPOPIWV TTOU TTEPIEXOVTAI OE OUTAV.

Mnv TeTdTe Ta NAEKTPIKG €pyaAeia oTa olKiakd atroppigparal Zouewva pe Tnv Odnyia
2002/96 | EK oxeTika pe Ta ammoBANTA €130V NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU £OTTAIGHOU KAl TV
€mMIKUPWON Kal TNV €0VIKA vOpoBeaia nAeKTPIKA epyaAgia TTOU HTTOPOUV va XPnoigoTroinéouv
TEPIOCOOTEPO TIPETTEI VO CUAAEYOVTAI XWPIOTA KAl VO UTTOKEIVTOI 0 KAOTAAANAN eme§epyacia
yla TV avdakrtnon trepiéxovral EE givan ekei.

7.2. Mrarapiag.

Mrratapia 16vTwv AiBiou (Li-ion).

Mnv TTETATE TIG PTTATAPIEG OTA OIKIOKA aTTOBANTa o€ deapevég! dev kaiyovTai!

O1 yrrarapieg TPETTEI va CUAAEYOVTAI, AVOKUKAWYVOVTAI I} VO ATTOPPITITOVTAI HE TPOTTO PIAIKO
wPOG TO TEPIBAAAOV TPOTTO.

ZO0p@wva pe TNV odnyia mpémel va avakukAwvovrtalr 91/157/EOK Tou ZupfouAiou,
€AATTWHATIKG | PBAPUEVA UTTATAPIEG 1) ETTAVAPOPTICOPEVESG UTTOTAPIEG.
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XapaKkTepuCTUKN NpoaykTa:

1. Hox.

2. NpepoxpaHuTensb.

3. BcnomoratenbHasi pykosiTka.

4. OcHOBHasA pyKoATKa.

5. Pblyar nepekntovarens.

6. BaTapes (He BXoAUT B KOMMIEKT NOCTaBKM).

O6bACHEeHNe NUKTorpamm.

BHumaTenbHO npouuTainTe MHCTPYKLUMIO MO 3KCAyaTauum, 4Tob6bl MCNoOnb3oBaTb
MaLUUHY NpaBubLHO U 6e3onacHo.

Mepen ckawmBaHus, YTOObI y6eAUTLCA, YTO HET KAMHEN B TpaBe, Naroyku, BETOUKM,
OyTbINIkK, NPOBOAA U Apyrue MHOPOAHLIX Ten. Korga KocuTb, OHM MOryT NoBpeauTb
Bam. He kocuTb g0 cnepylollero agpyrue, oCOGEHHO AeTU UMY OOMaLLHUE XUBOTHbIe. XpaHUTb
B HEOOCTYNHOM ANsA AeTell MecTe.

[epxuTe WHYpP NUTaHUA Ha 6e30MacHOM pPacCcTOSIHMM OT ronacTewn!

| =F

OCTeperaﬁTer BpallaloWMnXCA KOMMNOHEHTOB MawwuHbl. [lopoxauTte BpaleHwue,
4YTOObl OCTAHOBUTb MOMHOCTLIO. [Mocne BbIKNIOYEHUsT JIMHUIO npoaoskaeTr BpawaTrbCcA no
MHepLUK, U MOXET NpuBecTn K TpaBmam. He nomelyanTte PYKU Unu Horm nop Bpalwjarowimecs
AeTanu.

anI TpaBMe Ui NnoBpeauTb WHYP, HeMeAarneHHO OTKI4YnTe Kabenb NUTaHuA.
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oerMHaﬂbele WUHCTPYKUUM ONA UCNOoJSib30BaHUA
YBaxaemble nonb3oBaTenu,

Mo3apaBnsiem Bac c npuo6peTeHMeM MaliMHbI U3 Haubonee GbLICTPO pacTywmx 6peHaoB
3NEKTPUYECKUX U MHEBMATUYECKUX UHCTPYMeHTOB - RAIDER. lMpu npaBunbHoW ycTaHOBKE U
akcnnyataumm, RAIDER siBnsoTcs 3aliMLeHHbIMU U HafleXHble MallMHbI U paboTaTb C HUMKU
[acT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBUue. [ins Bawero yno6¢cTBa nocTpoeH U OTIIUYHO ycryra ceTu

c 45 o6cnyKuBaHMsA No BCel CTpaHe.
Mepen ncnonb3oBaHWeM 3TOW MalUUHbI, NOXanyncTa, BHAMaTeNbHO NPoYMTanTe C 3TON
“UHCTPYKLUM NO NPUMEHEHUNIO”.

B uHTepecax Bawel 6e3onacHOCTU 1 AnNA obecneYyeHuss ero NPaBUIIbLHOTO
MCNONb30BaHUA, MPOYMTANTE 3TU MHCTPYKLMUU, B TOM YMCIe PeKOMeHAALUn n
npegynpexaeHnin B HUX. Ytobbl n36exaTb HeHYXXHbIX OLUIMGOK M HeCHYaCTHbIX cryyvaes,
BaXHO, YTOGbI 3TV MHCTPYKLIMU OCTAKOTCA AOCTYMHLIMU ANA AanbHEALEero UCNonb30BaHus
BCeX, KTo OyaeT ncnonb3oBaTb MawuHy. Ecnu Bbl npopaere ero Ha HoBoro Bnagenosua IT
“UHCTPYKLMUM NO NPUMEHEHUI” AONMKHbI ObITb NpeacTaBneHbl BMECTe C HUM, YTOGbl HOBbIW
nonb3oBaTenb, YTO6bl ObITb 3HAKOMbI C COOTBETCTBYHOLMMMN 6€30MacHOCTU U UHCTPYKLMK
Nno 3KcnryaTauum.

“EBpomacTtep MMnopTt dkcnopt” OO0 ynonHOMO4YeHHbIM NpeacTaBUTeEnemM
npousBoauTens U Brnagenbua ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apeructpupoBaHHbIA ochuc
komnaHum HaxoguTtcs ¢ 1231 Codous, 6yn “Ilom goporun” 246, Ten +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com... www.euromasterbg.com; agpec anekTpoHHo no4tbl: UHdopmauus @
euromasterbg.com.

C 2006 rona koMnaHusA BBena cuctemMy ynpasneHus kayectsom ISO 9001:

2008 c o6nacTbio cepTUdUKaLUN: TOProBrisi, UMMOPT, IKCMOPT U 06CnyXuBaHue
npodpeccuoHanbHbIX U NIOOUTENLCKUX 3NeKTpUYeckne, NHeBMaTUYeCKUe U MexaHnyeckue
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TEXHUYECKUE OAHHbIE

MapameTp uEﬂ:;:::a BenuuuHbl
Mozenb N RD-HTLO4
HomuHanbHoe HanpskeHune V DC 18
MakcmmanbHas ckopocTb ABuratens 6e3 Harpy3ku min-' 1100
[OnvHa pe3sa mm 510
PexyLas cnocobHOCTb - MakcMMarnbHbIN AMameTp mm 15
YpoBeHb 3ByKOBOTO AasnieHus L, dB 72(A), K,,=3dB
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTH L, dB 87(A), K,,=3dB
YpoBeHb BMGpaLmu m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Knacc 3awmTbl 4ns anekTpuyeckon n3onsaumm 1]
CTeneHb 3almnThbI - 1P24




1. O6wme yka3aHUA No 6e3onacHoOu IKcnnyaraLuu.

MpouuTtante Bce WHCTpykuun. HecoGniopgeHue I3TUX WMHCTPYKUMMA MOXET npuBecTu K
NopaXeHuto ANeKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy M / Unu cepbe3Homn TpaBMe. XpaHUTe 3TU MHCTPYKLMU
B HafeXHOM MecTe.

1.1. BesonacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Copepxute paboyee MecTO B YUCTOTE M XOpowo ocBeweHHbIM Becnopsgok u
HefoCTaTOYHOE OCBelleHWe MOXeT CNoco6CcTBOBaTbL BO3HUKHOBEHWIO HECHACTHBLIX CIly4aeB.

1.1.2. He mncnonb3yinTte Kyctope3 Garapeu B cpefe C NOBbILWEHHON OMacHOCTbI B3pbIBa,
6nU3KO K NerkoBocnnamMmeHsIFLLMUXCS XXUAKOCTEN, Fra30B UMY MbIMK.

Bo Bpems paboTbl nepesapsi:kaeMoW KycTope3 MOXeT co3faBaTb MCKpPbl, KOTOpble MOFyT
BOCMNaMeHUTb Mblflb UMK Napbl.

1.1.3. flepxute geten U NOCTOPOHHUX NUL, BO BpeMs paboThl LWeTKu 6aTapeun pesak.

Ecnu Bawe BHUMaHue GbITb OTBeAEH, Bbl MOXeTe NoTepsATb KOHTPONb Haj KUCTbI GaTapeu
pesak.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C INEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. Nopkniounte 3apsifHOe YCTPOWCTBO AOIMKHO ObITb NMPUrogHO ANS UCMNONb30BaHUA B
KoHTakTe. Hn B KoeM cnyyae He pa3speluaeTcsi U3MeHATb BUNKy. Mpu paboTte ¢ 0GHyNeHHbIMU
npubopamm He Ucnonb3oBaTb aganTepbl NnarvH.

MoAnuHHbIE WTeKepbl U PO3ETKM CHUXKAKOT PUCK NOPAXKEHUS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.2. 3awmwanTte KycTtope3s 6atapeu oT AOXAA U Bnaru.

Bopa, nonaBLuas B nepe3apsikaeMbIX KycTope3 yBerM4MBaeT PUCK NOPAXKEHUA INEeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.3. Be3onacHbI cnoco6 pa6oThl.

1.3.1. ByabTe BHMMaTenbHbI, crieauTe BHUMaTeNbHO UX AeNCTBUA U AeACTBOBaTb OCTOPOXHO
1 ¢ ymoMm. He ncnonb3ynte nepesapsikaemble KycTopes, Koraa Bbl yCTanu Unu Haxoautecb nopa
BO34eNCTBUEM HapPKOTUKOB, arikoronsi Unm nekapcrs.

MomeHT HeBHMMaTenbHOCTU Npu paboTe LwWeTKM GaTapeu pesel, MoOXeT uUMeTb 3pdeKT
TAXenbIX TPaBM.

1.3.2. Ucnonb3oBaTb MHAUBMAYANbHYIO 3aWMTHYH OAeXAy U BCeraa HOCUTb 3aLLUTHbIE OYKU.

HoweHne nopaxoaut Ans KycTope3oB MCMNONb3OBaHUA Nepe3apsXaeMowW M AeATeNnbHOCTb,
ocyuwiecTBnsiemMasi cpeAcTBaMyW MHOAMBUAYaNbHOW 3aluTbl, TakKue Kak pecnupartop, 340pOBbIX
NMOTHO 3aKPbITOW 0GYBU CO CTaGMNbHOM NPOTEKTOpPa 3aLUTHbLIN LUNEM U rnyluTenen (6epyLum)
CHUXXaeT PUCK BO3HUKHOBEHUS aBapuu.

1.3.3. U3beraiTe onacHocTu KycTope3 BKnio4veHue 6aTapeu HenpeaHamepeHHo. MpoBeaeHune
nepesapsikaeMblil KycTope3 nanbuemM Ha KOMMyTaTope, CyLlecTBYeT PUCK HeCHacTHOro cry4as.

1.3.4. He TAHuTecb. PaboTa B cTabuUIbHOM NOMOXEHUU Tena U B Nilo6oe BpeMs noaaepXxuBaTh
6anaHc. Takum o6pa3om, Bbl MOXKETEe KOHTPONUPOBATh LLETKY 6GaTapeu pe3ak ny4iwle U 6esonacHee
HeOXUAAHHbIX CUTYyaLMUsAX.

1.3.5. OpeBaniTecb NnpaBuUnbLHO. He paboTtaiiTe c cBOGoAHYIO oAexay Unu ykpaweHus. flepxute
BONOCHI, OAEeXAY U nepyaTky nogarnblue oT NOABUXHLIX YacTel Kyctope3 6atapen. CBo6oaHas
oAexaa, yKpalleHUs Unuv ANvHHbIe BONOChbl MOTYT ObITb 3aXBa4eHbl B NaTpPoHe.

1.4. Yxop pesua WweTkn 6aTtapen.

1.4.1. He neperpyxaite Kyctope3 6aTapeu. Wcnonb3yihTte nepesapskaeMble KycTopes3
TONbLKO B COOTBETCTBUM C ero HasHavyeHueM. Bbl Gygete pabGotaTb ny4we u 6e3onacHee npu
MCNonb30BaHUM COOTBETCTBYHOLLEro nepe3apsikaeMblii KycTope3 B YKa3aHHbI [uanasoH
npousBoAuTerieM Harpy3sku.

1.4.2. lepxute nepesapsikaeMble KycTope3 B TeX MecTaX, A€ OHa MOXeT ObiTb AOCTYyMHa
petsM. He no3BonsnTe ucnonb3oBaTh €ro nuuam, KOTopbie He 3HaKOMbI C TeM, KaK ynpaBnsTb
MM, a He YUTaTb 3T MHCTPYKuuK. Korga B pykax HeonbITHbIX NoNb3oBaTenei, nepesapsxaeMble
KYyCTOPEe30B MOXET ObITb OMacHbIM.

1.4.3. lepxuTe akKyMynATOPHYHO LETKY yxoAa pe3ak. YoeauTech, YTo NoaBUXHbIE YCTPOMCTBa
pyHKLMOHMpPYIOT 6e3 c6oeB, ecnu He 3aKNUHaHWUA, KOTOpble CIIOMaHHble UMY NOBpeXAeHHble
peTanu, KoTopble HapylawT UM U3MEeHSIIT QyHKUMU nepe3apspkaemon kyctopes. [epep
Mcrnonb3oBaHMEM MNepe3apsXaeMblX KycTope3 MNOBpeXAeH, OTPEeMOHTUPYWTe WHCTPYMEHT.
MHorue HecyacTHble cny4yau SIBNSAIKOTCA CNneACcTBMEM NIIOXOro yxoAa 3a 3MeKTPOUHCTPYMEHTOM.

1.4.4. [lepxuTe pexyLime MUHCTPYMEHTbI OCTPbIMU U YUCTLIMU. XOPOLUO YXOXKEHHbIN PexyLnin
MHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEXYLUMMU KPOMKaMU MEHLLUMM COMPOTUBIIEHUEM U paboTaTb C HUMU
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npouye.

1.4.5. barapes Wcnonb3yite KycTope3, HaBecHoe OGOpyAOBaHWE U WHCTPYMEHTbI, B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUUSAMM M3roTOBUTENSA. YBaXass U KOHKPETHbIX YCNOBUA paboTbl U
onepauuu, KoTopble AOMKHbI criefoBaThb. Micnonb3oBaHue nepesapsikaeMbiX KycTopes Ans
uernen, oTNIUYHbIX MO Ha3Ha4YeHUI0 YBeNUYnBaeT PUCK BO3HUKHOBEHUS aBapui.

1.5. UHCTpyKuuum no GesonacHomy obGpalueHuo, cneunduyHoro Ansi npuobpeTeHHOWM
nepesapsxaeMou Kyctopes.

BHumaHue! TloTepsAs KOHTpons HaA 3NMeKTPOMHCTPYMEHTOM MOXeT MpuBecTu K
BO3HMKHOBEHUIO HECHYACTHbIX Crny4aeB.

1.5.1. He ucnonb3yiTe akceccyapbl, KOTOpble Npou3BOAUTENEM He PeKOMeHAOBaHHbIe
cneunanbHO Ansi 3TOro MHCTpyMeHTa. ToT hakT, YTo Bbl MOXeTe MPUKPEenuTb K MalluHe
onpeaeneHHoO akceccyap unM pabo4yero MHCTpPyMeHTa, He obGecneuyuBaioT Ge3onacHoro
o6palueHus.

1.5.2. Hukorga He gepxuTe pyKku Bo3rne BpallalroLlmxcs paboumx MHCTPYMEHTOB.

1.5.3. Ecnu Bbl 3anyckaeTe AesiTeNnbHOCTb, rAe EcTb pexylmin MHCTPYMEHT pUCK MOXeT
CBA3aTbCA CO CKPbITOW NPOBOAKOW, AEpXUTe MHCTPYMEHT TOJNbKO ANsS M30JMPOBaHHOro
3axBaTa. [pu BxoAe B MHCTPYMEHT B KOHTaKTe C XXMBbIMWA MPOBOAAMMU 3TO MeTannuyeckue
YacTu KycTope3oB 6aTapeu U 3TO MOXET NPUBECTU K MOPAXKEHUIO IMEKTPUYECKMM TOKOM.

1.5.4. Ucnonb3yiTe noaxopsilyr nocyay, 4ToObl HaWTUM KakKue-nMGo CKpbITbie Mopg
NOBepPXHOCTbLIO TPyGonpoBoAoOB, NN O06paTUTECh B MECTHYH 3HepreTUHeckyro KOMMaHuIo.
BBoA B KOHTaKT C HaxoAsWMMMUCA NoA HanpsXkeHueM NpoBoAaMu MOXeT NPUBECTU K noxapy
M nopaxeHWUK I3rneKTpuvyeckum Tokom. [MoBpexaeHue TpyGonpoBoAa MOXeT NMPUBECTU K
B3pbIBY. [IpoHMKaA BaTepNUHUM NPUBOAUT K NOBPEXAEHUIO UMYLLECTBa U MOXET NPUBECTU
K NOPaXXeHUI0 3MeKTPUYECKMM TOKOM.

1.5.5. lepxuTe MallMHy CTaGUNbHOMN.

1.5.6. Ynctblie oTBepCTUSA aKKyMYNATOPHOro KycTtopes.

1.5.7. Ucnonb3yiTe TONbKO peKoMeHAYeMbIA aKKyMyIsiToOp U 3apsAHoe YCTPONCTBO.

1.5.8. Batapes Bceraa cnenyeT gepxaTtb noanblle oT UCTOYHUKOB Tenna. He octaBnsiite
ero B Te4yeHue ANUTEeNbHOro BpeMeHu B cpede ¢ BbICOKOW TemnepaTypou (OoT comnHua Mectax
BGNM3M HarpeBaTenbHbIX NPUGOPOB UNU rae Temnepartypa npeBbiwaeT 50 ° C).

1.5.9. Bpems 3apsiakv akkymynsiTopa He AOfKHa npeBbIwaThb 1,5 Yaca, B NpOoTMBHOM crny4ae
OH MOXET ObITb MOBPEXAEH.

1.5.10. U36erante 3apsiaku 6aTtapeu npu Temnepartype Huxke 0 ° C

1.5.11. 3apsipHoe yCTpPOWCTBO npeAHa3HayeHo Ans paboTtbl ¢ He. OHa He AorkHa
n“cnonb3oBaThCs ANA APYrUX Lenewn.

1.5.12. He cTaBbTe, Nto6Gble MeTannuyeckue npeamMeThbl B 3apsaHOe YCTPOUCTBO.

1.5.13. Batapes OomkHa 3apsXaTbCsl, KOrAa OH He CMOXeT NpPou3BOAUTbL AOCTaTOYHO
3Heprum, 4tobbl paboratb. He npogomxainTe ucnonb3oBaTb GeH3oMUIy B 3TUX YCIOBUSIX.
BbinonHuTte npoueaypy 3arpy3ku. Bbl Takke MoxeTe 3apsAuTb aKKyMymnsiTOp 4acTUYHO
ucnonb3yeTtcs, Koraa Bbl XOTUTe, 6e3 oTpuuaTenbHOro Bo3AenMcTBUA Ha 6aTapelo ..

1.5.14. inA ouncTKM KycTope3 GaTapeu, ucnonb3ynTe Msrkyr cyxyrw TkaHb. Hukoraa He
n“cnonb3ynTe pacTBOpUTENb MU CNIUPT.

1.5.15. MNMepepn ouncTkom 3apsiAHOrO yCTPOMCTBA, OTKIMOYUTE €ro OT CeTMu.

1.5.16. Ecnu BbI 3apsaaku 6atapey oavH 3a ApyruM mMexay 3apsgamu aenathb nepepbiBbl
Ha 30 MUHYT.

1.6. OcoGble ycnoBusi 6esonacHocTy Npu paboTe ¢ 3apAAHbLIM YCTPOMNCTBOM.

Mpexpe Yem NPUCTYNUTBL K paboTe ¢ 3apAAHbIM YCTPONCTBOM HEOGXOAUMO NpoYnTaTh BCe
CBSAi3aHHbIE C HAM, U COAEPXKUTCHA B 3TOW MHhOpMaLIMN MHCTPYKLMU U YKa3aHUA Ha 3apsifHoe
YCTPOWMCTBO M aKKyMYINATOp, AN KOTOPOro oHa npegHa3HavyeHa.

1.6.1. YT06Gbl YMEHbLWMWTb PUCK MNONy4YeHUs TPaBM U TpaBM 3apsAAHOro ycTpoWcTBa
crniegyeT WUCMONb30BaTb TONMbLKO AMNA 3apAAKM aKKyMYNATOPOB TUMNa HUKenb-KagMUeBbIX.
Batapeu gpyroro Tuna MoxeT NPUBECTU K B3PbIBY, YTO NPUBOAUT K CePbe3HbIM TpaBMaM Unm
MaTepuanbHOMY yLuepoy.

1.6.2. 3apsigHOe YCTPOWUCTBO He AOMKHO ObITb NOABEPXKEHO BIIMSHUIO Briaru Unv BoAbl.

1.6.3. Ucnonb3oBaHMe KpenneHus He peKoMeHAYeTCA N npoaaTh ToBap OoT NpousBoauTens
3apsAAHOro ycTpoMcTBa noA yrposy B pesynbraTe noxapa, B pesynbsrate Yero TpaBMbl UMK
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nopaxeHus 3NIeKTPU4eCKUM TOKOM.

1.6.4. LLHyp nuTaHuA He AomKeH ObITb nowen Aanble. OH He AOMKeH ObITb PacnonoXeH
B MecTe, rae oAU NPOXOAAT U He AOIDKHbI NoABepraTbCsl KaKoW-nmbo Apyro onacHocTu
(Hanpumep, CNULLIKOM MHOrO HanpsXXeHHOCTH).

1.6.5. Ecnun HeT Heob6xoauMocTH, He WucMonb3ywWTe yaAnuHuTens. Wcnonb3oBaHue
HenoaXxoAsilero yANMHUTENA MOXeT NMPUBECTU K NoXapy WU NOPaXeHWUIo 3NeKTPU4ecKUM
TokoMm. Mpu ncnonb3oBaHMM yanuHUTENs HeobxoaMmo, cHavana y6eautecb, COOTBETCTBYET
IIN KOHTAKT paclUMpPeHUs K KOHTaKTaM Ha OpUrMHanbHOM pas3beme, 3apsiAHOro ycTponcTBa.

1.6.6. PaclumpeHune fomkHO 6bITb B XOpoLLueM paboyem COCTOSIHUM.

1.6.7. He anAa ucnonb3oBaHUA 3apsiAHOr0 YCTPOMCTBA C MOBPEXAEHHbLIM LUHYPOM MU
BUINKOMN. Yilep6 AomkeH 6bITb OTPEMOHTUPOBAH KBannguuMpoBaHHbIM CNELUanncToM.

1.6.8. He pa3speluaetcs ncnonb3oBaTb 3apsAAHOE YCTPOWCTBO, €CIIN OHO ObI1NI0 NOABEPrHYTO
CUNbHOMY BO3AEWCTBUIO, NafleHUIO UMY NOBPEXAeH UHbIM 0O6pa3oM. TeXHMYECKUI OCMOTP U
BO3MOXHO PEMOHT creayeT nopy4uTb ynonHomo4vyeHHoMy RAIDER o6cnyxuBaHus.

1.6.9. He ponyckaTb nonbiTOK pa3o6paTb 3apsiAiHOEe YCTPOMUCTBO. Bce peMOHTHbIe paboThbl
AOMXKHbI ObITb BO3MNoXeHbl Ha ynonHoMmo4yeHHoro RAIDER o6cnyxuBaHus. HenpaBunbHas
YyCTaHOBKA 3apAAHOro yCTPOMCTBA, YrpoXKaloLLen IMeKTPUHECKUM TOKOM UMK Noxapy.

1.6.10. Mepea npoBeAeHMEM KaKUX-MMGO NNaHOBOrO TEXHUYECKOro OOCnyXuBaHUA U
YMCTKM 3apsAAAHOro YCTPOMCTBA, OH AOMKEH ObITb OTKIIOYEH OT CeTH.

1.6.11. 3apsigHOe YCTPOMCTBO MOXET GbITb UCKITIOYEH U3 CETU, ECIIU OH He ucnonb3yetcs!

2. ®DyHKUMOHarNbHOEe ONMcaHue U Ha3HayeHue.

weTka GaTapen pe3ak Py4YHOM WHCTPYMEHT, paboTawowmi ot Gatapeun. Pabotaetr Ha
KOMMEeKTOp ABUraTtens MNOCTOSIHHOrO TOKa C MOCTOSIHHbIMM MarHUTamMu MNraHeTapHoOu U
KOCO3yObIX Kofec U npeaHa3HayeHa Ansi pe3ku u hopMUpoBaHUsI KYCTaPHUKOB B AOMALUHUX
ycnoBusix. He aons ucnonb3oBaHus nepe3apsikaeMoi Kyctopes Ansi APYrux He No Ha3HAYeHUo
AeATenbHOCTHU.

He Ansi ucnonb3oBaHUA MalWUHbI ANA APYTUX, YeM UX MPSIMOMY Ha3HaYeHUIo AeATerbHOCTH!

3. CobepuTte aneMeHThI LWETKN 6aTapen pe3akoMm M BBoAA B IKCMIyaTaLuio.

HekoTopble YacTu dpesbl AeMOHTUPYETCH C Liefiblo YMeHbLUeHUA o6beMa KoHTellHepa BO
BpeMsi TPaHCMOPTUPOBKM.

YctaHoBKa / M3BnevYeHue akkymynsitopa

Ypanutb 6atapeto nepea 6o MaHUNYAALUA MU OYUCTKU MaLLUHbI.

* KHonka Bcerpa ocBoGoxpanTe BkntoveHue / BbikntoveHue [epen yctaHoBKoW wnu
u3Bne4veHuem G6atapen.

* Y106kl M3BNeYb aKKyMynATOp, HAXXMUTE KHOMKY B KOHUe 6aTapeu, a 3aTem yaanuTb ero
M3 UHCTPYMEHTA.

* Y1061 BCTAaBUTHL GaTapeto, BCTaBLTe Be KaHaBKU C 06enx CTOpPOH 6aTapeu B na3 Kopnyca
M cOABUHbLTE ee Ha mecTo. Beceraa ckonb3utb, NoKa OH He BCTaHeT Ha MecTo. Ecnu Bbl 3TOroO He
cAenaeTte, OH MOXeT CIly4alHO BbINAacTb U3 MHCTPYMEHTa U NPUYUHUTL Bpe BaM UIN KTO-TO
BOKpYT Bac.

He npumensnTe cuny npu yctaHoBke 6atapen. Ecnu 6atapes He CKONMb3uT Fnerko, 3To
O3Hay4aeT, YTO OH He YCTaHOBIEH NPaBUNbHO.
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4. TexHU4Yeckoe obcnyXuBaHue U XpaHeHUue

4.1. Nocne ncnonb30BaHUA U3BINEKUTE aKKyMYNATOP M3 pe3aka U NpoBepbTe Ha Hannyune
NoOBpPeXAEHUM;

4.2. Koraa ycTpoOMCTBO He UCMONb3yeTCA XpaHUTe MaluHy B HEeAOCTYNHOM AN AeTeun
MecrTe;

4.3. Wcnonb3yhWTe TONbKO pPeKOMEHAOBaHHble 3anacHble YacTu W3roToBUTENA M
npuHaanexHocTu Raider;

Mocne TOro, Kak MallMHa BbIKITIOYEHa, HOX NPOAOIIKaeT ABMKEHNE B TeYEHNE HEKOTOPOro
BpeMeHu no mHepuwum! Mepen Hauyanom paboTbl Hag NUIOW, XAaTb BpalleHUA ABUraTens u
ne3Bus, 4TOGbI MONMHOCTHLIO OCTAHOBUTDL!

Hukorga He nbiTanTeCcb OCTAaHOBUTL BpaLleHue Hoxa!

Ecnu BaM HeoG6xoAUMO BbINOMHUTL AENCTBUA PAAOM C HOXOM, paboTtaTb Bcerpaa C
3alMUTHBIMU NepyaTkamm!

BbinonHuTte npoueaypbl TEXHUYECKOrO OOCMNYXUBaHUA PerynspHo, 4tobbl obecneuyntb
Balle AONrocpovyHoe U HagexHoe ucnornb3oBaHue GeH3onunbl. Meprnoanyeckn nposepanTe
Hanvuve BUAUMBLIX AedEeKTOB, TaKMX KaK ocnabreHHble WnvM noBpeXAeHHble ne3Bus u
ocnabrneHHbIX pe3b06oBbIX coeAuHEeHUN. YoeauTech, YTO KPbIWKU U NpefoXpaHuUTeribHble
YCTPONCTBa HaxoAsaTcA B paboyeM COCTOSIHUM U YCTaHOBIEHbI NPaBUIbLHO.

OumncTKa MHCTPYMEHTa, CHUMUTE 6aTapero U UCNOoNb3yNTe MSATKOE MbIJIO U BRaXHYH TKaHb
ANA YNCTKM Nnpubopa. He norpyxanTe npubop B BoAy 1 NPOMOMITE €ro ¢ NoOMOoLbIO WnaHra. He
AonyckaTb NonagaHusa XXMAKOCTHU, YTOObI BOWTH BHYTPb Hero. He ncnonb3yinTe AnsA YMCTKU C
MOILLMM CPeACTBOM NoA BbICOKMM AaBleHUEM.

5. 3anycTtuTe nuny

5.1. BknroyaeT B cebs:

- Haxmute wn yaepxuBante 3awenky 6e3onacHOCTM, KOTopas HaxoguTcA Ha
BCromoraTternibHoW pyuke (3).

- HaxmuTte nepekniouyarens (4).

5.2, Off:

OTnycTuTe oAHY U3 KHOMOK.

5.3. O6pe3ka nsropoaen

TpaneuneBuaHbIN Npocunb HoXa COOTBETCTBYET €CTEeCTBEHHOMY POCTY pacTeHun u
NPUBOAUT K ONTUManbHOMY XeA)KUPOBaHUIO.

B uensx copencTBUsA rycTyto pocTy MOnoAbIX XXUBbIX M3ropoAei, TONbKO NONIOBUHA HOBbIX
noberoB AOMKHbI ObITb COKpaLlUeHbI.

Ecnu xemxvMpoBaHue [OCTUT XerlaeMol BbICOTbI, HOBble NoGern MoryT ObiTb NONHOCTbLIO
yAaneHs.l.

Hauyano obpe3kn u3 HKHEN YacTu KycTa K BeplumHe. OOpexbTe BepXHIOK YacTb B Ballen
npeanoyTUTenbHomn hopmMe B Nnpsimoi hopme ropusoHTanbHOW UIK 3aKPYTNeHHYI0 KpbILly.

Ecnun HoXu 3acopeHbl unu 3a6nokMpoBaHbl, OCTaHOBUTE ABUratenb, W3BMNEKUTE
aKKyMynATop, a 3aTeM yAanuTb 00bEeKT 3aKITUMHUITO HOX.

BHumaHue! MeTannuyeckue 6apbepbl, Takme Kak 3a6opbl U T.4., MOTyT NOBPeAUTL JIONacTu.

6. MpakTnyeckme coBeTbI:

6.1. CoGniopanTe MecTHble NpaBura No BpeMeHU CyTOK, B Te4eHMe KOTOPOro Bbl MOXeTe
ucnonb3oBaTb MallMHY Ha OTKPbLITOM BOo3A4yXe. B HEeKOTOPbIX CTPpaHaX 3TO 3anpeLweHO pe3Ku
yTpoMm go 08.00 yacoB, BO BTOPOW NMonioBuHe AHA Mmexay 2:00 yaca aHa o 16:00 yacoB um
Beyepom nocne 22.00 yacoB, 4TOGbI 3aWUTUTb FPaXaaH OT HeXXenaTerbHOro Wyma.

6.2. anI paGOTe NOBbILEHHON NMPOYHOCTU OCTOPOXKHbI, 4yTOObLI HE neperpyxaTtb ABUratersb.
Meperpy3ka ckopocTb BpalleHuUsi ABUraTens nagaet, U 3ByK ero usameHsietcs. B atom cnyyvae
OCTaHOBUTb, OTMYCTUTE pblvar AnsA BKMA4YeHUs (4) U perynvpoBaTb CKOPOCTb pe3aHus.
B NMPOTUBHOM cClly4yae npou3BOAUTESIbHOCTb 6yp,eT CHUXeHa, U MalluHa MoXeT ObITb
noBpexaeHa.

6.3. MNpu pe3ke BNU3KO K Kpasim OCTOPOXHO, YTOObI He NepexaTb Nuna ¢ NOCTOPOHHUMM



npeamMeTamu.
6.4. MponssoanTeNnbLHOCTbL Pe3KU 3aBUCUT OT TOSLUMHbI, BITAXXHOCTU, ANWHbI BETBEN, a Takke
OT CKOPOCTU pe3aHusi. PexyLmnin npousBoanTeNbHOCTbL CHMXKAETCA MPU YacToW BKIHOYEHUS U
BbIKOYEHUs NUANbl. YTO6bI ONTUMU3NPOBATL NPOM3BOAUTENLHOCTL Pe3aHusi peKoMeHayeTcs
Gornee 4YacToi pe3ku, yBenmieHne BbICOTbI cpe3a U paboTaTb C yMePEeHHON CKOPOCThLIO.

Mpu HeoGxoAMMOCTM, OTPEMOHTUPOBaThb Baw GeH3onwuibl fy4lle NPOBOAUTL TONbLKO
KBanuuUMpoBaHHbIMK chneuuanucTamm B MacTepPCKUX penpep, rAe WUCMOoNb3yHT TONbKo
opuruHanbHble 3anacHble YacTu. Takum o6pa3om, obecneunTb x 6e3onacHyo aKCnyaTauuio.

[ 7. OxpaHa oKkpyxatoLLen cpeabl.
7.1. AnA Toro 4ToObI 3aWWUTUTL MaKkeT MHCTPYMEHTOB cpeAbl M NMUTaHUSA
OOMKHbI ObITb NpeAcTaBrieHbl B COOTBETCTBYlOLWEW o06paboTke AnNsi MNOBTOPHOro
MCnonb30BaHUA copepXallencs B Hem nHcgpopmaumm.

He BbIOpacbiBaiiTe 3NMeKTPOMHCTPYMEHTLI B ObiToBble oTxoabl! B cooTBeTcTBUM C
AvpektnBon EC 2002/96 / EC 06 oTxopax 3MeKTPUYECKOro U 3NEKTPOHHOro o6opyAoBaHUA
M NPOBEpPKM W HaLUOHalbHbIX WHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLUHOCTU, KOTOpble MOryT ObITb
Mcnonb3oBaHbl Gonee AOMKHbI COOMpPaTLCA OTAENbHO M MoAnexaT COOTBETCTBYHOLLEN
obpaboTke ANnsi BOCCTAHOBIEHUA cofepXKalleicsi HAXOAUTCSA B HEM.

7.2. AKKymynsTop.

NInTnin-noHHbIN akkymynsaTop (Li-lon).

He BbiGpacbiBaiiTe akkyMynsiTopbl BMecTe ¢ 6bITOBbIMM oTXoaamu B Bogoemax! He xrute!

Batapeu gomxHbl ObITb COGpaHbl, NepepaboTaHbl UNN YTUNIU3UPOBaHbI B 3KONOrMYeCcKn
6e3onacHbIM cnocobom.

B cootBetcTBUM ¢ [iupekTnBon 91/157 | EEC HeucnpaBHble Unu U3HOLWEHHbIE GaTapeun unu
aKKyMynATOpPbI AOMKHbI ObITb NepepaboTaHbI.
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Procitajte pazljivo upute za uporabu koristiti stroj ispravno i sigurno.

) Prije kosenja, provjerite da nema kamenje u travi, palicama, grancice, boce, zice i
drugim stranim tijelima. Kad kosSnja, oni mogu povrijediti. Ne kositi do sljedeceg su i
D“’T drugi, osobito djeca ili kuéni ljubimci. Drzite izvan dosega djece.

Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od lopatica!

A

=

Cuvajte rotirajué¢ih dijelova stroja. Pri¢ekajte rotacija zaustaviti u potpunosti. Nakon
iskljucivanja liniju nastavlja rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne stavljajte ruke ili noge
blizu ili ispod rotirajucih dijelova.

Kad ozljede ili ostetiti mrezni kabel, odmah iskopcajte kabel za napajanje.

Znacajke proizvoda:

1. Noz.

2. Osigurac.

3. Pomoé¢ni rucka.

4. Glavni rucka.

5. Poluga prekidaca.

6. Baterije (Nije u kompletu).



Izvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih brandova elektri¢nih i pneumatskih alata
- RAIDER. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi
s njima ¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45
usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo procitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove
upute, uklju€ujuci preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i
nezgode, vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga
prodati na novu it vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo
novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika ziga RAIDER.
Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i
mehanickih alata i op¢e hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat
doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar Jedinica Vrijednost
Uzor - RD-HTLO4
Nazivni napon VvV DC 18
Maksimalna brzina motora bez opterecenja min! 1100
Duzina rezanja mm 510
Kapacitet rezanja - maksimalni promjer mm 15

Razina zvu¢nog tlaka L, dB 72(A), K,,=3dB
Razina zvucne snage L, dB 87(A), K,,=3dB
Razina vibracija m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Klasa zastite za elektri¢nu izolaciju Il

Stupanj zastite - P24
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1. Opce upute za siguran rad.

Procitajte sve upute. Nepostivanje uputa moze dovesti do elektricnog udara, pozarai/ ili teskih
ozljeda. Ove upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost na radnom mjestu.

1.1.1. Vase radno mjesto bude €isto i uredno Zatrpan i neadekvatna rasvjeta moze doprinijeti
nastanku nesrece.

1.1.2. Ne koristite reza¢ kist baterija u okruzenju s pove¢anom opasnosc¢u od eksplozije, u
blizini zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine.

Tijekom rada akumulatorske trimer mogu stvarati iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

1.1.3. Djecu i ostale osobe dalje tijekom koriStenja reza¢ ¢etkom baterija.

Ako se preusmjeravaju na pozornosti, mozete izgubiti kontrolu nad €etkice baterija za rezanje.

1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljucite punja¢ mora biti prikladan za uporabu kontakt. Ni u kojem slu€aju nece biti
dopusteno da ne mijenjajte utikac. Prilikom rada s nulu aparata ne koristite adapteri utikaca.

Neizmijenjeni utikaci i uti€nice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Zastitite baterije rezac kist od kise i vlage.

Voda ulazi u punjiva trimer povecéava rizik od strujnog udara.

1.3. Siguran naéin rada.

1.3.1. Budite oprezni, pazite pazljivo svoje postupke i djelovati oprezno i mudro. Ne koristite
punjive trimer kada ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili lijekova.

Trenutak nepaznje kod uporabe cetkice baterija reza¢ moze imati ucinak teskih ozljeda.

1.3.2. Koristiti osobnu zastitnu odjecu i uvijek nosite zastitne naocale.

Nosenje pogodan za koriStenje akumulatorske trimer i djelatnost koja se obavlja osobnu
zastithu opremu kao Sto je maska, zdrave dobro zatvorenim cipelama sa stabilnim gazi zastitnom
kacigom i priguSivaca (Cepici za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbjegli opasnost od ukljucivanja baterije trimeru nehotice. Noseci punjiva trimer prstom
na prekidacu, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne pretjerano naginjati. Rad u stabilnom polozaju tijela te u svakom trenutku odrzavati
ravnotezu. Na taj nac¢in mozete kontrolirati kist baterije za rezanje bolje i sigurnije neocekivanim
situacijama.

1.3.5. Haljina ispravno. Ne raditi s labavu odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice podalje
od pokretnih dijelova Baterija trimer. Loose odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti u steznu
glavu.

1.4. Briga o trimeru baterije.

1.4.1. Nemojte preopteretiti reza¢ ¢etkom baterije. Koristite punjive trimer samo u skladu s
njegovom namjenom. Vi €ete raditi bolje i sigurnije kada se koristi odgovarajuci punjive trimer u
odredeno rasponu proizvodac¢ opterecenja.

1.4.2. Drzite akumulatorsku trimer na mjestima gdje se moze pristupiti od strane djece. Nemojte
dopustiti da se koristi od strane osoba koje nisu upoznati s kako to rade, a ne procitati ove upute.
Kada je u rukama neiskusne korisnike, punjiva €etkica reza¢ moze biti opasno.

1.4.3. Drzite akumulatorsku trimer njegu. Provjerite da su mobilni uredaji funkcioniraju
besprijekorno, ako ne i ¢arolije koje su slomljene ili oStecene dijelove koji krSe ili mijenjaju
funkcije punjive trimer. Prije koriStenja punjive trimer oste¢ene, su popravljeni alat. Mnoge
nesrece uzrokovane lose odrzavanim elektri¢énim alatima.

1.4.4. Imajte rezanje alati ostar i Cist. Pravilno odrzava rezni alati s oStrim ostrice su manji otpor
i raditi s njima lakse.

1.4.5. Baterija Koristite trimer, priloge i alata, u skladu s uputama proizvodaca. Postujuéi i
specifi€ne radne uvjete i postupke koje treba slijediti. Uporaba punjive trimer koji nisu namijenjeni
svrhe povecava rizik od pojave nesreca.

1.5. Upute za sigurno rukovanje specifi¢ne za kupljenu punjive trimer.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektricnog alata moze dovesti do pojave nesreca.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajuc¢e radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za rezanje rizik moze kontaktirati skrivene
ozi¢enje, drzite alat samo za izolirane hvatanje. Nakon ulaska funkcije u kontakt s elektricnim
zicama it metalnih dijelova Baterija trimer i to moze dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Koristite odgovarajuce posude pronaci bilo skriveno ispod povrsine cjevovoda, ili se
obratite lokalnom komunalnom poduzecéu. Ulazak u kontakt sa zice pod naponom mogu izazvati



pozar i strujni udar. Steta na cjevovod moze dovesti do eksplozije:F
materijalnu Stetu ili moze prouzrogiti strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilan stroj.

1.5.6. Cisti ventilacijske otvore punjive trimer.

1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punjac.

1.5.8. Baterija uvijek treba drzati podalje od izvora topline. Nemojte ga ostaviti dugo u okruzenju
s visokom temperaturom (od sunca mjesta blizu grijacih tijela ili kada temperatura prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vrijeme punjenja baterija ne smije prelaziti 1,5 sati, u protivhom se moze ostetiti.

1.5.10. Izbjegavajte punjenje baterije pri temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punjac je dizajniran za rad s njom. Ne smije se koristiti za druge svrhe.

1.5.12. Ne stavljajte, nikakve metalne predmete u punjac.

1.5.13. Akumulator mora se puniti kad ne proizvodi dovoljno energije za rad. Nemojte nastaviti
koristiti motornu pilu pod tim uvjetima. Slijedite postupak utovara. Takoder mozete napuniti
bateriju djelomi€no koristi kada zelite, bez Stetnog ucinka na baterije ..

1.5.14. Za ¢iScéenje rezac kist baterije, koristite mekanu, suhu krpu. Nikada nemojte koristiti bilo
koje otapalo ili alkohol.

1.5.15. Prije ¢iS¢enja punja¢, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije nakon drugog izmedu punjenja napraviti pauze od 30 minuta.

1.6. Posebni uvjeti za sigurnost na radu s punjacem.

Prije nego Sto se odlucite na suradnju s punjacem moraju procitati sve vezano uz njega, a koji
se nalazi u ovim uputama za informacije i indikacija o punjacu i bateriji, za Sto je namijenjena.

1.6.1. Kako bi se smanjio rizik od ozljeda i nesre¢a punjac treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikal-kadmij. Baterije drugog tipa moze eksplodirati, uzrokovati tesSke ozljede ili Stetu.

1.6.2. Punjac ne smije biti izlozen utjecaju vlage ili vode.

1.6.3. Koristenje vezanosti koje nisu preporucene ili prodavati predmete od proizvodaca
punjaca ugrozena pozarom i izazvati ozljedu ili strujni udar.

1.6.4. Kabel napajanja ne smije se hodati. To ne bi trebao biti smjeSten u prolazu gdje ljudi
prolaze i ne smije biti podvrgnut bilo kojim drugim opasnosti (npr previSe napetosti).

1.6.5. Ako nije nuzno, ne koristite produzni kabel. KoriStenje neispravnog produzni kabel moze
izazvati pozar ili strujni udar. Ako koristite produzni kabel je potrebno, prvo provjerite da li je
kontakt produzetka odgovara igle na izvornom konektor, napajanje punjaca.

1.6.6. Prosirenje mora biti u ispravnom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punjaé s o$teéenom kabel ili utikaé. Steta treba popraviti struéne osobe.

1.6.8. Nije dopusteno koristiti punjac ako je izlozen snaznom utjecaju, pada ili je na drugi nacin
osteceni. Inspekcija i moguci popravak treba povjeriti ovlaStenom servisnom Raider.

1.6.9. Nemojte dopustiti da pokusa rastaviti punja€. Sve popravke treba povjeriti ovlaStenom
servisnom Raider. Nepravilna ugradnja punjaca prijeti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Prije provodenija bilo planirano odrzavanje ili €iS¢enja punjac, to bi trebao biti iskljucen.

1.6.11. Punja¢ moze biti iskljucen iz struje kada nije u uporabi!

2. Funkcionalni opis i namjena.

Cetka za baterije rezaé je ruéni elektri¢ni alat napaja baterijom. Powered by kolektor motora DC
permanentnog magneta planetarnom i spiralnih kotaca i namijenjena je za rezanje i oblikovanje
grmova kod kuce. Nije za koriStenje akumulatorske trimer aktivnosti koje nisu namjeravanu svrhu.

Nije za uporabu stroja za aktivnosti koje nisu namijenjene!

3. Sastavite elemente Cetkice Baterija za rezanje i pustanje u rad.

Neki dijelovi rezaca je skinut, kako bi se smanjilo volumen spremnika za vrijeme transporta.

Umetanje / vadenje baterije

lzvadite bateriju prije bilo kakve manipulacije ili ¢iS¢enja stroja.
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* gumb Uvijek otpustite za ukljucivanje / isklju€ivanje prije umetanja ili vadenja baterije.

* Za uklanjanje baterije, pritiskom na tipku na kraju baterije, a zatim je izvadite iz alata.

* Za umetanje baterije, namjestite dva utora na obje strane baterije u utor kuc¢ista i gurnite
ga na mjesto. Uvijek gurnite dok ne sjedne na svoje mjesto. Ako to ne ucinite, moze slu¢ajno
ispasti alata i ozlijediti vas ili netko oko vas.

Ne koristite silu pri umetanju baterije. Ako se baterija ne lako klizanje, to znaéi da nije
ispravno instaliran.

4. Odrzavanje i skladistenje

4.1. Nakon uporabe, ukloniti bateriju iz rezaca i provjeriti za Stetu;

4.2. Kad nije u uporabi pohraniti stroj unutar dohvata djece;

4.3. Koristite samo preporucene rezervne dijelove proizvodaca i pribor Raider;

Kada je uredaj iskljucen, noz nastavlja kretati neko vrijeme po inerciji! Prije rada na pili,
pri¢ekajte vrtnje motora i noza u potpunosti zaustaviti!

Nikada ne pokusavajte zaustaviti rotaciju noza!

Kada je potrebno za obavljanje djelatnosti u blizini nozem, rade uvijek sa zastitnih rukavica!

Provoditi postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoroéno i pouzdano
koriStenje motorne pile. Provjerite povremeno vidljivim ostec¢enjima, kao Sto su labave ili
ostecene ostrice i raskliman vijéanih spojeva. Uvjerite se da su pokrivaci i sigurnosna oprema
u rad i pravilno instaliran.

Alat za ciScenje, izvadite bateriju i koristiti blagim sapunom i vlaznom krpom o istiti
instrument. Ne uranjajte instrument u vodu i oprati s crijevom. Nemojte dopustiti da bilo koja
tekucina uéi unutra. Ne cistite s visokim ¢iS¢enje tlaka.

5. Pocetak pilu

5.1. Ukljuéi:

- Pritisnite i drzite zasun sigurnosti, koja se nalazi na pomoénom rucki (3).

- Pritisnite prekidac (4).

5.2. off:

Pustite bilo koji gumb.

5.3. Podrezivanje zivice

Trapezni profil nozem odgovara prirodnom rastu biljaka i dovodi do optimalne zastite.

U cilju promicanja gust rast mladih Zivice, samo polovica novih izbojaka treba izrezati.

Ako je zastita dosegla zeljenu visinu, novi izdanci mogu se potpuno ukloniti.

Pocnite podrezivanje s dna grma do vrha. Trim vrh u Zzeljenom obliku u ravnoj horizontalnoj
obliku, ili zaobljeni krov.

Ako su nozevi zacepljen ili blokiran, zaustaviti motor, izvadite bateriju, a zatim uklonite
predmet zaglavljen noz.

Upozorenje! Metalne barijere kao $to su ograde, itd, moze ostetiti osStrice.

6. Prakticni savjeti:



6.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana tijekom kojih mozete koristiti uredaj na
otvorenom. U nekim zemljama je zabranjeno rezanje jutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sati, kako bi zastitili gradane od
nezeljene buke.

6.2. Kada se radi ruggedized paziti da ne preopteretiti motor. Preopterecenje brzini rotacije
motora pada i njegov zvuk se mijenja. U tom slucaju, zaustaviti, pustite polugu za ukljuc¢ivanje (4)
i podesavanje brzine rezanja. Inace nastup ¢e se smanijiti, a uredaj se moze ostetiti.

6.3. Kada rezanje uz rubove paziti da ne patiti pilu sa stranim predmetima.

6.4. Produktivnost rezanja ovisi o debljini, sadrzaja vlage, duzina grane, i brzinu rezanja. Rezanje
uc€inkovitost opada s ¢estim ukljuéivanja i iskljuéivanja od pile. Da bi optimizirali performanse
rezanja preporuca se ¢esce rezanje, povecati rezanja visinu i rad sa umjerenom brzinom.

Ako je potrebno, popravljati motorna pila je najbolje da se izvodi samo osposobljeno struéno
osoblje u radionicama Raider, gdje koriste samo originalne rezervne dijelove. Tako bi se osigurala
njihova siguran rad.

[ 7. Zastita okolisa.

7.1. Da bi se zastitio okoli§ i elektricnog alata paket se mora dostaviti

odgovarajuc¢u obradu za ponovno koristenje informacija sadrzanih u njemu.

Ne bacajte elektri¢nih alata u kuéni otpad! Prema EU Direktive 2002/96 / EZ o otpadu elektricne
i elektronicke opreme i validaciju i nacionalnih zakona elektriénih alata koji se mogu koristiti viSe
moraju se sakupljati odvojeno i biti predmet odgovarajuce lije€enje za oporavak sadrzane je u
njemu.

7.2. Baterija.

Litij-ionska baterija (Li-ion).

Ne bacaijte baterije u kuéni otpad u spremnicima! Ne pali!

Baterije moraju biti prikupljeni, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski prihvatljiv nacin.

Pod Direktive 91/157 /| EEC neispravna ili istroSeni baterije ili punjive baterije se moraju
reciklirati.
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EXPLODED VIEW OF GRASS TRIMMER RD-HTL04

41 adaptor 1 23V400mA

40 Blade dead block 1 PA6+GFI0 20 hand shankpresgind plafe  ABS
39 Blode quard 1 PP 19 front handle | 1 ABS
38 Washer 1 65Mn 18 Washer 2 4235
7 sliding block 7 45 17 button 1 ABS
36 Screw 1 MG*25 16 Soring 2 65Mn
35 The blade asserbly 520015 15 Switch 1 20A36V0C
3k Eccentricity Waghet 65Mn 14 Button press nlptel ABS
3 Fccentricity blogk? 65Mn 3 holf 2 M5*30
32 Oufput gear 1 SME5030 12 MSnut Ji

31 Shaft Ji 45 11 Switch 11 20A36V0C
30 Screw 3 S13*12 10 Spring 1 65Mn
29 pressing plate | 1 08t 9 switch frigger | 1 ABS
28 Spring 1 ol [l Spring Ji 65Mn
21 Double gear 1 SMES030 1 button 1 PA6+GF30
26 Screw 2 M&*10 6 POB board | 1 | PA6+GF30
25 M4 Wosher Ji 5 PCB 1 KGT775
24 Gear_hox 1 PA6+GFI0 4 Battery. 1 ABS 18650
23 Motor_gear 1 SMES030 3 housing 1 ABS+TPE
i Motor 1 {18V, 18000RPM 2 Screw 5 ST4*16
21 EMIFIL 1 1 deckboard 1 ABS
TEM DESCRIPTION [QTY SPECIFICATIOM | TEM DESCRIPTION (QTY|SPECIFICATIO
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DERE:

DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless Hedge Trimmer RD-HTL04

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CriegHuUTe
cTaHaapTu v pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2009+A11
EN 60745-2-15:2009+A1
EN 55014-1:2006+A1+A2
EN 55014-2:1997+A1+A2

(NL

-~

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
November 09, 2016

Brand Manager:

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asBrsieM,
4YTO aHHOE n3gene cooTBETCTBYET
cnepyowmM cTaHaapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLAmNbHIOTb 3asiBMsSIEMO,
Lo AaHe obnagHaHHs BLLMNOBLLAE HAaCTYNHUM
cTaHgaptam | Hopmatueam:

(GR) AnAwvoupe uttetBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUP@WVEI KaI TNPET TOUG TTAPOKATW
KavovIiopoUG Kal TTPOTUTIA:

(MK) Hve nog Halwa nnyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMAacHOCT CO CreaHuTe
CTaHAapau 1 perynatusu:

OMASTER
Export LTD.
ﬂ.‘ sofia 1231
hosee
,.?Ti? psa0r22

EU

Krasimir Petkov %(,' 6/ém/
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C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: AKyMmynaTopHa pe3ayka 3a XxpacTu
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-HTL04

€ NpoeKTupaH un nponsBeaneH B CbOTBETCTBME CbC CriegHUTe ANPEKTUBMU:

2006/42/EC Ha EBponeickusa napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MawuHuTe

2014/30/EC Ha eBponeWcKuss napramMeHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
roaguHa 3a XxapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTE YNIEHKU OTHOCHO
efleKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTMMOCT.

2014/35/EC Ha EBponeiickus MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 roguHa
3a XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHopaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTE YNEHKU 3a npepocTaBsHe Ha
nasapa Ha eNneKTpU4Yecku CbLOPbBLXKEHUA, NpeAHa3Ha4YeHW 3a U3nonsBaHe B onpegerieHn
rpaHMuUM Ha HanpeXeHueTo.

2000/14/EC Ha EBponeickua napnamMeHT u Ha CbtBeTa ot 8 man 2000r. 3a conukaBaHe Ha
3aKoHoZaTerncTBaTa Ha AbpXXaBUTe-YNeHKM BbB Bpb3Ka C LUYMOBUTE €eMUCUM HA ChOPBKEHUS,
npegHa3sHavyeHu 3a ynotpeba usBbLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN ISO 3744:2010.

W3mepeHo HUBO HO 3BYyKOoBa MolyHOcT: LWA = 84dB(A)
FapaHTUpaHo HUBO Ha 3BykoBa MolLHocT LwA = 87dB(A)

Hotudumumnpan oprax:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

U OTroBapsi Ha U3AUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHOapTu:

EN 60745-1:2009+A11
EN 60745-2-15:2009+A1
EN 55014-1:2006+A1+A2
EN 55014-2:1997+A1+A2

EBPOMACTEP ,

IMNOPT - EKCNOPT>Z

00L
MsicTo n para Ha usgaBaHe:
Codpus, Bunrapus BpaHa MeHuaXbp:
09-T1 HoemBpu 2016 r Kpacumup lMNeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Hedge Trimmer
Trademark: RAIDER
Model: RD-HTL04

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of

electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to
the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LWA = 84dB(A)
Guaranteed sound power level LWA = 87dB(A)

Notified body:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

and fulfils requirements of the following standards:
EN 60745-1:2009+A11
EN 60745-2-15:2009+A1

EN 55014-1:2006+A1+A2
EN 55014-2:1997+A1+A2

Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria
November 09, 2016 Krasimir Petkov
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C€

ES - 1ZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Akumulatorski Skarje za zivo mejo
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-HTL04

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
zakonodaje drzav ¢lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo
znotraj dolo€¢enih napetostnih mej.

2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000.priblizevanje

zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z emisijo hrupa v zasnovana za uporabo na prostem.

Emisije hrupa v skladu z EN ISO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je LWA = 84dB(A)
Zajamcena raven zvoéne moci: LwWA = 87dB(A)

Priglaseni organ:

0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH e TER
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048: EURO As

~ Export LTD.
EN 60745-1:2009+A11 Buigaria, Sofia 1231
EN 60745-2-15:2009+A1 248 Lomsko shosee bivd-

EN 55014-1:2006+A1+A2 tax: f,}3.‘59293407 22

EN 55014-2:1997+A1+A2

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

Kraj in datum izdaje:
Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
9. november 2016 Krasimir Pe

%/f; ¢ le /éﬂ‘/
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Trimmer pt. gard viu cu acumulator
Trademark: RAIDER
Model: RD-HTL04

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LwA = 84dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica LwA = 87dB(A)

Organism notificat:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009+A11
EN 60745-2-15:2009+A1
EN 55014-1:2006+A1+A2
EN 55014-2:1997+A1+A2

JOMASTER |
EMPP?ﬁ %( /€ /é d

Locul si Data aparitiei: 248 Lomsko
Sofia, Bulgaria fax: +359 fand Manager:
09 noiembrie 2016 Krasimir Petkov
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FAPAHLUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU RAIDERY 65

MawwnuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyvpaHu u npou3BedeHn cbrracHo gencreawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopmMaTMBHY JOKYMEHTV U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3NCKBaHWS 3a 6e3onacHocCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHUUA.

TbproBckata rapaHuus, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO paBa 3a TeputopusaTa Ha Peny6nuvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a m3Myeckun nuua 3a eNneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 meceuia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNeKTPOUHCTPYMEHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a pM3NYECKM N1LIa 3a UHCTPYMEHTHU OT cepusita Raider Pneumatic;

- 12 meceua 3a FOpUANYECKU NuLia 3a UHCTPYMeEHTHU oT cepusaTa Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3nYECKM NULA 32 BCUYKM GeH3MHOBMU MalmHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
12 meceua 3a LOPUMAUYECKM NULIA 32 BCUYKU GEH3MHOBU MalwmHK oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
24 meceua 3a M3nyecku nuua 3a BCUYKUN KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a HOpUAMYECKU NuLa 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BannaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NnonbiHeHa npaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluMHaTa u dumckaneH kacoB 60H nnu gakTypa. lapaHuvoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cCbabpxa
MOZAEN, CEPUEH HOMEP, UMe MOANWUC M NeyaT Ha Tbproeela Npofan MaluuHaTa, NoANUC OT CTPaHa Ha KIMEHTa,
Ye e 3anosHaT € rapaHUMOHHWTE YCNoBUS 1 AaTaTta Ha nokynkaTa. HenonbnHeHn nnu noanpasBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHa3HadeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUUsiTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHtupa 6esonacHata pabota e HeobxoaMMo KnNneHTa Aa ce 3arno3Hae
nobpe ¢ HCTpykumnuTe 3a ynotpeba Ha malumHara, npasunarta 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npegHa3HayeHuve.
MalumHaTa “3nckea nepuoamM4HO NOYUCTBAHE U Noaxoasiua noaapbkka.
lapaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NMOKPUTUE Ha MaluvHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXAT HA M3HOCBAaHE, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KAaTO Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHN PONKU, TAMMOHW, F'YMEHV MaHLLOHW, 3aABWXBaLLM PEMbBLN, CMPAYKN, MBKaB
Ban C XwWro, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- JOMBMHUTESNHN aKcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBPeara, AUCKOBE 3a psidaHe,
ceKkaum HOXOBe, Bepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-ainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U OAbpXadn Ha
peXeLUMAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTePEH MEXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLy;

- HacTpolka Ha pexuma Ha paboTa;

- CTONSIEMMN €NEKTPUYECKN NPEANA3NTENN N KPYLLIKK;

- MEXaHW4YHM NOBPEeaM Ha Kopryca U BCUYKW BbHLUHW ENIEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NoYn, 3akonyasnku, nuHeanu n

ap-;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- UANOCTHUTE NOBPEAU Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHW 6eAcTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “Epomactep U/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a NOBpeau NPUYMHEHW OT TPETU LA, KaTo ,EnekTpocHabautenHm
ApyxecTBa”, NOBPeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLUy HanpexeHns 1 nma
npaBoTO [la OTKaxe rapaHLUMOHHO ob6CnyXBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALY, (UM HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MNOMbBIHEH HAa rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH 1N NUNceaLl, MHAETUAMKALMOHEH eTUKET Ha MaluvHaTa;

- NOBPEAUN Bb3HWKHANW NpU TPaHCMOPT, HENPaBWUITHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanNpaBeH ONWT 3a HEOTOPU3MPaHa CepPBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CRNefcTBMe Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsATa 3a
ekcnnoartauus) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KIeHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYUHEHW B pPe3ynTaT Ha M3MON3BaHETO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npou3soanTens (BNaxHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaUWS, HanpexeHve, 3anpatleHocT 1 Aap.);

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluvHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEHN B ClieCTBUE Ha HEGPEXHO GopaBeHe C MallMHaTa;

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTLP UK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha GeH3WH/OBYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 BrokupaHe Ha aBuratens

- NoOBpea B CMEACTBME HENPABUITHO NOCTABEH WUINW HE3ATOUEH PEXeLL, NHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (Npegaskara), MpUYuMHeHa oT HefocTaTbyHO A406po cmassaHe (C rpec) Ha
cblyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agBukeallara oc.

- NoBpeda Ha poTop MNK cTaTtop, uM3passiBalla Ce B CriernBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABLITKUTENHO NPEeTOBapBaHe;
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- NoBpeAa Ha poTop MMM CTaTop NPUYMHEHa OT NPEToBapBaHe UM HapylueHa BeHTUNauus, napasssalla ce B
NpoMsiHa Ha LBeTa Ha KornekTopa Uiy HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycrnyx — pesynraT oT npefo3npaHe Ha KonM4yecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macrno 3a pexellarta Bepura unu HesatoveHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropusHa cucTema;

- nvncear 3alliMTHW AMCKOBE, OMOPHW MNOTOBE WUN APYrM KOMMOHEHTU KOMUTO Ca YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHa3HayYeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIHa ekcnroartaums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yAbIhKaBaH I NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefara e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW Nunca Ha BEeHTUNauWs, HeAdoCTaTbyHO UMW HEenpaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXELLWTE ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNETO;

- N3HOCBaHe 1nu GrokvMpaHn narepu Nopaau npetToeapsaHe, NpoAbkMTenHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHes3no ot GrnokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeaUHEHNE;

- NoBpefa B eN.KMoY UNu eNIeKTPOHHO ynpaBneHve NpuinHeHa oT Npax Unm cHynBaHe;

- NoBpeAeHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) NpUYMHEHO OT 3aCTOMNOPSBALLMSA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay byTano u UMNUHABLP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpPoabIKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano n LMnNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NpoAbXUTeNnHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupayka (MPOMeEHeH LBAT) — AbIIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWSA MO KOpMyca, MPUYNHEHN OT HEMpaBUMEH MOHTAX Ha CBBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- IMNca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA UHCTPYMEHTa U ca NpeaHa3HavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUMHa ekcrnnoataums;

- Ha BCMYKM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemute) u xuppodopu TpsbBa Aa 6bAe MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NEepUoanYHO Ce MPoBepsBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHME! XngpodopuTe Raider ¢ MexaHn4eH npecocTar He U3KMoYBaT aBTOMaTUYHO Npu nvnca Ha sogal

- noBpefa npu4nHeHa ot pabora ,Ha cyxo” 6e3 Boda, KOSITO ce u3passsa B AedopmMaums Ha yNnbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHMN OT 3aMpBb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLUMHW € B PaMKUTE Ha eAnH Mecel,.
CepBu3nTe HE HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM €4MH MeceL, crep 3aKoHHNSA
CpOK 3a peMOoHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsaHU YCTPOUCTBa, KosTo “EBpomacTep MimnopT-Ekcnopt” OO paea 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusTa 1 3apAAHOTO YCTPONCTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHUST CPOK 3amnoyBa [a Tevye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpusa BCWYkM AedekTu,
Bb3HVKHanNM npu nNpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu nsbpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTHO OTCTpaHaBaHe Ha AedeKTV Ha NPOAYKTa, 32 KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce JoKaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTn B MaTepuana unm npy npoM3BoACTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsHe Ha rapaHuMoHHaTa kapTa Ha MalluvHaTa, NombfHeHa NpaBUMHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu ¢aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxka
Mozen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnatopHaTa MalluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsifHO YCTPOMCTBO, UMe,
noAnuc 1 nevaT Ha TbproBelLa Npoaan KOMMMeKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKynkara.

lapaHumMsiTa He NokpvBa:

- UI3HOCBaHE Ha LiBETHOTO MOKPUTUE Ha BaTepusiTa 1 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAU BBb3HUKHANW Mpy TPAHCMOPT, MEXaHWYHWU MOBpean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTV Ha
6aTepusaTa 1 3apsAHOTO, BKITHOUYUTENHO AEKOPATUBHW/, MPU APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS U NpupoaHn 6eacTBus
KaTo noxapw, HaBOOHEHWSI, 3EMETPECEHMS;

- AedeKkTn OT amopTu3aums, HOpManHoO M3HOCBaHe U u3xabsBaHe; MapaHuusiTa 3a GatepuaTa u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTnaja B criyyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH eNeKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NONMbIHEH Ha rapaHUMoOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LenocTTa, U3TpMBaHe Unv nunca Ha eTMkeTa Ha NPOM3BOANTENS BbPXY 6aTepusiTa 1 3apsiagHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM CIlydaum Ha noBpeau, MpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraumsi), u3nyckaxe, yaap, 3anuBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo 6opaBeHe, 1 B criydau, 4e BCUYKM KIETKU
B BaTepusiTa ca UITOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeOopUruHamnHu 3apsiiHu YCTPOWMCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWMCTBO e
yObmKkaBaH Unu NOAMEHSIH OT KIMMeHTa, UMW ApYru BbHLUHM Bb3AENCTBUS B NPOTMBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npou3BoauTens;
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- KOraTo € npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaxX, Moaudukaums oT noTpebuTens Wnu NPOMEHU OT
HeynbIHOMOLLEHN nua unu pupmu;

- Npu n3nonasaHe Ha 6atepusiTa M 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEeaU NPUYMHEHN B PE3yNnTaT Ha U3MOM3BaHETO U CbXpaHeHNeTo Ha BaTtepusTa n/mnm 3apsgHOTO B Apyra
cpeda OCBeH npernopbyaHaTa OT MPOM3BOAMTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWUNauusi, HampexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, NMOXapW, APYTV BbHLUHW Bb3AeiCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ ApYri HenoaxoaaLLM N HeCTaHAAPTHU YCTPOICTBA;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NPUEeTK B cepBm3a GaTepun 1 3apsiiHM YCTPOCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHUS CPOK
3a PEMOHT- eVH Mecell, Crief, KOWTO CEPBU3UTE HE HOCSIT OTTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca NoTbpPCeHU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrnacHo usmcksaHusTa Ha 33I1.

He3aBucumMo oT TbproBckaTa rapaHumsi npogasaqybT OTroBaps 3a nuncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uva
npaeo fa NpeasBu peknamauus, Kato noucka oT npofasava Aa npueefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C [A0roBopa
3a npopjaxba. B To3u cnyyait notpebutenat moxe Oa usbvpa mexay U3BbpLUBAHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UNn 3aMsaHaTta 1 C HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBBL3MOXHO UMW U3BPaHUSAT OT Hero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMoHarneH B CpaBHEHUE C APYrus.

(2) CmsTa ce, Ye gageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha noTpebuTens e HenponopuuoHarieH, ako HeroBoTo
13non3BaHe Hanara pasxoAm Ha Npofasava, KouTo B CpaBHEHUE C APYrMs HA4YUH Ha 06e3LLeTsiBaHe ca HepasyMHMu,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HaMalle nunca Ha HECbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aia ce npeasioxy Ha notTpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obeslieTsiBaHe, KOMTO HE € CBbP3aH CbC
3HauMTenHn HeyaobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBa Ha [oroBopa 3a npofaxba, npoaaBaybT € ANbXeH
[a A npuBeae B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npogaxoba.

(2) NpuBexpaHeTo Ha NoTpebuTenckaTa CToka B CbOTBETCTBUE € AoroBopa 3a npogaxba Tpsbsa Aa ce n3sbpLumn
B PaMKUTE Ha eAMH MeceL, CYMTaHO OT NPeasBABAHETO Ha peknamauuaTa ot notpebutens.

(3) Cnen v3TnyaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT uma npaBo Aa pa3sBanu JoroBopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTteHata cyma unu Ja ncka HamanseaHe Ha LeHaTa Ha notpebuTtenckata CToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C JOroBopa 3a npojaxba e Ge3nnaTtHo 3a
notpebuTens. To He ObITKU Pa3xoau 3a ekcregMpaHe Ha notpebuTenckarta ctoka unu 3a matepuanv v Tpya,
CBBbP3aHN C PeMOHTa 1, U He TpsibBa Aa NoHacs 3HaunTenHn HeypobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ucka n obesLleTeHne 3a NPeTbpPreHNTE BCNEACTBME HA HECHOTBETCTBMETO BPEaU.
Un. 114. (1) MNpun HecbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npopaxba n korato noTpebutensaTt
He e y[0OBNEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusaTta no 4n. 113, To uma npaBo Ha M3Gop Mexay eaHa oT
CrnegHTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha 4OrOBOpa ¥ Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3arnnaTteHata OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHarta.

(2) MoTpebutenaT He Moxe Aa nMpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3annaTteHata cyma WMnu 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTta, KoraTo TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe U3BbpLUeHa 3aMsHa Ha notpebuTenckara ctoka ¢
HOBa UK Aa ce Nnonpasu CTokaTa B paMKuUTe Ha eVH MeCeL, OT NpeasiBiBaHe Ha peknamauuaTa oT notpebutens.
(3) TproBeubT € ANbXeEH Aa yA0BNETBOPU UCKAHE 3a pa3BansHe Ha AoroBopa 1 a Bb3CTaHOBW 3annaTteHara ot
noTpebuTens cyma, korato Crej Kato € yAoBneTBOpWI TpU peknamMauuv Ha noTpeduTens Ypes n3BbpLUBaHE Ha
PEMOHT Ha efjHa 1 Cblla CTOKa, B paMKuUTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no 4n. 115, e Hanvue cneasalla nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C 4oroBopa 3a npogaxoba.

(4) MoTtpebutenat He Moxe [Aa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckarta cToka ¢ JoroBopa e HesHauyuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
no TO3W pa3fen B CPOK A0 ABe roAnHW, CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teve npes BpemeTo, HeobxoamnMo 3a nonpaekaTa unu 3aMsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa UnK 3a NnocTuraHe Ha criopasymMeHve Mexay npogasaya n noTpebuTens 3a peluasaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebutens no an. 1 He e 06BBbP3aHO C HUKaKBLB APYr CPOK 3a NpeasiBiBaHe
Ha WCK, pa3nunyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iScenje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, $titnici za do-
datke za selenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utiCnica.

- celokupna ostr¢enja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovaraju¢i (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije do$ao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!



70  www.raider.bg

S R R DD D R D D D SR K

& Y
A

O O

7 <7 <7
S

O O N

I IR KL <

K RAIDER K

Y
O
Y
O

SC EUROMASTER SRL
STR.HORIA,CLOSCA SI CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/
FAX:021.351.01.06

& X
K}

O O

& <
K

O o

<
B> 4
)
<
B>
O

Y
O
7
o

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

X < X
SRS
O O O
<7 <> 7
SRS
O N 0

Denumirea produsului

7
o

Y
KL
O

7
%

O

<
%3

o

Seria de fabricatie a produsului

<>
I S

Y Y
KL
O )

O
7
I I

<
<
O

(o

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si

completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



O
: ><
b S%

ON O
w GARANCIJSKA IZJAVA %
N O
Y 7
> K% > %
A MODEL A

- v

X | SERIUSKA ST. N4
N O
9 GARANCIJSKI ROK <

X X
g PRODAJALEC g

> % > %
A IME/FIRMA A

Y | NAsLOV NV
o) | DATUM in ZIG o

X X
o O
¢ Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik &

2 A X\ proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: 2 A N
7 TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti &

2 A \ preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Raéun skupaj z garanci- 7 A N
97 jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije. <

N IZJAVA GARANTA N
¢ Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali \

N Vv skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso 7 A N
zahtevo popravili ok=varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporogili v garanci- 7

7N jskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave 7 A N
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali \

2N z novim. Za &as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati 2 A\ N
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor- \

[ S% . . L. . . . > %
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so 2\

N4 dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem 3 ¥ 2
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla- 2\

N4 bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo. D \ 7
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in 2

N, industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah N Y A

poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe
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Deknapauuja

U3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce av3ajHMpaHun 1 Npon3BeAeHN BO COMAaCcHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTW 1 CTaHAAPAM BO COrMacHOCT co cuTte bapara 3a 6e36eqHOCT LWTO ce NpumeHyBaar.
CopapxuHaTta n ond)at Ha rapaHumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHWOT NUCT W BaXw 0 AaTYMOT Ha KynyBaH-e Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4oT/KOpUCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa uMaar npaeo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOJKY MCTWOT € BO rapaHTUpPaHWOT Nepuoa, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUIHO MOMOJSTHETH CO
noTnMC 1 NeYaT of CTpaHa Ha NpPoAaBaYoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTRWNMLIAH of CTPaHa Ha KynyBa4ioT
KOj MOTBpAYBa [ieka e 3ano3HaeH Co YCNoBWUTe Ha rapaHumjata u co duckanHa cMeTka unu dakTypa Koja ro notepaysa
[aTyMOT Ha KynyBarbe Ha eNneKTPUYHVOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6uaat npumeHn camo Jo6pO MCUMCTEHN MaLLUHK!

MonpaBkaTa Ha AedekTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHMOT POK Ce U3BedyBa Ha CrieaHVNoT
Ha4uMH: Mo Hall u3bop r1 nonpaeame gedekTHUTe ypean 6e3nnaTHo Unu rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHWOT POK W JOKOIIKY HEe € MOXHO CepBucHpaHe.

Ypenot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTa U NponMcMTe NPOMULLIAHUM BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHMOT ypea HEOMNXOAHO € KyryBaYoT npef Aa 3arnoyHe CO KOpUCTEHe
Ha ype[oT, ja ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
pabota v Aa ro KOpVUCTU YPeAoT 3a Toa LUTO e HaBeAEeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepnoanyHo
YMCTeHe U aeKBaTHO OAPXKyBatbe.

[apaHuvjaTta He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MalLvHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHK MaTepujanu Koj Noanexat Ha abewe npu ynotpeba, kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAUYM, BarbaLy, POrku, MOAJIOLLIKM, MOFOHCKM peMeHH, oriekcMBMnHo BpaTuro,

narepw, CEMepWHIM, Knumn, paboTHO TpKarno v ap.

- Onpema 1 maTepujanu kako LWTo ce: Payku,kabnu, Gatepun, KyTuu, JopaToun 3a HamojyBarbe, Gypru, [AUCKOBW 3a
ceverbe, HOXKEBW MaHLM, LUMUPIIIN, TPAHNYHULIW, KOHEL| 3a Ceyerbe 1 Ap.

- CToneHn enekTpuyHU OCUrypyBauu u 3aLuTuTi

- MexaHuuky oLUTeTyBaka Ha TENoTo Ha yPe/oT, AeKOPaTUBHU eNEMEHTU.

- BawTuTa 3a ounTe, 3aLUTUTa 3a CeYeHse, ryMMpaHW NIoYKu, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyouu.

- LlenokynHo oliTeTyBate Ha anapaToT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, nomnnasa, 3eMjoTPec 1 cr.

MoHunwTyBake Ha rapaHuujata

MpaBoTo Aa ce NOHULITK NonpaBKaTa (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHUOT Nepyoz € BO CIIeAHMBE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He oroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a ngeHtudmrkaumja saneneHa Ha Npou3BoAoT e MsbpullaHa unm e ncHesHara.

- [lokorky Apyro nuue Koe He e OBNacTeHNOT cepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorKy He ce nojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He Creaw r HCTpyKuuuTe
HaBe[eHW BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBa4oT uiun Apyro nuue.

- [ledbkTOT e NpeaunsBmkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anaparoT

- OwTeTyBaka NpeausBmKaHn of paboTa co AoTpajaHu (MK NOLLO NOCTaBEHN) eNEeMEHTU 3a cevere

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMK CTAaTOPOT HacTaHare Kako Nocneauua Ha TonekeTo Ha usonaumjata
Npean3BMKaHo ofl NPeKYMepHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMM CTATOPOT PesynTaT Ha NPeonToBapyBarbe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHuectTupa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€ Ha KONEeKTOPOT UMM HamoTKaTa.

- HepocTturaat sawwTuTHUTE AVCKOBW, UMK APYTY AENOBU KOU Ce Aien o CoCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3b6eaun 6e36enHO paboTere co ypeaoT Kora ce KOpUCTY NPaBUITHO.

- EnexTpnyHnoT kaben Ha malumHaTa e NpofoIhKeH UM 3aMeHM Off CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBaka Ha ypeaoT of npeonTepeTyBake, folla BeHTUnaumja u of HefoBOMHO NOAMaYKyBaHe Ha MOABUXKHUTE
[enosu

- OwTeTeHn Narepy nopaam NpeonToBapysake 1nu JonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO Nermno 3a narepu o ctpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHKKOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLMOHKOBO MM BUMNYLLECTO NeXuLLTe

- OwTeTyBaHa BO enekTpukaTa 3a kny4oT Kako pesynrtar Ha npaLuvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha peayKuMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O/ MEXaHW3aMOoT 3a 3aKnyvyBare

- MojaBa Ha HeBoOOUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KNMMOT U LMNMHAAPOT Kako pesynTart Ha
npeonTepeTyBare, AONToTpajHa ynotpeba nnm npawmHa

- 3aterHaTtocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTtaT Ha npeontepeTyBarbe npekymepHa ynotpeta
WnK npatumHa

- OWTeTEeHO LEHTPanNHOTO TPKano 1 koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneaumua Ha paboTa co
6noknpaHa KoyHuLa

KpajHunoT pok 3a nonpaska Ha ypefoT Koj e npuMeHa Bo cepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemara [AOoKOJKY COMCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, N0 NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaaTei kal KaTaokeuaoTei oUPQwva e Tn Anuokparia Tng BouAyapiag aToug
KaVOVIOHOUG Kal Ta TIPOTUTIA VIO TN CUMPOPPWON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIOG.
MepiexopeVo Kal TTEdI0 EPAPPOYNG TNG EMTTOPIKAG £yyUNONg
Eyyonon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpAoTNG €xel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdIdpOwang aocPaAiopévog TTEPIGdOU £yyunong, EpOooV n KApTa
€yyunong cupTTANpwOEei CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPH Kal oppayida avTITTpOowTTo, TTWANCE Tn povada, n oTroia
uTTEYPA®PN aTré TOV TTEAATN OTI £X€I ETTYVWON TWV CUVBNKWY £yyunong Kal @opoAoyIKA TAUEIOKA punxavr) amrédeign
1 TIHOAGYIO avaypAPETal N NUEPONNVia TNG ayopdg.
Emokeur) kal ETioTpo@ég yivovtal dekTég pévo kabapidovral pnxavég!
Karépynon avayvwpileTal aré eAGTTwPa £yyunaon pag, €XEl wg €ENG: KATA TNV Kpion pag, eipacTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAQTTWHATIKWY OpYyavo f va avTiKataoTabolv Pe véa, OTTwG N £yyunaon 8V avaVEWVETAI.
OI OUOKEUEG TTPETTEN VO XPNOIUOTTOIOUVTAI HOVO KATAAANAG Kol OUP@QWVA PE TIG OBNYiES.
lMa va e€ao@alioTei N ac@aArg AciToupyia gival UTTOXPEWON TwV TTEAATWYV va gival EE0IKEIWPEVOG pE 0dnYieg yIa
TN XPon Twv KavOVWY ao@AaAeiag 10XUG Tou epyaAgiou, 6Tav aoxoAolvTal pe autd Kal Kupiwg o okotrég Tng. H
povada atraitei TEpIodIKGG KABAPIoPOG Kal N GWoTH CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpWHOTOG TWV EPYOAEiWV
- AVTaAAOKTIKG KOl QvOAWGIUa, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAI O€ BOPEG TToU TTPOKAAEITAl aTTO TN Xpron, 6Trwg: AiTrn, Adadia,
mvEéAa, 0dnyoi, 000CTPWTAPEG, Ta HAEIAAPIA, Of KIVATAPION INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, pouAepdyv, oppayideg,
TMOTOVI PE £va OQUPT GUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudip kal avaAwaoIpa OTIwG: AaBég, Tn PUTN, UTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiOKOI KOTTNG,
opiAn paxaipia, ahucideg, yuadxapTto, oTAoElG, dioKol yia OTIABwaN, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) VIO
Va TPOXWYV KaAWdIo TO i610 KAAWDIO yia PNXavEéG KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- XwveuTd ao@AaAeieg kal AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kol OAa Ta EEWTEPIKG PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIAGUBAVONEVWY TV SIOKOOUNTIKWY
- Aopdheieg paT aoPaAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To Buopa
- H ouvoAikn nuia o€ TTPAgeIg TTou TTPOKARBNKaV aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTIWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEITHOT
K.ATT.
Amréoupaon atd Tnv eyyonon
“Euromaster | / E Ltd éxer To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWY £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KATA TIg
OTIOiEG:
- AouveTtig (A kevo) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auTou pe hia CUPTTANPWUEVN KapTa £yydnong
- Indetifikatsionniyat va agaipebei To ofpa A evieAwg Acitrel éva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTTn TTApéuBaacn oTnv Tapdvoun kataokivwaon Baong utnpeaia
- Znui€g TTou TTPOoKARBNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd ToV TIEAGTN i OE TPiTOUG
- Znuia TTou TTPOKOAEITal AOyw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOWO TNG GUOKEUNG
- BAGBn o1o oTpogeio A aTATN, TTOU atroTeAEiTal aTrd 10 d€0IMO PETAEU TOUG, AGyw TNG TAENG TwV HOVWGONG TTou
TIPOKAAOUVTAI ATTO TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT10 aTpO®Eio f} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWON 1 dlaTapayr agpIoPoU, EKPPAETal oTNV
aMayr Tou GUAAEKTN A TTepIEAIEEIg
- Aev uTTAPYXEI TTPOCTATEUTIKG dioKol, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG DOUNAG TOU
HECOU KOl €XOUV WG OTOXO va eEacpalioel TNV ao@aAf Kal owaTh AsiToupyia Tou
- To KaAWdIo TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA QVTIKATAGTAOEI aTTd TOV TrEAETN
- ZnuI€G TTou TTPOKARBNKav atré utrep@opTwan A N éAAeIn agpiopol Kal aveTTapkn AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTNUAaTWY
- PouAepdv @Bopd A utrAokapioTei Adyw utrep@dpTWOongG, cuvexr Asitoupyia fi o okévn
- Broken @épel koAdpo
- AayBavovtag oTraopéva oTpaToTTEd0 PWAIG UTTAOKAPE! ) OTTACPEVO KOAGPO
- MNapaBiaon Tng akepaidTNTAG TwV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWVY EPYOAEIWV (OTTOONEVA, PBAPUEVA)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch Mapd&Aeipn ) nAekTpoviké ouoTnua eAéyxou Trou TTpokaAoUvTal aTré Tn okévn A prgn
- Broken kifwTio TaxuTATWYV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI aTTO TNV KAEIBAPIG PNXAVIOPO
- H epgpdvion a@uaoikn ammdéoTacn petagu epBoAou kal KUAIVEPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia i o€ oKOVN
- Z00@Ign peTagy epPoAou kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXH AEIToupyia ) o€ okovn
- KateaTpappéva Quyokevipeg TPoxXO Kal ppEVo (aTTOXPWHATIOPOG) - TTOU OPEIAETal TNV Epyaaia Katd To
OeopeUpéVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNpETia gival péoa o€ éva piva.
EpyaoTipia dev gival uTretBuvol yia Ta epyaAeia, aATnTa atréd Toug ISIOKTATEG TOUG EVA PAVA PETE TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTnTa Ao TNV EUTTOPIKA £yyUNGON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KATaVaAWTIKWVY ayabwyv ye Tn ouupaon yia TNV TTWANGn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



